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Tussen 1970 en 1980 ging ik er vaak met vakantie. Ik ontmoette daar Huib Winters, zoon van een Nederlandse vader en  een  Franse  moeder.  Huib  was  een  echte  vrouwenliefhebber. Hij vertelde mij aan de bar een intrigerend, thrillerachtig levens-en liefdesverhaal. Zijn  verhaal  bezat  twee  lijnen.  Bij  de  eerste  leek  alles  te draaien om de dood van Jean-Claude, de gigolo. De tweede lijn was Huibs fascinatie voor zijn nichtje in een verre familiegraad, evenals de intriges die om haar en hem speelden. 6
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Op  het  zonne-eiland  Corsica  ligt  het  Aléria-gebied.  Deze vlakte is de grootste landbouwzone van het eiland. Aan de rand van dit gebied, nabij de oostkust, staat wat eenzaam een prachtig huis, villa Le Rouge. De witte muren met tal van tierelantijnen  en  het  dominerend  schuine  dak  geven  iets baroks aan het geheel. Het is alsof het huis geschiedenis en romantiek ademde. Al met al een passend onderkomen voor de  Nederlands-Franse  schrijver,  een  donkere,  knappe  vrijgezel, die in dat huis zijn befaamde romans tot leven bracht. Het huis staat in het minuscule plaatsje Le Coq, een dorpje zo klein dat het zelfs op de Bosatlas niet terug te vinden is. Het gerucht gaat dat de omwonenden om niet-verklaarbare redenen zelf die naam aan het villadorpje hebben gegeven. Huib  was  een  zoon  van  gemengde  ouders,  hij  Nederlander, zij een onvervalste Française. Hoewel de schrijver lang in Holland woonde, bezat hij weinig van een Nederlander. Hij zag  eruit  als  een  donkere  zuiderling,  slank,  gespierd  kort zwart haar, klein snorretje en een ringbaardje. Zijn gezicht had dat ongedurige en levendige dat vele mensen van Franse afkomst kenmerkt. Vele vrouwen adoreerden hem openlijk of in stilte - om zijn knappe kop met die gave rechte neus, gevoelige mond en overheersende, sprekende ogen. In uiterlijk niets van een Hollander, maar innerlijk toch wel iets: zijn nuchtere en kalme kijk zo nu en dan op dingen en personen verraadde dat. Anderzijds was hij een dromer, bouwde hij luchtkastelen  en  maakte  hij  daardoor  uitstekend  verhaal. Deze  karaktereigenschappen  stuwden  hem  op  tot  een schrijver van allure. Wat uit zijn pen vloeide straalde roman7

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm tiek, drama, levensdrang en hartstocht uit. Ondanks zijn overdadige productie als schrijver kampte hij zo nu en dan ook met momenten van ongeïnspireerdheid. Drie dagen geleden had hij dat nog ondervonden. Het was een benauwend gevoel geweest: het willen schrijven maar niet kunnen. Geïrriteerd was  hij van  zijn  schrijftafel  weggelopen  en  had  tegen  zijn huishoudster, madame Roze, geroepen: ‘Madame Roze, ik ga er even uit. Ik bel u wel voor het eten.’

‘Bon monsieur, amuseert u zich.’

Huib noemde zijn huishoudster altijd beleefd  madame. Zij was de oude getrouwe van zijn ouders geweest. Zij was iets kostbaars. Een vrouw die volledig opging in de verzorging van anderen. Soms ergerde de auteur zich ook aan haar en dat gold vooral haar moederlijke bezorgdheid tegenover hem. Anderzijds vertederde dat gedoe hem juist weer. 

‘Zult u voorzichtig zijn, monsieur?’

‘Ik  rijd  niet  harder  dan  150  kilometer  in  de  bochten, madame Roze.’

‘Dat zult u toch wel laten, hè!’

Lachend   stapte   Huib   in   zijn   wagen,   wierp   zijn   trouwe verzorgster een kushand toe en reed weg. 

In zijn smalle en snelle wagen, reuze geschikt voor de nauwe en soms steile wegen, zette Huib er toch wel een behoorlijke spurt in. Maar zijn rijden was niet roekeloos. Zijn handelingen waren volmaakt automatisch. Het harmonisch schakelen van de ene versnelling in een hogere en weer terug deed de auto als een slee over de weg glijden. Door het volledig machtig zijn van het stuurstelsel van zijn wagen vond Huib tijd om zijn ogen naar de mooie omgeving te laten afdwalen. Als een echte natuurkenner bewonderde hij de witte hei, die ondanks 8

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm dat  het  al  medio  april  was  nog  volop  bloeide.  Zijn  bewondering gold ook de opkomende maquis, een schitterend struikgewas, soms wel drie meter hoog. Hij reed met open dak  en  ademde  de  serene  lucht  van  dit  nog  onbedorven gebied   op.   De   schrijver   die   het   voorrecht   had   allang   op Corsica te wonen, had zijn gevoel voor milieuwaarde sterk ontwikkeld, zodat hij in vele opzichten dicht bij de natuur stond.  Dit  milieu,  dat  hij  steeds  dankbaar  beleefde  en overpeinsde, had hem aangespoord met anderen tegenwicht te geven aan de nadelige consequenties van de civilisatie. Om die reden was hij een naturist en zelfs een nudist geworden. Dicht bij het strand zette Huib zijn wagen neer. Hij bevond zich  in  een  vrijwel  uitgestorven  gedeelte  van  het  eiland, ongeveer drie kilometer van club Le Soleil vandaan. Hij was van  plan  over  het  strand  te  wandelen  en  zijn  broer,  die eigenaar van het vakantieoord was, op te zoeken; meer om een doel te hebben dan uit behoefte om zijn broer te zien. Terwijl Huib zich van zijn kleren ontdeed, dacht hij aan zijn broer. Er trok een schaduw over zijn markante gezicht heen.  Wat is er sinds twee jaar veel veranderd tussen Rob en mij. Hij lijkt soms een vreemde. Maar ach… geen sombere gedachten nu: de zon schijnt, laat ik vrolijk zijn. 

Hoewel diefstal in die tijd praktisch uitgesloten was - alles speelde zich zo’n beetje af in de zeventiger en tachtiger jaren op dat goudeerlijke deel van Corsica, besloot Huib toch, na zijn kleren en bezittingen te hebben opgeborgen, de wagen af te sluiten. De sleutel schoof hij in het vakje van zijn sandaal. Handig als hij was had hij zelf aan de buitenzijde van de schoen een vakje gemaakt, groot genoeg voor een sleutel. Het vernuft liet zich sluiten door een rits. 

Geheel naakt liep Huib over het vlakke strand en zette 9
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Soms kwam hij een vroege vakantieganger tegen, die hem begroette  alsof  zij  elkaar  kenden.  Leven  in  adamskostuum schept een soort van verbroedering. Huib groette even spontaan terug. Onder een zacht neuriën bewonderde Huib beurtelings de blauwe Middellandse Zee en aan de andere kant de begroeide duinen, soms onderbroken door rotsachtige stukken, die bijna goudkleurig schitterden in de zon. 

Toen Huib langs twee rotsblokken met een inham liep, vertederde zijn gelaatsuitdrukking:  hij zag  dat twee mooie jongens, zich onbespied wanend, de liefde bedreven. Dat was Huib ten voeten uit: zelf 100 procent hetero kon hij heel goed de  zon  in  het  water  zien  schijnen  als  andersgeaarden  genegenheid voor elkaar toonden. Naarmate  Huib  zijn  bestemming  naderde,  werd  het drukker om hem heen. Vroege zonaanbidders lagen of liepen op het strand en lonkten naar de zon, nodigden haar uit hun huid die begerenswaardige kleur bruin te geven waarna zij weken verlangd hadden.  Blijheid en ontspanning tekenden hun gezichten.  Met een blik van welgevallen bekeek Huib deze   mensen.   In   schril   contrast   met   deze   vreugde   kwam plotseling uit de richting van de duinen een vrouw paniekerig het strand oprennen, verwilderd om zich heen kijkend. Huib herkende  haar  onmiddellijk:  het  was  Cosette  Valjean,  een verpleegster, een knappe schone, dochter van rijke ouders. Zij vertoefde al enige tijd op Corsica om tot rust te komen. Huib had met haar kennisgemaakt tijdens een dansant in de club van zijn broer. 

10
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‘Wat is er aan de hand, Cosette?’

‘O, Huib, wat een geluk dat je toevallig langskomt. Ik heb zo-even zo’n vreselijke ontdekking gedaan.’

‘Wat is er aan de hand, meisje?’

‘Kom mee.’ Het klonk dringend. 

Cosette liep Huib vooruit. Ze was helemaal uit haar doen. Ze beefde over haar hele lichaam heen en haar stem trilde. Huib volgde haar zonder verder te vragen: het moest iets ontzettend zijn geweest dat haar zo overstuur maakte. Cosette  stevende  regelrecht  op  één  van  de  primitieve bungalows af. Het was niet die van haar maar die van haar buurman. Ze stootte de deur met een woest gebaar open en zei met overslaande, huilerige stem: ‘Huib, kijk!’

Ze stapte opzij en Huib zag op één van de bedden het ontzielde lichaam van Jean-Claude, de zwager van zijn broer Rob. 

Over het gezicht van de man lag gestold bloed en aan de slaap gaapte een kogelwond. De rechterarm hing slap over de rand  van   het   bed.   Beneden  de  hand,   op de   vloer,   lag  een revolver. 

‘Mijn God,’ steunde Huib vol afgrijzen, ‘de gigolo heeft zelfmoord gepleegd.’

Nog  eens  keek  de  schrijver  ontzet  naar  het  lugubere tafereel,  toen  herstelde  hij  zich  langzaam  van  de  schok. Hoewel hij een man was van een redelijk normbesef, iemand die een aversie had tegen alles wat aan vernietiging deed, raakte de zelfmoorddaad van Jean-Claude hem niet in die mate  als  het  Cosette  had  gedaan.  Hij  begreep  wel  dat  er onmiddellijk iets moest gebeuren. Hij keerde terug naar de huilende vrouw buiten de bungalow. 

‘Kom Cosette, ik breng je naar mijn broer.’

11

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm Cosette  liet  zich  door  zijn  zachte maar  toch  dwingende hand leiden. Bij het huis waar zijn broer directie en domicilie hield, droeg Huib Cosette over aan twee inlandse vrouwen die te hulp waren geschoten. Zonder te kloppen liep Huib het kantoor van zijn broer binnen. 

‘Sorry, Rob, dat ik zomaar bij je binnenval, maar er is iets ergs gebeurd.’

Een  tikje  geërgerd  keek  Rob  naar  zijn  broer  op.  Zijn mismaakte gezicht, veroorzaakt door een auto-ongeluk een jaar of twee geleden, leek nog afstotender dan.gewoonlijk. 

‘Wat is er?’ klonk het bijna snauwend. 

‘Er is iets met Jean-Claude gebeurd, Rob.’

‘Met Jean-Claude?’

‘Ja! Hij ligt dood op zijn bed.’

‘Allemachtig! En dat vertel je me zo plompverloren. Mijn God, wat zal Desirée daarvan zeggen?’

Rob verwachtte kennelijk geen reactie van Huib: hij stond gelijk op en ging naar de plaats van handeling. Huib   volgde   hem   op   de   voet.   Hij   was   ten   prooi   aan gemengde gevoelens: hij had mogen bedenken dat de dood van Jean-Claude voor Rob iets anders was dan voor hem zelf. Tenslotte was Jean-Claude de broer van Desirée. Vooral voor haar  was  het  erg.  Desirée  hield  enorm  van  haar  broer, misschien was zij zelfs wel de enige die van hem hield. Daar kwam nog bij dat sinds Desirée zich nogal gestoord gedroeg de banden tussen haar en haar broer hechter leken te worden. Een  en  ander  maakte  het  begrijpelijk  dat  Rob  zich  nogal zorgen maakte om zijn vrouw.  Dadelijk zou hij haar moeten vertellen dat Jean-Claude dood was. Hoe zou zij in haar verwarde toestand op dit verschrikkelijke bericht reageren?  

Huib legde een hand op Robs schouder en zei: ‘Rob, zal ik 12
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Rob  blikte  terug:  zijn  verbitterde  ogen  leken  even  te verzachten. Maar toen draaide hij zijn hoofd bruusk om en zei kort: ‘Ik ben haar man, ik zal het haar zelf vertellen.’ Alvorens dat  te  doen,  liet  hij  zich  echter  niet  van  zijn  voornemen afbrengen om eerst zelf poolshoogte te gaan nemen. Op de drempel van de kleine bungalow, die slechts uit één vertrek  bestond,  bleef  Rob staan.  Huib  stelde  zich  haastig naast hem op. 

‘Afschuwelijk!’ 

Vragend keek Huib zijn broer aan: ‘Waarom zou hij het gedaan  hebben,  Rob,  hij  leek  juist  nogal  aan  het  leven  te hangen?’

Deze keer keek Rob Huib recht in zijn gezicht. De blik was nu diep, warm zoals vroeger toen er nog geen verminkte Rob was,  geen  gestoorde  Desirée,  geen  onbegrijpelijke moeilijkheden  en  als  een  echte  oudere  broer  legde  hij  uit waarom zijn zwager zelfmoord gepleegd zou kunnen hebben. 

‘Jean-Claude  was  inderdaad  een  levensgenieter.  Toch lagen zijn begrippen van geluk en menselijkheid duidelijk aan de zelfkant van de maatschappij. Hij buitte veel uit. Hij nam, maar  gaf  zelf  niets.  Het  zou  me  niet  verwonderen  als  hij uiterst eenzaam was. Hij gebruikte harddrugs en dan is het vaak al moeilijk jezelf in de hand te houden. Misschien was de dood de enige uitweg die hij nog voor ogen had. 

‘Wat een ellendige toestand, Rob.’

‘Minder voor mij dan voor mijn vrouw.’

Rob streek zich over zijn hoofd. Hij leek weer een aanval van  pijn  te  krijgen.  De  laatste  tijd  kwam  dat  steeds  vaker voor.  Weer  keek  hij  Huib  aan.  Er  was  niets  meer  van  de genegenheid op zijn gezicht van zo-even over. Zijn gezicht 13
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‘We moeten de politie en een dokter waarschuwen.’

‘Ik zal dat doen,’ reageerde Huib. 

Rob knikte en draaide zich om. Hij ging op zoek naar zijn vrouw, Desirée. 

De inspecteur van politie was een kleine man met een buikje. Hij  sprak  Corsicaans,  een  Italiaans  dialect  van  Toscaanse origine. Hij spreidde een grote gewichtigheid ten toon. Huib zag dadelijk dat de man geen commissaris Maigret was  die  wel  even  een  geweldige  misdaad  zou  oplossen. Gelukkig dat er geen sprake is van een gecompliceerde misdaad, de man kan zich beperken tot de nodige routinehandelingen. Toch wilde de inspecteur wel van alles en nog wat van Huib weten. De relatie waarin de schrijver stond tot de dode. Wanneer hij het drama  ontdekt had.  Of  anderen al op de hoogte waren van het gebeuren. Ook keek de buikige man zorgvuldig  naar  het  lijk.  Zijn  conclusie  luidde  uiteindelijk: zelfmoord. 

Dokter  Marius  Blachevelle,  huisarts  en  politiearts,  een persoonlijke  vriend  van  Huib,  verrichtte  de  lijkschouwing. Ook Marius ging nogal beroepsmatig te werk. Zijn conclusie luidde eveneens: zelfmoord. 

Achteraf speet het Huib dat hij zijn auto niet binnen bereik had.  De lust tot verder lopen was hem door het tragische voorval vergaan. Toch zat er niets anders op dan over het strand weer terug te gaan naar de plek waar hij zijn auto had gestald.  Hij  voelde  er  niet  veel  voor  nog  langer  op  het vakantieterrein van zijn broer te blijven. Het drama dat er had plaatsgevonden,  raakte  eigenlijk  alleen  zijn  broer  en  na14

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm tuurlijk diens vrouw. Huib wilde zich maar liever niet bemoeien met de emotionele aspecten die ongetwijfeld op de dood van Jean-Claude zouden volgen. Hij geloofde stellig dat zijn familie alleen met hun verdriet, troost zoekend bij elkaar, het snelst weer hun gewone doen zouden terugvinden: het leven gaat immers altijd weer door. 

Ook om Cosette bekommerde Huib zich niet echt, zij was in goede handen. Maar hoe nuchter Huib had besloten zich van de commotie te distantiëren, op de terugweg kon hij er zich toch niet helemaal van losmaken.Telkens moest hij weer denken aan die dode daar op bed. Hij probeerde de daad van Jean-Claude voor zichzelf te verklaren. De dood van de gigolo had hem weinig geraakt. Hij had de man nooit bewonderd, integendeel. Verdriet voelde hij dus niet. Het enige wat hij bij zichzelf bespeurde was een soort van ontreddering. Een gevoel dat iedereen kent,  als hij met een dode wordt geconfronteerd. Het herinnert je eraan dat je eigen leven zo broos is. Er kan plotseling een einde aan komen. Daarnaast voelde hij zich in de kwaliteit van schrijver, als filosoof toch ook weer bij de  zaak  betrokken.  Hij  vroeg  zich  wederom  af  wat  JeanClaude toch bewogen kon hebben de hand aan zichzelf te slaan. De verklaring van zijn broer deed aan zijn vraag geen afbreuk. Telkens bleef de gedachte in hem hameren: waarom pleegde een man in de bloei van zijn leven zelfmoord? Hij zou antwoord op die vraag willen hebben. Hij voelde het in zich kriebelen. Hij rook verhaal.  De dood van een gigolo, dat zou een pakkend verhaal kunnen worden, dacht hij met gevoel van opwinding een schrijver eigen. 

Thuis zette Huib zich meteen achter zijn bureau en maakte een schema op. Telkens als hem iets te binnen schoot wat van 15

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm belang kon zijn voor zijn roman, met een luguber thema als zelfmoord, noteerde hij dat. Hij zag het boek met als titel  De dood van een gigolo  al in de etalages liggen. Hij kon toen nog niet weten dat zijn thriller onder zeer grillige omstandigheden nog vaak van tekst zou moeten veranderen. 

Drie dagen werkte de schrijver aan het verzamelen van zijn notities en gegevens. Hij onderzocht vanuit zijn kennissenbron wat dieper dan normaal het leven van Jean-Claude. Hij begon te begrijpen waarom de gigolo, die een woelig leven had geleid, tot zijn daad was gekomen. 

Jean-Claude deed niet alleen aan seks tegen betaling. Hij chanteerde ook op geraffineerde wijze door met minuscule cameraatjes zijn spelletjes met rijke dames vast te leggen. Hij liet hun de shockerende foto’s zien, en als ze hem financieel niet tegemoet zouden komen dan gingen die foto’s regelrecht naar de bedrogen echtgenoot. De gechanteerde vrouwen betaalden ten slotte, maar hun haat tegenover de gigolo nam grootse vormen aan. Er werd een fluisteractie op Corsica in gang gezet in de zin van: mijd die man want na bewezen liefde chanteert hij je alleen maar. 

Niet alleen de vrouwen maar ook mannen koesterden antigevoelens  jegens  Jean-Claude.  De  gigolo  met  zijn  knappe uitstraling,  ondanks  het  gebruik  van  drugs,  zag  er  geen bezwaar in als hetero ook homo’s seksueel van dienst te zijn. Voor heel veel geld pleegde hij volgaarne fellatio en als een man  het  prettig  vond  om  in  zijn  gevoelsdiepte  gepakt  te worden, dan was de gigolo niet te beroerd ervoor te zorgen dat  zijn  mannelijkheid  de  nodige  opstandigheid  tentoonspreidde. En ook bij de mannen stelde hij weer de nodige apparatuur in werking, want chantage leverde nu eenmaal 16

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm meer geld op dan een daad van betaalde liefde. Maar  uiteindelijk  begon  het  roddelcircuit  over  JeanClaude’s laakbare escapades hem parten te spelen: men begon hem  te  mijden.  De  spoeling  werd  dunner.  Er  rolden  geen francs meer in de portemonnee van de gigolo. Jean-Claude zat in het nauw. Had hij er om die reden geen gat meer in gezien? Had hij daarom de hand aan zichzelf geslagen? Huib was er op dat moment vast van overtuigd. 

Het leek erop alsof de schrijver het boek al helemaal in zijn hoofd had zitten, want zonder enige onderbreking tikte hij op zijn  rode,  lage  schrijfmachine   zijn   tekst   in.   Een   bijkomstig voordeel bij zijn werk ondervond hij door de rust waarin hij kon werken. In zijn naaste omgeving geen auto’s, behalve de enkeling die de oprit van zijn villa inreed, geen lawaai van pratende of schreeuwende mensen, kortom geen enkele vorm van geluidshinder. 

De modern  ingerichte  werkkamer leek  helemaal  op  het schrijversvak  te  zijn  afgestemd.  Vrolijk  gekleurde  meubels gaven aan het vertrek een ontspannen sfeer. Het enige dat op dat  moment  storend  zou  kunnen  werken,  was  de  witte telefoon op het groene schrijfbureau. Een apparaat dat door serieuze schrijvers vaak wordt gehaat omdat het juist op de meest ongelegen ogenblikken kan gaan rinkelen. Een geluid dat een mooi gebouwde zin niet de kans geeft ooit het einde te halen omdat het de zin al doodde alvorens deze geboren werd. 

Zo  verging  het   ook  Huib.  Het   witte   alarmapparaat   dat smeekte om communicatie begon ineens als een gek te rinkelen. Huib brak abrupt zijn activiteiten af en keek geschrokken naar de telefoon. En met fronsend hoofd nam hij de hoorn op. 17
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‘Monsieur Winters.’ 

‘Huib, met Marius, ik moet je dringend spreken. Stoor ik je?’

‘Eh, eh...’

‘Ja, ik begrijp dat ik je stoor.’

‘Zeg het maar, Marius.’

‘Ik moet je spreken over Jean-Claude.’

‘Die is toch dood, morgen wordt hij al begraven!’

‘Ja  maar  Huib,  er  is in dit  verband  iets  waarover  ik je spreken   moet.   Wat   ik   heb   ontdekt,   mag   ik   niet   voor   me houden,  daarmee  zou  ik  de  ethiek  een  geweldig  onrecht aandoen.’

‘Je maakt, me nieuwsgierig, Marius. Heel erg nieuwsgierig zelfs.’

Huib was ineens geanimeerd: hij kende de dokter goed en wist   dat   het   hem   ernst   was.   Hij   geloofde   stellig   dat   wat Marius had ontdekt van enorm belang was. 

‘Kun   je   even   langs   komen,   Marius?   Of   zal   ik   naar   jou komen?’

‘Nee, ik kom wel… Maak maar een  Cap Corse open. Want een stevige wijn zul je echt nodig hebben. Tot straks, makker.’

Huib  legde  de  hoorn  op  het  toestel  terug  en  keek beurtelings  van  het  telefoonapparaat  naar  zijn  manuscript. Fronsend  keek  hij  naar  het  begin  van  zijn  roman.  Als  de theorie   die   hij   om   Jean-Claude   had   opgebouwd   niet   juist bleek te zijn, zou dat weleens zeer storend op de voortgang van zijn roman kunnen uitwerken. Om over de mogelijkheid om er helemaal van af te zien nog maar te zwijgen. Met een zwaar gevoel in zijn benen liep Huib naar de deur van zijn kamer en opende deze. Aan de ingang bleef hij staan en met een galmende stem riep hij door het huis: ‘Madame 18
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Bijna tegelijkertijd ging de deur van de keuken open, een verontwaardigd  kijkende  madame  Roze  troonde  tussen  de deurposten van haar culinair domein. 

‘Maar natuurlijk, meneer Huib.  Cap Corse is uw lievelingswijn. Ik zorg echt wel dat die in huis is.’

‘U   bent   geweldig,   madame   Roze.’   Huib   lachte:   haar verontwaardiging  was  hem  niet  ontgaan.  Hij  moest  haar minder  plagen.  Het  goede  mens  verdiende  beter.  Dadelijk verzachtte hij zijn zelfkritiek door in zichzelf te mompelen:

‘Ach, als je van iemand houdt dan wil je haar ook plagen.’

Huib hield van de eenvoudige vrouw, zoals een zoon van zijn moeder. 

Madame Roze zag de veranderde gelaatsuitdrukking van Huib en ze draaide zich om. Ze begreep ook wel dat haar principaal,  die  ze  als  haar  zoon  beschouwde,  haar  slechts plaagde.  Edelmoedig  slikte ze haar  verontwaardiging weg. Terwijl ze haar keuken wilde binnengaan, schoot haar nog iets te binnen. En ze draaide zich weer terug naar meneer Huib: ‘Meneer, zal ik uw zwarte pak klaarleggen? Morgen is immers de begrafenis van Jean-Claude. U gaat toch?’ 

‘Ja, ik ga.’

Huib had het met tegenzin gezegd. Maar hij begreep dat hij verplicht was om te gaan. 

Huib ging zijn kamer weer in en begon te ijsberen. De lust om nu verder te gaan werken aan zijn manuscript was totaal verdwenen.  Werkeloos  wachtte  hij  op  de  komst  van Blachevelle, de moordenaar van zijn inspiratie. 19
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Dokter Marius Blachevelle passeerde de schilderachtige badplaats Cervione, omringd door olijfboomgaarden en kastanjebomen. Op de grens van het plaatsje schoot hij een smalle weg  in,  die  hem  enkele  kilometers  bespaarde  omdat  hij rechtstreeks  aansloot  op  het  dorpje  waar  zijn  vriend  Huib woonde. 

Als een mens alles van tevoren wist, had Marius misschien de ingeslagen weg liever gemeden. Door de geringe breedte van het weggetje vormde elk obstakel al gauw een onneembare hindernis. Achteraf  zou  Marius  echter  moeten  toegeven  dat  de hindernis, die hij ondervonden had, ook weer niet zo rampzalig was. Integendeel, het intermezzo betekende voor hem een geweldige keerzijde in zijn leven, althans zo zag hij het. Er doemde een stilstaande taxi voor Marius op. De dokter smoorde  een vloek  en  riep  tegen de  chauffeur  die  aan  de motor van zijn wagen morrelde: ‘Panne?’

De bestuurder vuurde een lawine van woorden op Marius af en Blachevelle vond in ’s mans betoog bevestigd dat de taxi niet meer aan de praat was te krijgen. 

Marius stapte uit. 

‘Heb je een passagier, chauffeur?’

Zonder het antwoord van de man af te wachten, keek de dokter in de wagen. Achterin zat een jong meisje. Marius liep naar het portier. 

Het jonge meisje draaide het raampje open. Marius keek in 20
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‘Wat naar voor u deze panne, madame.’

‘Inderdaad, want hoe moet dat nu?’

Wat een heerlijk stemgeluid heeft dat mooie kind, dacht Blachevelle.  Tegelijkertijd  verbaasde  hij  zich  over  zichzelf. Wat dweepte hij toch met dat onbekende meisje. Wat had hij? 

Hij leek wel een tiener. Zijn hart ging warempel van rikketik. God,  ik  lijk  wel  verliefd,  dacht  de  dokter  ietwat  geërgerd omdat hij zich nog nooit had laten verstrikken in de netten van vrouwenliefde. 

‘Waar moet u heen, madame eh…’

‘Mirjam Blommers.’

‘Marius Blachevelle.’

‘Bent  u  Hollandse,  madame  Blommers?  Uw  naam  doet althans Hollands aan.’

‘Ja, ik ben van Nederlandse afkomst. Ik ben op weg naar mijn oom, Huib Winters.’

‘Bedoelt  u  Huib  Winters  van  villa  Le  Rouge?’  vroeg Marius verbaasd.  Had die Huib zo’n mooi nichtje, daar had de jongen nooit iets van verteld?  

‘Ja, die bedoel ik, meneer Blachevelle. Hij is mijn oom, nou ja in een verre graad van familie.’

‘Of ik hem ken! Dat zou ik denken. Ik ben zijn vriend en huisarts. Ik was juist naar hem onderweg.’

‘O, wat toevallig. Oom is toch niet ziek?’

‘Nee hoor! Gelukkig niet!’

Marius dacht even snel na. Hier moet geholpen worden, vond hij. En dat wilde hij wat graag. Hij wendde zich tot de 21
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‘Ja,  dat  lijkt  mij  ook  het  beste,  monsieur,’  zei  de  taxichauffeur dankbaar. Mirjam stapte uit de taxi. Marius bewonderde haar ranke figuurtje, dat een geweldig contrast vormde met de toch wat ruige bomen en struiken om hem heen. 

De  chauffeur  en  Marius  duwden  uit  alle  macht  en slaagden,  na  veel  gehijg  en  gesteun,  erin  de  wagen  juist voldoende naar de kant te verplaatsen zo dat andere auto’s konden passeren. 

Na  de  chauffeur  nog  eens  nadrukkelijk  verzekerd  te hebben voor snelle hulp te zorgen, reed Blachevelle met zijn onverwachte charmante passagier richting villa Le Rouge. 

‘Hebt u uw oom al eerder ontmoet?’ vroeg Marius onder het rijden. 

‘Nee, dat nooit eigenlijk. Vanaf  het overlijden van  mijn ouders, mijn moeder was een nicht van oom Huib, heb ik in een pensionaat gezeten. En tegen de tijd dat ik zou afzwaaien, kreeg  ik  een  brief  van  mijn  oom.  Hij  vroeg  mij  hem gezelschap te houden op zijn buiten op Corsica. Oom wilde mij nader leren kennen.’

‘En dat trok u zeker wel aan.’

‘Ja, temeer omdat ik geloof dat mijn oom een boeiende man is. Ik heb al zijn romans gelezen. Vooral zijn misdaadromans vind ik geweldig. Weet u, ik ben zelf min of meer een speurneus en daarom houd ik zo van spannende detectives.’

Marius keek haar verbaasd aan: zelden had hij een meisje 22
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‘Waarom vindt u zichzelf zo’n speurneus, madame?’

‘Wel monsieur, als ik in de kranten over een misdaad lees en  voor  mezelf  naga  wat  het  wie  en  waarom  in  deze  is geweest,  dan  blijkt  vaak  later  als  de  krant  op  het  geval terugkomt dat  mijn conclusies  sterk overeenkomen met  de einduitslag van de krantenreporter.’

‘O,   dat   is   geweldig.   Zoveel   vernuft   zou   ik   achter   een meisje met zo’n onschuldig gezichtje zeer zeker niet gezocht hebben. Neemt u het me niet kwalijk dat ik het zo zeg.’

‘Ach monsieur, het is een hobby van me. Misschien een beetje een vreemde, maar wel leuk.’

Marius wilde antwoorden: u zou een hele steun zijn voor mijn vriend Huib want hij zit momenteel met een mysterie opgescheept. Edoch, hij slikte de woorden snel in. Hij vond het eigenlijk niet passen zonder Huibs toestemming tegen zijn protégé dingen te vertellen waarvan de goede man zelf nog niets  wist.  In  plaats  daarvan  schakelde  hij  op  een  ander onderwerp over. 

‘Zou u je tegen mij willen zeggen en me Marius willen noemen. Ik heb het gevoel alsof ik u al jaren ken en wil graag de kennismaking voortzetten.’

‘O,  dat vind ik enig,’ antwoordde Mirjam spontaan.  Ze vond de dokter wel aardig, hoewel hij nu niet bepaald de man van haar mooie meisjesdromen was. 

‘Marius, wil jij me dan Mirjam noemen en ook je tegen me zeggen. Veel leuker toch?’

Het was al middag en Huib kon het in zijn kamer niet meer uithouden. Hij liep op de veranda, die zo ongeveer de hele voorzijde van zijn huis besloeg, en keek over de oprijlaan van 23
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De wagen kwam knerpend tot stilstand. De kiezelsteentjes vlogen alle kanten op. Marius stapte uit, zwaaide naar Huib en deed voorts hoffelijk het portier voor Mirjam open. Huibs ogen, gevoelig voor vrouwelijk schoon, knipperden van  verbazing  toen  hij  het  betoverende  meisje  met  haar kastanjebruine haren, waarin een gezichtje school dat er lief en schoon uitzag, in haar volle lengte naast de auto zag staan. Lieve help, wat brengt moeder natuur me nu op mijn eenzaam eiland?  Maar toen haastte hij zich naar zijn gasten. 

‘Bonjour, monsieur, u bent zeker mijn oom!’

Even leek Huib verstomd door haar wijze van begroeten. Daarna begon zijn geheugenradertje koortsachtig te werken. Dat was waar ook, vandaag zou zijn nichtje hier in Le Coq arriveren. Grote uil die ik ben dat ik dat ben vergeten, schold Huib zich in stilte uit. Zijn tweede verbazing betrof het meisje zelf. Hij had gedacht een zestienjarige bakvis met vlechten in haar haren in zijn huis te zullen krijgen. In plaats daarvan kwam ’s werelds schoonste bij hem logeren. 

Mirjam liep op haar oom toe.  Wat een mooie man is hij. Hij ziet eruit als een prins uit een sprookje.  Ze stak haar hand uit en zei  met  een  mengeling  van  verlegenheid  en  kinderlijke eenvoud: ‘Dag, oom. Hoe maakt u het?’

Haar  stem  en  haar  verlegenheid  ontroerden  Huib. Tegelijkertijd besefte hij dat ze oom tegen hem had gezegd, dat schiep afstand. Hij moest haar zien als een kind, als een schone wier hart hij niet veroveren moest. Plichtmatig zei hij:

‘Welkom  op  villa  Le  Rouge,  Mirjam.  Door  bijzondere  om24
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‘O, heerlijk dank u,’ zei Mirjam nog onder de indruk van zijn persoonlijkheid. 

‘Madame Roze,’ galmde Huib door het huis. 

‘Ja, meneer Huib?’

‘Dit is mijn nichtje Mirjam, waarover ik u vertelde. Door de gebeurtenissen van de laatste dagen is haar komst mij door het hoofd geschoten.’

‘Foei, meneer Huib.’ En tot het meisje: ‘Wat een kille ontvangst voor u, niemand op het vliegveld. Wat geweldig dat u op eigen initiatief hiernaartoe bent gekomen.’

‘Jawel, madame, maar dat was bijna mislukt,’ antwoordde Mirjam glimlachend. Oplettend bekeek ze de oudere dame, die een sympathieke indruk op haar maakte. Het verheugde haar  ook  in  de  ogen  van  madame  Roze  datzelfde  gevoel tegenover haar terug te vinden. 

‘Och heden, wat was dat?’ vroeg madame Roze ontsteld. Mirjam vertelde over de autopech en ze prees de roodharige Marius, die haar als een galante ridder te hulp was gekomen. 

‘Wel, wel, wat een avontuur. Maar komt u met mij mee. U

zult  wel  wat op  verhaal  willen komen.  Kom,  we laten de mannen alleen en we gaan u gezellig opknappen.’

‘Ach, zegt u maar je tegen mij.’

Spontaan stak Mirjam haar arm in die van madame Roze. De twee dames wandelden heen, lachend nagestaard door Huib,  die  het  prettig  vond  dat  beide  vrouwen  al  op  de drempel van zijn huis vriendinnen leken te worden. Marius keek wat teleurgesteld. Hij had gehoopt dat Huib 25
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‘Zeg, wat heb jij?’ vroeg Huib verbaasd. ‘Je kijkt zo lodderig uit je ogen.’ 

‘Ik dacht aan je mooie nichtje, Huib.’

‘Kom, kom, dokter, handjes af van kinderen,’ plaagde hij

‘Dat kind is achttien jaar en geen zestien zoals jij dacht, jongen,’ zei Marius een tikkeltje effen. 

‘Nou  ja,  ik  bedoel  eigenlijk  dat  ik  jou  een  wat  rijpere vrouw had toebedacht,’ antwoordde Huib vergoelijkend. Het ongenoegen van zijn vriend was hem niet ontgaan.  Was het mogelijk dat deze dokter, die nooit anders dan pil en patiënt zag, een even breekbaar hart had als andere mannen? 

Door de veelheid aan zon op Corsica zijn de wijnen daar veel zwaarder dan elders in Frankrijk. Dat geldt ook voor een  Cap Corse, Huibs geliefde drank. Welke liefde meestal door zijn gasten werd en wordt gedeeld. 

Terwijl Huib aan de veel geprezen wijn nipte, bekeek hij intussen  aandachtig  de  nog  steeds  wat  dromerig  kijkende Blachevelle. 

‘Kun jij je nog herinneren dat je mij een paar uur geleden over iets zeer belangrijks belde? Het had te maken met wijlen Jean-Claude.’

26
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Marius  keerde  terug  tot  de  werkelijkheid.  Zijn  gezicht kreeg  weer  dat  pittige,  dat  altijd  ontdekkende:  ‘Huib,  ik geloof dat Jean-Claude geen zelfmoord heeft gepleegd.’

Marius wachtte af welk effect zijn opmerking op Huib zou hebben. Teleurgesteld bemerkte hij dat deze niet zo verrast was, terwijl hij het tegendeel verwacht had. 

‘Na je telefoontje begon ik geleidelijk aan zoiets te vermoeden. Ik vroeg me af, waarom je mij zonodig over Jean-Claude moest spreken, terwijl zijn doodsoorzaak en omstandigheden mij al bekend waren. Er moest dus een vergissing in het spel zijn. Jean-Claude had niet de hand aan zichzelf geslagen.’

Nu was het Marius’ beurt om zijn gastheer spottend op te nemen en toe te spreken: ‘Je bent een echte detective, Huib. Je gaste Mirjam is in goed gezelschap.’

Vragend keek Huib zijn vriend aan. 

Marius begreep dat vooral zijn laatste opmerking bij Huib verbazing wekte. En hij vertelde dan ook omstandig aan Huib wat het meisje hem in de auto verteld had. 

‘Hadden  jullie  geen  prettiger  onderwerp  om  over  te converseren?’ Met deze opmerking beloonde Huib de eerlijke verklaring van zijn vriend. 

‘Ik kom spoedig eens bij jou in de leer. Laat de eerste les zijn hoe gedraagt een man zich in gezelschap van een meisje, zeg maar jonge vrouw,’ antwoordde Marius gevat. Huib liet zich door de opmerking van Marius niet uit het veld slaan en zei: ‘Daar doe je goed aan, vriend, mijn escapades zijn fameus.’

27
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‘Ja   maar,   Marius,   het   is   mij   ook   bekend   dat   hij   drugs gebruikte. Kan dat niet de doodsoorzaak zijn geweest? Een overdosis bijvoorbeeld.’

‘Nee,  Jean-Claude  is  niet  door  overmatig  gebruik  van drugs om het leven gekomen. De stof die hem is ingegoten of ingespoten,  was  zuiver  vergif.  Het  gif  kan  alleen  maar  de bedoeling hebben gehad hem te doden,’ antwoordde Marius gedecideerd. 

‘Maar  wie  zou  hem  dan  gedood  kunnen  hebben?  Wie haatte hem zo erg dat hij sterven moest?’ Enigszins ontzet keek Huib na zijn uitval zijn vriend aan. Hoewel hij tegen Marius gezegd had dat hij al voor zijn komst geweten had dat er inzake Jean-Claude geen sprake was van zelfmoord, kwam de  bevestiging  hiervan  uit  Marius’  mond  als  een  ijskoude douche op hem neer. 

Marius keek zijn vriend ernstig aan en zei: ‘Hier op Corsica, ons eiland van de zon, is een mens vermoord. Een ander mens  dan  Jean-Claude  heeft  het  nodig  gevonden  een  afschuwwekkende moord te begaan. Ik weet het niet, Huib, wie hem  vermoord  zou  kunnen  hebben.  Je  zult  wederom  de 28
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Huib  lachte  schamper.  Hij  moest  denken  aan  dat  dikbuikige  mannetje  van  enige  dagen  terug.  Hij  had  niet  het minste vertrouwen in deze man. 

‘Er zal hulp van buiten de regio moeten komen, Marius.’

‘Ja,  daar  heb  je  gelijk  in.  Maar  tot  die  tijd  loopt  de moordenaar  vrij  rond.  En  zolang  wij in  het  duister  tasten omtrent zijn motief, is dat zeer riskant. We weten niet of we met een gevaarlijke moordenaar te maken hebben of met een individueel geval van haat.’

‘Marius,  ik  zal  mijn  broer  waarschuwen:  zijn  gasten kunnen wel eens gevaar lopen.’

‘Ja, dat is een goed idee, Huib. Misschien kan hij de gedragingen van zijn gasten alvast nauwkeurig, in afwachting van de politie, volgen. Misschien ontdekt hij iets.’

‘Inderdaad, vriend, een gast kan ook de moordenaar zijn, moet het eigenlijk wel zijn. Ik ken niemand uit de regio die ik van moord zou kunnen verdenken. Hoewel, Jean-Claude was niet bepaald geliefd. Ook een inlander kan zijn haatgevoelens hebben willen uiten.’

‘Het is een zeer naar geval.’ Bezorgd keek Marius voor zich uit. 

‘Is er nog iets waarover je zorgen maakt?’ Huib bekeek zijn vriend nauwlettend. 

‘Ja, ik vroeg me af of jij je broer met dit geval kan lastigvallen. Ik heb hem gisteren, op zijn verzoek, nog eens onderzocht. Lichamelijk is hij kerngezond, maar die erger wordende hoofdpijn maakt hem prikkelbaar en in de omgang met anderen bijna onverdraaglijk.’

‘Waarom stuur je hem niet naar een specialist, Marius?’

29
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‘Ja, weet je,  hij is bang dat hij geopereerd moet worden en nu met het vakantieseizoen voor de boeg acht hij zich zelf onmisbaar. Zijn onderneming is hem alles.’

‘Ook ik zal hem niet naar een specialist kunnen krijgen. Ik heb totaal geen vat meer op hem. Een paar dagen geleden was hij voor het eerst sinds lange tijd weer vriendelijk tegen me.’

‘Waarom zou hij zo vijandig tegenover je staan, Huib.’

Hij  streek  zich  even  in  een  nadenkend  gebaar  over  de haren  en  keek  Marius  vervolgens  vertrouwelijk  aan.  ‘Kijk, Marius, financieel heb ik een groot aandeel in club Le Soleil. Juridisch   kan   ik   erop   staan   dat   Rob   zich   uit   het   bedrijf terugtrekt, als zou blijken dat hij als directeur van de onderneming niet meer geschikt is. Dat weet ook Rob dondersgoed. En nu wil het geval dat ik al kort na het ongeval van enige tijd geleden Rob geadviseerd heb, toen bleek dat zijn hoofdpijn maar bleef aanhouden, naar een specialist in Parijs te gaan. Hersenletsel  door  een  ongeval  kan  operatief  in  het  beginstadium dikwijls volledig genezen worden. Terwijl bij uitstel daarvan het genezingsproces steeds moeilijker wordt. Enfin, dat weet jij als arts natuurlijk nog veel beter dan ik.’

‘Inderdaad  Huib,  dat  weet  ik.  Toch  kan  ik  hem  niet dwingen naar een specialist te gaan. Zeer zeker niet zolang hij geen gevaar vormt voor de samenleving.’

‘Wat  moeilijk  allemaal,’  antwoordde  Huib.  ‘Vooral  ook omdat Rob nu denkt dat ik hem uit zijn bedrijf wil lichten, terwijl ik alleen maar wil dat hij beter wordt en daarna weer als herboren in zijn bedrijf te werk gaat. Van de andere kant, als we hem nu buiten die kwestie Jean-Claude houden, jaag ik hem nog meer tegen mij in het harnas, want hij zal denken dat ik hem niet competent genoeg vind om de lasten van zijn 30
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Marius zuchtte: de situatie lag inderdaad moeilijk, hij had met Huib te doen. Hij dacht diep na en zei ten slotte: ‘Misschien kun je hem op dit ogenblik toch wel in vertrouwen nemen.  Ik  heb  Rob  namelijk  zeer  zware  medicijnen  voorgeschreven, die zijn pijn aanmerkelijk zullen verlichten.’

Verontwaardigd stoof Huib op: ‘Dat moet je maar nodig doen! Als hij geen pijn meer voelt dan gaat hij helemaal niet naar het ziekenhuis. En het gezwel in zijn hoofd blijft almaar voortwoekeren.’

‘Kalm, vriend,’ zei Marius op volleerde dokterstoon. ‘Ik heb hem medicijnen gegeven op de uitdrukkelijke voorwaarde dat hij zich zou laten opereren zodra er een vervanger voor hem is.’

Verbaasd keek Huib op en vroeg: ‘Stemde Rob daarmee in?’

‘Ja, zijn pijn was op dat moment zo hevig dat hij waarschijnlijk  in  elk  voorstel  dat  ik hem  had  gedaan,  had  toegestemd.’

‘Maar, Marius, ben je niet bang dat hij onder de verlichting van zijn pijnen de operatie toch weer zal uitstellen?’

‘Misschien. Het is ook mogelijk dat hij nu in alle rust over mijn voorstel gaat nadenken. Ik heb niet verheeld te zeggen hoe ernstig zijn situatie is. Als hij zich niet laat opereren, gaat hij dood of hij wordt krankzinnig.’

Getroffen keek Huib Marius aan en ontroerd fluisterde hij:

‘O Rob, o Rob, laat je toch helpen.’ Het vooruitzicht dat zijn geliefde broer een afschrikwekkend einde tegemoet zou gaan, alleen omwille van zijn werk,  maakte hem half wanhopig. 31
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‘Marius, hoe kan die Rob toch zo eigenwijs zijn?’

Vol sympathie keek Marius  zijn vriend  aan:  hij kon de emotionele uitval van Huib zeer wel billijken. Hij wist dat er een hechte band tussen de broers bestond en hij begreep dat het Huib enorm pijn zou doen als dat wat hem zo dierbaar was zo naar zou moeten eindigen. Marius haastte zich Huib hoop te laten koesteren in de belofte die Rob gedaan had. ‘Ik geloof, Huib, dat het nu nog niet te laat is.’

‘Dus je vindt al met al dat het misschien toch wel juist is Rob te vertellen over de wending die de zaak Jean-Claude heeft genomen?’

‘Ja, Huib, ik geloof dat je vertrouwen in hem zijn geloof in zichzelf  zal  versterken.  Hij zal  voelen dat  we hem serieus nemen. En hij zal ons advies betreffende zijn ziekte om die reden eerder accepteren.’

Huib begon zich na die woorden te ontspannen, dankbaar keek hij Marius aan: ‘Je bent een fijne vent, rooie rakker. Jij geeft  iemand  nog  eens  het  gevoel  dat  alle  hoop  nog  niet verloren is.’

‘En daarom scheld je me uit.’ Quasi boos keek Marius zijn vriend aan. ‘Weet je overigens dat ik om mijn rode haar nu voor  het  eerst  een  soort  minderwaardigheidscomplex  heb gekregen. Ik vroeg me namelijk af hoe Mirjam het zou vinden om met een man die rood haar heeft door het leven te gaan.’

Met open mond keek Huib zijn vriend aan, toen begon hij vrijelijk te schateren en zei met een hikkende stem: ‘Kerel, je bent tot over je oren verliefd.’ Maar dan ernstig sprekend:

‘Marius, ik gun je alle goeds, dat weet je, maar ik vraag je toch:   houd   jezelf   onder   controle.   Je   moet   er   rekening  mee houden  dat  mijn  protégëetje  nog  niet  rijp  is  voor  de volwassen liefde. Ze heeft jaren in een pensionaat gewoond. 32
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‘Meen je dat?’ vroeg Marius met iets hoopvols in zijn stem. 

‘Ja, jongen, ik meen het.’

Doordat het gesprek van misdaad en ziekte in de familie ongemerkt overging op de liefde en sommige liefdes in het bijzonder kreeg  de  gesprekstoon  tussen beide  mannen  een wat speels karakter. Huib pochte over zijn veroveringen sinds zijn puberteit en verhaalde boeiend over zijn vele romances. Hij liet zich heerlijk gaan: mannen onder elkaar, die het over vrouwen  hebben,  kunnen  soms  zeer  openhartig  over  hun ervaringen uitweiden. Huib deed wel zo natuurlijk verslag van   zijn   kunnen   op   de   erotische   toer,   dat   Marius   zich nauwelijks stoorde over de vrije toon die Huib zo nu en dan aansloeg. 

Het deed hem weer eens beseffen dat een natuurlijke en nudistische levenswijze geen rem hoeft te zijn om van tijd tot tijd de lichamelijke liefde te beleven. Want waar naturisten zeggen: naakt daar waar het functioneel is, kun je ook zeggen als  twee  mensen  van  elkaar  gepassioneerd  raken,  waarom zouden zij zich dan nog door kleding in het uiten van hun liefde laten remmen. 

Toch hoopte Marius heimelijk dat als zijn beste vriend zich ooit een gezellin voor het leven koos hij de lichamelijke liefde niet primair zou stellen. Want een dergelijke liefde - hij wist het vanuit zijn dokterspraktijk - had al aan het begin het einde in  zich.  Vriendschap,  maatjes  voor  het  leven,  is  vaak  het 33
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De   middag   verliep   snel,   zonder   dat   de   mannen   het eigenlijk in de gaten hadden. Het liep al tegen de avond. Een reden   voor   madame   Roze   Huib   te   informeren   naar   zijn eetlust. Ze klopte op de deur van de sfeervolle kamer. 

‘Ja.’

Madame   Roze   stapte   de   kamer   binnen.   ‘Meneer   Huib, wenst u al te dineren?’

Voordat Huib haar antwoordde, wendde hij zich tot zijn vriend met de vraag: ‘Blijf je Marius, eet je een hapje mee?’

Marius   leefde   helemaal   op.   Want   blijven   bij   Huib betekende Mirjam weer zien. Zij zou natuurlijk meetafelen, daarom zei hij spontaan: ‘Graag, Huib.’

‘Madame Roze, komt u alvorens wij gaan eten samen met Mirjam een aperitiefje drinken.’

‘Heel graag, meneer Huib.’

Madame Roze was zo ingeburgerd in Huibs huishouding dat ze meestal, een hoge uitzondering daargelaten, meetafelde. Huib, die zoals elke vrijgezel natuurlijk vaak alleen was, stelde haar aanwezigheid altijd zeer op prijs. Madame Roze was  ondanks  haar  eenvoudige  afkomst  intelligent,  onderhoudend en een prettige tafeldame. Het één bij het ander beloofde dat de avond, ondanks de raadselen over Jean-Claude’s  dood gezellig zou  worden in villa Le Rouge. 

34

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm 3. Perikelen aan en na het ontbijt

Op de eerste etage van villa Le Rouge lag in een gerieflijke slaapkamer een mooi, slapend meisje op bed. In weerwil van haar gewoonte lag ze daar geheel naakt. Mirjam, zij was het, wilde zich dadelijk aanpassen aan de goede leefgewoonten van de naturisten en nudisten van Corsica. In het pensionaat had ze altijd in een nachtgewaad geslapen omdat het voorschrift was van het huis. Maar Mirjam was door haar oom, die haar  niet  voor  een  ongewilde  verrassing  wilde  plaatsen, middels brieven opgevoed in het besef dat er elders op de wereld  mensen  zijn  die  de  Schepper  dankten  voor  hun lichaam en het dientengevolge onjuist vonden hun geschenk van God met kleding te omhullen. Naakt als het functioneel was, gekleed als het passend was. Oom Huib had Mirjam het naturisten-en  nudistenleven  zo  duidelijk  positief  geschetst dat Mirjam ondanks haar plicht tot het dragen van textiel, het nudisme kende zoals elke andere naaktaanbidster waar dan ook. Daarom besloot het mooie meisje naakt te slapen, naakt te baden, naakt te zonnen tot heil van haar lichamelijke en geestelijke welzijn. 

Het was vroeg in de morgen en al behoorlijk warm. Mirjam had deken en laken in haar slaap van zich afgeschud. Door  de  halfgeopende  zonwering  bescheen  de  zon  haar kleine,  stevige  en  jonge  borsten,  die  bij  elke  ademhaling vreedzaam op haar lichaam dobberden. Haar lichaam zag er nog blank uit. Maar dat zou weldra veranderen. Al dagen tevoor had het meisje gedroomd van het heerlijke strand aan Corsica. Zodra ze daar zou zijn, zou ze gaan zonnebaden. En 35
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De zon bereikte nu ook de ogen van het bekoorlijke meisje. En de vuurbal, die vaak prettig is, bewees dat ze ook hard en onbarmhartig kan zijn. Deze keer nam ze de functie van de wekker over. Ze priemde keer op keer tegen de oogleden van het meisje aan. Eerst wreef Mirjam de brutale priempjes uit haar ogen. Maar de kracht van de zonnepriem was sterker dan   de   macht   van   haar   slaap   en   geleidelijk   aan   werd   ze wakker. Ze knipperde met haar ogen, geeuwde en keek een beetje verdwaasd haar nieuwe omgeving in. Langzaam begon het besef tot haar door te dringen waar ze zich bevond. Met dat besef groeide ook haar blijdschap: ze was op Corsica. Ze zou  een  fijne  tijd  tegemoet  gaan.  Onbezorgd.  Hoewel, onbezorgd. Ze ging rechtop in bed zitten. Ze moest ineens denken aan madame Roze, die haar veel over Corsica had toevertrouwd.  Over  de  dood  van  Jean-Claude,  die  eerst zelfmoord leek en later moord bleek te zijn. Over de zieke oom Rob, de broer van oom Huib. De laatste twee waren overigens een verrassing voor Mirjam. Oom Huib had nooit iets  geschreven  over  de  toestand  van  zijn  broer  en  diens vrouw. Mirjam had trouwens helemaal geen contact gehad met  haar  oom Rob en  tante  Desirée.  Misschien  kwam  dat omdat beiden geen voogd over haar waren. Oom Huib was dat wel en die had steeds met haar gecorrespondeerd en zich op de hoogte gehouden van haar vorderingen. Mirjam voelde met hem een band. Ze geloofde echter wel - nu ze op Corsica verbleef - ook veelvuldig met haar oom Rob en tante Desirée te maken zullen hebben. Of dat prettig zou zijn, wenste ze na de uitvoerige verhalen van madame Roze te betwijfelen. Mirjam stond op en ging naar de badkamer, die aan haar 36
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Je kunt daar op Corsica  in een vakantieperiode niet de ganse dag met een jurk of rok rondlopen, want dat staat zo tuttig, vonden de vriendinnen. 

Veel kleding bezat Mirjam overigens niet, ook weer een gevolg  van  het  pensionaatleven,  waar  soberheid  als  een deugd werd gepredikt. 

Terwijl Mirjam van de badkamer weer terugliep naar de slaapkamer,  dacht  ze  weer  aan  de  prettige  avond  van gisteren, die zo gezellig was geweest. Ze dacht aan Marius die zo  bijzonder  aardig en  vriendelijk tegen  haar  had  gedaan, eigenlijk aardiger dan oom Huib. Haar oom deed een beetje afstandelijk, bedacht ze ineens. Misschien behoorden voogden wel zo te zijn, dacht ze naïef. Toch, als ze die aardige Marius met oom Huib vergeleek, verbaasde het haar dat de laatste haar zoveel meer bezighield. Telkens als ze aan die donkere man dacht, voelde ze vreemde hartklopjes, die ze niet goed kon  verklaren.  Ze  zou  er  eens  met  madame  Roze  over spreken, die lieve dame kon ze alles vragen, dat voelde ze intuïtief aan. 

Na haar toiletmaken, begaf Mirjam zich via het gotische trappenhuis naar de eetkamer, waar de ontbijttafel tot haar verrassing voor twee personen gedekt stond. Madame Roze schikte juist iets aan het bestek. 

‘Goedemorgen, Mirjam. Goed geslapen?’

37
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‘Uitstekend, madame Roze.’

‘Ga maar alvast zitten. Je oom zal dadelijk wel komen.’

‘Ontbijt u niet, madame?’

‘O, dat heb ik allang gedaan, liefje. Een huishoudster is altijd als eerste uit de veren. Zij moet dan veel doen, zodat ze geen tijd heeft om op langslapers te wachten.’

Mirjam keek madame Roze even aan. Ze zag een goedige glimlach op het gezicht van de oudere dame en ze begreep dat het madame Roze in het geheel niet speet voor anderen te moeten  zorgen. Ze gaat helemaal op in  de verzorging  van anderen,  dacht  Mirjam  vertederd  en  ze  voelde  nog  meer sympathie voor de hartelijke dame. 

‘Zo, kind, ik laat je nu alleen, dadelijk zal meneer Huib wel komen.’

De ontbijttafel die Mirjam overzag vertoonde welhaast een internationaal gezicht: uitgeperst grapefruit - Engels, gesneden brood met vleeswaren -  Hollands, stokbrood en croissants - Frans. 

‘Is de ontbijttafel naar je genoegen?’ liet Huib zich horen. Mirjam keek op. Ze zag een man in een blauwe linnen broek met een iets lichter blauw T-shirt. Uit de korte mouwen staken  twee  bruine,  gespierde,  behaarde  armen.  Net  een plaatje die man, vond ze. Met onverholen bewondering had ze  naar dat  onbeweeglijke  beeld  tussen de  deurposten  gekeken. Het viel haar op dat de blauwe pantalon een scherpe vouw bezat en er smetteloos uitzag dat zelfde gold trouwens ook voor het T-shirt. Mmm… zelfs in vrijetijdskleding kun je gentleman zijn, dacht ze. 

‘Ik vind het ontbijt vorstelijk,’ zei Mirjam met de spontaniteit die haar gewoon was. 38
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Huib nam tegenover haar plaats. En zij schonk hem thee in. Dat gebaar beviel hem wel. Daarna viel er een stilte. Hij wist niet goed wat te zeggen tegen dit vrouwmeisje. En zij voelde zich een beetje beschroomd tegenover de man, die ze zo adoreerde. 

Mirjam bekeek zijn bewegingen en zag dat hij met een verstolen blik naar zijn krant keek, die op de hoek van de tafel lag.  Gewoontegetrouw  had  madame  Roze  die  daar  neergelegd. 

‘Oom Huib, als u graag de krant leest, laat u zich dan door mij niet storen.’

39
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‘Vind je het echt niet bezwaarlijk als ik de krant lees?’

‘Nee, oom, u moet zich vooral niet in uw gewoontes door mij laten storen.’

Huib  voelde zich  dankbaar gestemd  en in een   gril  van goedgunstigheid  zei  hij  ineens  wat  onverwachts:  ‘Mirjam, noem mij voortaan maar liever Huib en jij. Ik ben wel over de dertig, maar ik voel me nog jong. Bij dat oom van jou voel ik me soms stokoud, weet je.’

Verrast keek Mirjam hem aan. ‘O, wat graag, oom Huib, eh… Huib, bedoel ik.’

Tezelfdertijd  kreeg  Huib  al  een  beetje  spijt  van  zijn spontane zwaai: Mirjam keek hem wel zo verblijd aan.  Zo’n gevorderde  bakvis  zal  uit  mijn  voorstel  toch  geen  verkeerde conclusie trekken. Ter bescherming trok hij de krant in de volle breedte voor zijn gezicht en begon te lezen. Mirjam las aan de andere kant mee. 

Na  enige  tijd,  toen  beiden  klaar  waren met eten,  legde Huib de krant terzijde en keek Mirjam even onderzoekend aan: ‘Mirjam, ik heb vandaag helaas geen tijd om je gezelschap te houden. Ik moet de politie op de hoogte brengen omtrent de nieuwe ontwikkelingen over Jean-Claude en zo. En tevens wil ik in afwachting van de politie uit Bastia, zelf alvast poolshoogte nemen. Ik heb mijn tijd dus wel nodig. Bovendien moet ik vanmiddag naar de begrafenis van JeanClaude.’

‘Ik begrijp het, oom. Eh… Huib, bedoel ik.’

‘Ik heb met madame Roze afgesproken dat je vandaag je 40
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‘O, wat heerlijk, Huib. Maar je moet mij niet te veel geven, ik wil niet te veel op jouw kosten leven. Pas als ik me nuttig heb gemaakt, kan ik me wat permitteren.’

‘Wat   bedoel   je   met   je   nuttig   maken?’   vroeg   Huib verwonderd en een beetje wantrouwend. 

‘Misschien  kan  ik  je  helpen  met  het  typen  van manuscripten of iets dergelijks.’

‘Luister, Mirjam, je hoeft je wat het maken van kosten betreft niet bezwaard te voelen. Ik heb destijds het voogdijschap over jou op me genomen en dat betekent dat ik in financieel opzicht  verantwoordelijk  voor  je  ben.  Zolang  jij  van  mij afhankelijk bent, is het gewoon dat je je door mij laat verzorgen en kleden.’

‘Ja, als je het zo ziet,’ zei Mirjam aarzelend. Ze had iets arrogants beluisterd in de toon van Huib en op niet-verklaarbare wijze deed haar dat pijn. 

‘Madame Roze neemt je vanmiddag mee naar Bastia. Daar mag je alles kopen wat je maar wilt,’ zei Huib op een wat aangenamere  toon:  haar  verongelijkte  gezicht  was  hem kennelijk niet ontgaan. 

 Zou hij gezien hebben dat ik me wat beledigd voelde door zijn heerszuchtig optreden zo in de zin van: wat ik je voorschrijf dat heb je maar te doen. Zijn wat zachtere toon en uitdrukking stemden haar alweer meteen milder tegenover haar wispelturige oom. Zijn gedrag betekende dat hij zag wat er in haar omging en dat hij daar gevoelig voor bleek te zijn. Van de andere kant schaamde ze zich erover dat haar gezicht en lichaamstaal haar gevoelens zo gemakkelijk verraadden. 

‘O, Huib, als madame Roze pas vanmiddag met me naar Bastia gaat, kan ik vanmorgen nog een uurtje naar het strand.’

41
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‘Ja, maar vooral niet langer dan een uurtje, hoor meisje. Door de tropenzon verbrand je snel en daar wordt je huid alleen maar lelijk van.’

‘Daar heb je gelijk in,’ zei Mirjam timide: zou Huib haar elk moment van de dag willen beleren? 

‘Mirjam, ik hoop echt dat je eerste dag op Corsica leuk zal zijn,’ zei Huib. Wat was dat meisje gevoelig, dacht hij, elke een beetje scherpe opmerking die hij maakte, emotioneerde haar. Hij geloofde dat die nonnetjes in Holland haar te veel tot een kasplantje hadden opgekweekt. Het was goed dat hij haar naar Corsica had gehaald. Hij zou een stevige plant van haar maken, die tegen een stootje zou kunnen. 

Mirjam was ondertussen onder de indruk geraakt van zijn zachte  stem  en  warme  uitdrukking  op  zijn  gezicht  en  ze voelde  iets  van  spijt  dat  ze  hem  in  haar  gedachte  als schoolmeester had betiteld. En in een spontaan gebaar schoof ze  naar  voren  en  drukte  de  verbouwereerde  Huib  twee kussen op de wang. 

‘Stoor ik?’

Geschrokken keek Huib op: hij kende die stem. ‘Hélène, jij hier?’

‘Zoals je ziet.’ Haar stem klonk als metaal zo koud. Huib  begreep  wat  zij  dacht.  De  jaloerse  Hélène  moest minstens denken dat hij een nieuw vriendinnetje had. 

‘Hélène, het is niet wat je denkt. Mirjam hier is mijn kleine nichtje. Zij logeert hier tijdelijk.’ 

Twee boosaardige ogen namen Mirjam van top tot teen op. Het onthutste meisje voelde zich zeer onbehaaglijk onder de blikken van die knappe vrouw, met die o zo koude ogen. Huib  wendde  zich  tot  zijn  nichtje:  ‘Mirjam,  dit  is  mijn 42
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Mirjam voelde een vreemd soort van pijn in zich opkomen, die ze zichzelf niet goed kon verklaren. Het verbaasde haar dat ze teleurgesteld was omdat haar oom een vriendin had. Boos zei ze tot zichzelf: ‘Wat gaat het mij aan als oom een vriendin heeft.’

Aarzelend stak Mirjam een hand uit. 

Onwillig met  een  slap  handje  beantwoordde  Hélène  de groet van dat, naar haar smaak, te betoverende meisje. Dat meisje moet hier niet te lang blijven: dat nest met haar onschuldige smoeltje was in staat haar Huib helemaal in te palmen, dacht Hélène kwaadaardig. 

Huib keek bezorgd: hoewel hij in de zeer korte tijd dat Mirjam in zijn huis was, haar bewonderde, stelde hij het niet op prijs  dat haar  aanwezigheid  zijn relatie tot Hélène zou vertroebelen. Hij had Hélène nodig: haar lichamelijke macht oefende een magnetische kracht uit op zijn erotisch begeren. Zij bracht hem altijd weer in beroering en bevredigde zijn mannelijke begeerten. 

‘Mirjam, ga jij nu maar naar madame Roze, ik heb met Hélène iets te bespreken.’

Als een geslagen hond ging Mirjam heen. Het was haar niet ontgaan dat Huib door haar toedoen in verlegenheid was gebracht. 

Maar,  ik heb  toch  met  die  kus  niets  bedoeld,  dacht  ze verontwaardigd. Terwijl ze dat dacht, leek het alsof een stem in haar zei: ‘Is dat wel waar Mirjam? Vond je het niet prettig om die mooie donkere man te kussen. Verlangde je niet naar zijn gespierde armen om je heen?’

Mirjam  zette  het  op  een  lopen.  Het  leek  alsof  ze  haar gedachten  wilde  ontvluchten.  Ze  liep  regelrecht  naar  de 43
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‘Kindje, wat is er met jou?’

Mirjam  gooide  zich  in  de  armen  van  madame  Roze, vertelde haar alles en huilde haar jongemeisjesverdriet. 44
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Huib en Hélène waren naar zijn werkkamer gegaan. Huib zat op een brede bank, die zowel als zit-en slaapgelegenheid kon fungeren, zo breed was hij. Huib bekeek Hélène die tegen zijn bureau leunde. Haar billen vonden rust op de rand van zijn schrijftafel. Ze had een boze trek op haar arrogante gezicht. Ze  miste  de  lieflijkheid  van  een  Mirjam.  Haar  gezicht verraadde raffinement, hebzucht en egoïsme. Maar dit alles deed geen afbreuk aan haar vrouwelijkheid. Het hoogblonde haar dat in een krullende krans om haar hoofd hing en tot haar  schouders  reikte,  bevestigde  die  vrouwelijkheid.  Ze bezat een volslank figuur in tegenstelling tot Mirjam, die echt over  een  slank  figuur  beschikte.  De  witte  bloes  op  haar gebruinde huid was zeer laag opengeslagen en liet de heuvels van haar borstenpartij zien. Haar strakke broek tekende haar goedgevormde benen. Huib keek er met mannelijke gretigheid  naar.  Maar  Hélène,  hoewel  ze  zeer  van  Huib  geaffecteerd was, schonk hem geen glimlach. Met haar koele ogen priemde ze in de zijne en met een metalen koude stem zei  ze:  ‘Waarom  heb  je  mij  nooit  van  dat  nichtje  verteld, Huib?’

‘Ach, ze is pas een dag hier. Voordien had ik slechts een vaderlijke briefwisseling met haar.’

‘Ze is dan wel bijzonder snel met kussen.’

‘Doe  niet  zo  schamper  en  jaloers,  Hélène,’  zei  Huib geërgerd. ‘Zij kuste mij omdat ik haar voorstelde haar armzalige garderobe uit te  breiden.  En daar was dat  kind  me dankbaar voor.’
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Hartstocht en zucht naar roem hadden Mirjam naar Huib gedreven. 

Aanvankelijk had hij haar ontweken. Ondanks zijn progressieve ideeën hield hij er niet van dat een vrouw hem versierde. Doch Hélène was rijk aan listen en op haar weelderig buiten,  enige  kilometers  van  Huibs  huis  vandaan,  wist  ze Huib in haar bed te krijgen. En Huib was gevallen voor haar schoonheid en geweldige passie. Sindsdien verlangde hij naar haar en zag hij haar komst op villa Le Rouge gaarne tegemoet. Ook bezocht hij Hélène vaak op haar buiten. Maar hoewel ze goede vrienden waren geworden, besefte Huib zeer wel dat de banden slechts op lichamelijkheid waren geschoeid, zeer zeker  van  zijn  kant.  Tot  een  geestelijke  striptease  was  het tussen hen beiden nog nooit gekomen. En dat zou waarschijn46
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Huib keek haar verbluft aan, maar toen begon hij plotseling luidkeels te lachen en zei met half stikkende stem: ‘Mijn lieve   Hélène,   ik   moet   je   nu   toch   zeggen   dat   jij   je   vergist. Mirjams onschuld en haar gevoel voor romantiek liggen zeer diep. Zij zal zich alleen geven aan de man die ze met haar hele ziel liefheeft, dat weet ik uit haar brieven. Dat heb ik al ontdekt in de korte tijd dat ze hier is. Mirjam is lichamelijk en geestelijk nog een maagd.’

Je adoratie tegenover haar verraadt hoezeer zij je al in haar netten heeft weten te vangen, Huib.’

‘Kom, Hélène, meen je dat nu werkelijk?’

Hélène antwoordde aanvankelijk niet, in plaats daarvan keek ze Huib lange tijd aan, pas later reageerde zij. Ze wist dat hij een grote mensenkennis bezat: hij zou wel eens gelijk kunnen hebben met zijn mening over Mirjam. In haar blinde, haastige  jaloezie  zou  ze  wel  eens  een  verkeerde  conclusie getrokken kunnen hebben. In dat geval schiep ze moeilijk47
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Die lach van haar kende Huib maar o zo goed. Het was een lach die hem onrustig maakte, die zijn begeerte opwekte. Het was Hélène’s wapen. 

Langzaam liep Hélène op Huib toe. Ondertussen zei ze met  hese  stem:  ‘Huib,  ik  ben  een  domme  vrouw,  ik  zeg werkelijk dingen die niet kunnen. Jij houdt van mij. Wij houden van elkaar. We hebben elkaar nodig.’ Ze was hem nu genaderd en met een verleidelijk gebaar streek ze door zijn haar en keek hem daarbij bezwerend aan. 

Hélène’s snel veranderde koers miste zijn uitwerking niet. Huib was door de gebeurtenissen van de laatste dagen wat vermoeid en gespannen geraakt. Een schone, zachte vrouwenhand  was  hem  op  dat  moment  zeer  welgevallig.  Zijn  onrustige lichaam zocht in passie zijn uitweg. En hier in zijn kamer was een vrouw die deze speciale onrust apprecieerde, zijn opgewonden gevoelens zelfs nog aanwakkerde. O, wat keek ze verleidelijk. Als een godin der belofte stond ze daar. Haar lonkende, lachende gezicht zette Huib in actie. Vergeten werd een Mirjam en een kleine wereld vol problemen. Daar was alleen nog maar een paradijselijke vrouw die hem genot zou verschaffen. Hij stond op van de bank, keek haar strak, met een bijna hongerige blik aan. Hij helde naar voren en beroerde haar sensuele lippen. Met zijn tong duwde hij haar lippen vaneen en met datzelfde levende instrument streelde hij haar fluwelen tong. Minutenlang hield Huib deze pose, zonder  onderbreking,  vol.  Ondertussen  gingen  zijn  slanke, 48
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Hélène onttrok zich uit zijn kussende greep. Niet omdat het haar onwelgevallig was wat Huib met haar deed, maar ademnood dwong haar tot een korte pauze. Hijgend keek ze naar hem op, haar ogen gloeiden. Maar toen gaf haar hartstocht haar weer nieuwe kracht. Met een bijna zwoele stem vroeg ze: ‘Huib, kus me opnieuw. Toe dan, beest, doe het.’

Huib verzette zich niet tegen dat woord beest. Hij wist dan hun erotisch contact iets dierlijks had. Hij voelde zich op dat moment ook als een dier. Wilde zijn als een dier. Tekeergaan als een dier. Haar nemen als een dier. Zich bevredigen als een dier. 

‘O God, poes, wat maak je me heet,’ steunde hij. Doordat de spanning van de blouse wegens het openen van de rits was geweken,  gleed het zachte omhulsel automatisch van haar volle, in opwinding verkerende borsten af. Huib slaakte bij het zien daarvan een woeste kreet. Er was op  dat  moment  niets  meer  over  van  die  evenwichtige, beheerste natuurliefhebber en hij zeeg neer naar de tepels van haar borsten. Zijn dorstende tong kittelde de bruine knopjes. Hij deed Hélène kreunen van genot en begeerte. 

‘O, neem mij, Huib, neem mij,’ smeekte zij. 

Golven van verlangen sloegen door Huibs lichaam toen zij zo dringend om zijn liefde smeekte. Het koken van zijn bloed raakte zijn mannelijkheid. Hij was helemaal klaar voor de reis die ze nu samen zouden maken. Een reis die onverbiddelijk moest leiden langs steile wegen naar de top van de berg. Ze zouden  pas  tevreden  zijn  als  ze  dat  punt  bereikt  zouden 49
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Huib dwong haar naar het bankbed en ontkleedde haar verder en ook zichzelf. Dan stortte hij zich als het ware op haar. Hij was zo geladen van hartstocht dat hij onmiddellijk met zijn levensstengel haar vrouwelijkheid begon te beroeren. 

‘O, heerlijke man,’ kreunde Hélène en als een echte hete poes kronkelde ze zich wellustig onder zijn lichaam. Huib kreunde en steunde met haar mee. 

Hoe  eens  waren  zij  het  in  de  race  naar  lichamelijk welbehagen. Met een geweldige inzet van kracht bereikte de man samen met zijn partner de top van de berg. Een woeste siddering schoot door hem heen en sloeg over op Hélène. Hun lichamen kronkelden op het ritme van de muziek die op de achtergrond speelde.  Daarna  geleek  het alsof  zij samen wegzakten in zalige vergetelheid. 

Stil  lagen  de  mooie  mensen  naast  elkaar.  Hélène  had  een hand in de zijne gesloten. Ze leek nu bijna een engel. Huib keek na een korte ontspanning strak voor zich uit. De drift in zijn bloed was verdwenen. Een grote leegte overviel hem.  Hij  voelde  geen  gêne  om  wat  gebeurd  was:  seks behoorde  bij het  leven.  Maar  wel  voelde  hij gêne  over  de manier waarop het gebeurd was. De mens onder de levende wezens destijds  toch  tot  primaat  verklaard,  moet dit  grote voorrecht niet teniet doen door zich te verdierlijken. De reden en de zin moeten de mensen altijd vergezellen. Zo voor zich moraliserend, dwaalden zijn gedachten onwillekeurig af naar Mirjam. 
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Was er meer dan alleen maar zijn aangewaaid voogdijschap. Ach kom, laat ik geen dwaas zijn. Ik ben in de dertig, zij is net achttien.  Haar  kinderlijke,  ongerepte  geest  en  mijn  ervaren levenskijk  zouden  wellicht  een  situatie  vader-dochter  kunnen scheppen. Zou ik ooit in haar een echte vrouw zien? En zij in mij de vriend, de echtgenoot, die haar gelijke is?  Hélène draaide zich om naar Huib. Haar stem klonk half plagend toen ze zei: ‘Jongen, waar  denk  je  aan,  je  gezicht  toont  één  complex  aan  gedachten?’

Huib keek terug. Hij lachte vergoelijkend. Het had geen zin  Hélène  te  zeggen  wat  hem  bezighield.  Het  zou  alleen maar voedsel geven aan haar jaloezie. In plaats daarvan sneed hij een ander onderwerp aan: ‘Hélène, weet je het van JeanClaude?’

‘Ja, dat geval is als een lopend vuurtje door de regio gegaan.’

‘Maar weet je ook, Hélène, dat er geen sprake is van zelfmoord?’

Snel keek Hélène hem aan. ‘Geen sprake van zelfmoord!’

‘Nee, gisteren was Marius Blachevelle hier en hij zei dat hij vergif had gevonden in het bloed van Jean-Claude.’

‘O ja?’ Hélène keek Huib verrast aan. Ze zweeg even en zei  toen:  ‘Maar  wie  zegt  niet  dat  hij  zelf  dat  vergif  heeft ingenomen.’

Huib haalde zijn schouders op. ‘Dat lijkt onwaarschijnlijk. Waarom zou iemand eerst zichzelf vol dodelijk vergif stoppen 51
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‘Och, als je zeker wilt zijn van je zaak.’

‘Het gif dat Marius heeft onderzocht was zo goed als zeker dodelijk,’ sprak Huib gedecideerd. 

‘Maar  beste  jongen,  wie  zou  hem  dat  hebben  willen vermoorden?’

‘Daar  wil  ik  het  zodadelijk  met  mijn  broer  en  met  de politie over hebben,’ antwoordde Huib kort. 

Met   peinzende   ogen   nam   Hélène   Huib   op:   de   kwestie intrigeerde haar. 

‘Waarom kijk je zo nadenkend?’vroeg Huib. 

‘Ik moest er plotseling aan denken, dat ik daags voor JeanClaude’s dood Marius en Jean-Claude in Bastia in een café

samen  heb  gezien.  Ze  zaten  aan  een  bar  en  hadden  de grootste ruzie.‘

‘Wat?’   Als   door   de   bliksem   getroffen   keek   Huib   zijn vriendin aan. 

Hélène glimlachte raadselachtig. Ze proefde vaagjes een groot schandaal en dat gaf haar voldoening. Corsica was mooi en heerlijk maar er viel naar haar smaak weinig avontuurlijks te beleven. Het feit dat een dokter Blachevelle, die bekend stond als zeer  integer,  mogelijk iets  te maken zou  kunnen hebben met de dood van Jean-Claude, balsemde haar zucht naar sensatie. Het was dan ook met een zekere triomf toen ze zei: ‘Ik  heb  niet  precies gehoord  wat zij zeiden,  maar wel hoorde  ik dat  Jean-Claude  Blachevelle  een  grote  som geld vroeg, waarover de dokter zich nogal opwond.’

‘Merkwaardig,’ zei Huib slechts: hij wilde verder niet met Hélène over de kwestie praten. Intuïtief voelde hij dat Hélène zich om de zaak verkneuterde en die mentaliteit lag hem niet 52
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‘Maar  beste  Huib,  mag  Jean-Claude  onder  de  huidige omstandigheden  wel  begraven  worden?’  vroeg  Hélène laconiek. 

‘Blachevelle is tevens politiedokter en heeft het lijk enige dagen geleden aan de familie vrijgegeven,’ antwoordde Huib met   iets   van   ongeduld  in   zijn  stem.   Dat   was   het   toppunt: Mirjam  zei  over zichzelf  dat  ze  een  speurneus  was  en nu matigde die Hélène zich ook al iets in die richting aan, dacht hij licht geërgerd. 

Hélène zwaaide gemaakt gewillig naar Huib en zei: ‘Nou ja, jullie doen maar.’

Huib drukte een vluchtige kus op haar wang en haastte zich naar buiten. 

Even later hoorde Hélène Huib wegrijden. Ook zij maakte aanstalten te vertrekken. Nu Huib weg was had ze hier niets meer  te  zoeken.  Madame  Roze  had  het  niet  erg  op  haar begrepen. En Hélène vond het zelf beneden haar waardigheid zich met het geteutemie van een huishoudster op te houden. Ook Mirjam ontmoette ze liever niet. Ze haatte dat meisje met haar schijnheilige gezichtje. 
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Buiten  het  dorp  Le  Coq  ligt  in  een  rotsachtige  vallei  het kerkhof. Het ligt er vredig en eenzaam. De doden krijgen hier de rust die ze hebben verdiend. Het ligt volledig buiten de verkeerscirkel. De rust wordt alleen zo nu en dan verstoord door het aan-en wegrijden van lijkkoetsen of -wagens. En een enkele keer door een bezoeker, die zijn geliefde dode de eer wil bewijzen waarvan hij vindt dat hij of zij dat heeft verdiend. 

Huib parkeerde zijn smalle, handige wagen bezijden het openstaande hek dat toegang geeft tot het kerkhof. Hij was iets te laat. Er was al een legertje treurenden om de doodskist van Jean-Claude verzameld.  Hoewel  treurenden,  misschien was  er één,  die  echt  treurde  en  waren de  anderen slechts nieuwsgierigen of triomferenden. Dat laatste in verband met het feit dat de vermoorde zich bij zijn leven nogal gehaat had weten te maken. Op zijn tenen sloop Huib naderbij, hij wilde de devotie vooral niet verstoren: iedere dode heeft het recht op een waardige begrafenis. 

Voor  het  graf  stond  een  oude,  grijze  priester.  Met krakende stem zong hij gewijde liederen. Er was niemand die met hem meezong. Allen staarden naar dat open gat, in een kist lag een mens, dood, niet meer van deze wereld. Desirée, de vrouw van Rob, huilde zacht. Zij was de enige die smart vertoonde. 

Huib keek naar zijn broer, die troostend een arm om zijn vrouw had geslagen. Het gezicht van zijn broer zag er rustig uit. Het was alsof het dikke, ontsierende litteken van het ene 54
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‘Wat is daarmee?” Klonk het niet onwelwillend uit Robs mond, terwijl hij een paar stappen met zijn broer achteruit deed. 

‘Jean-Claude heeft geen zelfmoord gepleegd.  Hij is vermoord.’

‘Wat vertel je me nu?’

‘Rob, Blachevelle was gisteren bij me en vertelde me dat hij een  absoluut  dodelijk  vergif  vond  in  het  bloed  van  JeanClaude.’

Strak keek Rob zijn broer aan en concludeerde hardop:

‘Dus iemand heeft de schijn willen wekken dat Jean-Claude zelfmoord pleegde. Eerst nodigde hij mijn zwager uit iets met hem te drinken, vergiftigde hem, bracht daarna de dode in Jean-Claude’s appartement en schoot hem door het hoofd of deed dat onderweg al. Pas in de bungalow legde hij het dode lichaam op het bed neer en maakte een zodanig decor dat één en ander op zelfmoord leek.’

‘Zo moet het gegaan zijn, Rob. Jammer dat de moordenaar de talenten van dokter Blachevelle onderschatte.’

Met  nauw  gespleten  ogen  keek  Rob  zijn  broer  aan  en sprak: ‘Dat is inderdaad zeer jammer voor de moordenaar.’

Huib bekeek zijn broer aandachtig, maar kon uit de half 55
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‘Rob, jij bent de directeur van club Le Soleil.’

‘Wat wil je daarmee zeggen?’

‘Nou ja, wat denk je te gaan doen? Je moet iets doen.’

Rob streek zich nadenkend over zijn kin, die nog gaaf was en  een  wonderlijk  contrast  vormde  met  het  verruïneerde gedeelte daarboven. ‘Huib, ik zal de politie van dit nieuwe feit  in  kennis  stellen.  Dit  geval  vraagt  om  een  nieuw onderzoek.’  Toen  lichtten  zijn  ogen  op  en  met  een  eigenaardige blik keek hij Huib aan en sprak langzaam: ‘Er is een moordenaar in ons midden.’

‘Ja,  Rob,  iemand  die  vrij  rondloopt.  Wie  is  het?  Een vakantieganger? Een boer uit de regio? Iemand uit het dorp? 

Is hij gevaarlijk? Of is hij alleen iemand die slechts wraak heeft genomen: Jean-Claude heeft vele mensen pijn gedaan, zijn dood is voor sommigen een uitkomst.’

‘Huib,  hoe  het  ook  zij,  de  moordenaar  moet  gevonden worden.’

De  priester  bad  verder  en  Huibs  ogen  gingen  het  rijtje kerkhofgangers af. Cosette Valjean stond er ook. Was zij ook één van degenen die Jean-Claude betaald hadden voor een daad  van  liefde?  Want  Jean-Claude  had  dat  speciale,  dat bepaalde vrouwen buiten zichzelf bracht. Als hij in een bar tegen een muur leunde, vanuit zijn plek zijn ogen de ronde liet gaan  en  zag  dat  er  een  wat  oudere  vrouw  alleen  zat, bleven zijn ogen net zolang op haar gevestigd totdat zij de prik in haar rug of waar dan ook voelde. En als Jean-Claude haar ogen ving, keek hij strak en verliefd als een echte Romeo de vrouw aan. Hij bracht dat speciale in zijn gezicht – dat vereenzaamde vrouwen deed hunkeren naar een man – een 56

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm lach  die  het  midden  hield  tussen  een  vrijmoedige  tot  een ondeugende  belofte.  Een  gevoel  dat  oversloeg  op  die vrouwen.  Een  dergelijk  eenzame  vrouw  lachte  dan  eerst onzeker  naar  hem  maar  als  deze  dan  plotseling  vrijpostig naast de eenzame plaatsnam en haar open benaderde en dan ook ineens wat melancholiek deed, omdat hij het zo moeilijk had in het leven dan nodigde een dergelijk eenzame vrouw die aardige, typische, en verdrietige jongeman uit en troostte hem met cadeaus en geld. Dat monterde een Jean-Claude op en hij haastte zich tegen de vrouwen te zeggen hoezeer hij ze liefhad. Ook op Corsica, zelfs op de naturistencentra, zijn er vrouwen  die  zich  graag  laten gigoleren.  Sommige  vouwen kiezen daarvoor bij uitstek een naturistenstrand, een plaats die zij zien als een erotisch veld waar je kunt zien wat je koopt.  Dat  wist  zo’n  Jean-Claude  dondersgoed  en  daarom dwaalde hij daar rond en prostitueerde hij.  Was Cosette één van zijn slachtoffers?  

Huibs  gedachten  over  Cosette  werden  afgeleid  doordat een bediende naderbij trad, een spa ter hand nam, deze in het zand  stak  en  vervolgens  de  schop  met  zand  aan  Desirée reikte, die hem bijna plechtig aannam. Terwijl de vrouw het zand op de doodskist wierp, dacht Huib aan haar ziekte, een last die zij droeg sinds een auto-ongeluk, twee jaar geleden. Tot  aan  haar  ongeluk  was  Desirée  een  mooie  vrouw geweest, die door de toen knappe Rob vurig werd bemind. Welke liefde zij geestelijk en lichamelijk even hartsgevoelig beantwoordde. Hun zuivere liefde die op hun gezicht te lezen was geweest en zich had gekenmerkt in hun gedragswijze, werd door menigeen met welgevallen gevolgd. Echter, door dat noodlottige ongeval werd niet alleen Rob uiterlijk gewond en impotent maar ook Desirée kreeg letterlijk en figuurlijk een 57

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm flinke  tik.  Uiterlijk  was  zij  er  goed  van  afgekomen.  Haar schoonheid was geen geweld aangedaan. Maar de inhoud van haar mooie hoofdje, haar reine, zuivere en knappe hersenen waren beschadigd. De slag die haar hoofd maakte, terwijl ze uit de auto viel en tegen de keien vloog, had haar geest en moreel  beschadigd.  Hoewel  haar  ziekte  door  haar  man angstvallig geheim gehouden werd, was het bijna een publiek geheim  dat  Desirée  een  door  seks  verziekte  vrouw  was geworden, een soort nymfomane. Haar lust om tot anderen te gaan werd nog eens aangewakkerd door Robs impotentie. Hij kon haar niet geven waar zij zo ziekelijk naar verlangde. Loslippige bedienden hadden verteld dat al kort na het ongeluk een geweldige scène ten huize van Rob Winters had plaatsgevonden. Rob was Desirée op een nacht gevolgd: hij had bij geruchte vernomen dat zijn vrouw, die bij voorkeur ’s nachts uitging, naar het strand trok en aanpapte met elke man die maar seks wilde en dat waren er nogal wat. Toeristen en inlanders wilden maar wat graag van bil gaan met de vrouw die  zich  volledig  gaf.  Ze beschouwden het  als  een buitenkansje deze hete en hartstochtelijke vrouw te mogen bezitten. En zo gebeurde het op een nacht, Desirée lag juist poedelnaakt met een man op zich tussen het gewas aan de rand van de duinen, dat haar man Rob, wit van woede, haar betrapte. Woest riep hij: ‘Doe je kleren aan, slet.’

Bevend als een rietje voldeed de geschrokken Desirée aan het bevel. De man die haar gemind en bezeten had, vluchtte met een stapeltje kleren onder zijn arm weg. Rob sloeg op de man geen acht. Zijn aandacht ging vooral uit naar zijn vrouw. Nadat ze zich gekleed had, trok hij haar ruw aan de arm mee naar club Le Soleil. In de slaapkamer van de directiewoning smeet hij haar op bed. Hij was kokend 58

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm en blind van woede. De pijn in zijn hoofd was toen al bijna ondraaglijk. De teleurstelling om wat het lot hem bracht, had hem diep verbitterd. En dat met Desirée deed de deur dicht. De  vroeger  zo  beminnelijke,  charmante  man  werd  een beest gelijk. Een wrede, dorstende haat maakte zich van hem meester. Hij griste de riem uit zijn broek en sloeg genadeloos toe op zijn ontrouwe echtgenote, die gekleed op bed lag. Haar in   de   haast   aangetrokken   jurk   week   al   snel   van   haar schouders en het striemend leer sneed in haar blote huid. Het huis werd opgeschrikt door hartverscheurend gegil, een fel lijdende vrouw wist zich geen raad van de pijn en kronkelde onder de wrede slagen haar aangedaan. 

Bedienden schuifelden in de gang nerveus heen en weer en  fluisterden  met  elkaar:  ‘Vermoordt  hij  haar?’  Sommige brutalen keken door het sleutelgat en werden zeer in hun nieuwsgierigheid bevredigd. 

Toen was Jean-Claude, die nog in het directiehuis woonde, gekomen en had zijn zwager hardhandig ontzet. Er volgde een hysterische huilbui in de slaapkamer. Daarna werd het stil en de nachtrust werd in huize Le Soleil voortgezet. De andere dag bood de gekalmeerde Rob zijn excuses aan, maar  tegelijkertijd  verbood  hij  zijn  vrouw  ’s  nachts  uit  te gaan. 

Desirée - niet genezen van haar kwaal - onttrok zich aan de orders van Rob. Op een zeer heimelijke manier ging ze in het vervolg te werk. Soms sloeg ze haar slag als ze in hun eigen huis gasten hadden. Menige logé, als Rob in diepe slaap lag,  werd  plotseling  midden  in  de  nacht  verrast  door  de beeldschone naakte vrouw, die aan haar bedoelingen niets te raden  overliet.  En  de  man,  juist  dromend  van  erotische dingen, gaf zich maar al te graag over aan de spelletjes die de 59
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Merkwaardigerwijs raakten Rob en Desirée na het incident niet verder van elkaar verwijderd. Rob besefte dat zijn vrouw een ziekelijke behoefte had aan seks. En de vrouw voelde ondanks alles toch een zekere bewondering voor de man die zich  zijn  vrouw  niet  zomaar   liet  aftroggelen.   En  misschien was daar ook nog een vorm van verbondenheid, die dateerde uit de tijd dat beiden nog gezond waren. Dat moest eigenlijk wel  zo  zijn,  want  dat  verklaarde  waarom  beiden  zo angstvallig  en  beschermend  naast  elkaar  op  het  kerkhof stonden. Hij wist dat zij van haar broer had gehouden. En dat Jean-Claude, die voor niemand oprechte gevoelens koesterde, voor zijn zuster wel degelijk een uitzondering had gemaakt. Daarom troostte Rob haar in haar verdriet, ondanks het feit dat hij de broer van zijn vrouw intens gehaat had. En Desirée liet zich troosten. 

Desirée   liet   het   zand   van   de   schep   op   de   kist   vallen. Daarna kwamen de anderen naderbij en wierpen eveneens zand en bloemen op de kist. 

Huib keek  met een strak gezicht naar de  verdwijnende kist.  Jean-Claude  was  aan  de  aarde  overgeleverd. Onwillekeurig moest hij denken aan de weinig gewaardeerde komst van de man op Corsica, enige jaren geleden. Al vanaf zijn zestiende jaar liet Jean-Claude zich meeslepen door  vrienden  die  een  nogal  amorele  greep  op  het  leven hadden, werkschuwe mensen en toch hunkerend naar comfort en weelde. Mensen die hun inkomsten uit ongeoorloofde praktijken derven, zoals overval, souteneurschap, handel in drugs en andere misdadige varianten die veel geld opleveren. De  door  zijn  ouders  oververwende  Jean-Claude  liet  zich 60

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm gemakkelijk door de gangsters beïnvloeden en zich overhalen om lid te worden van een bende. Jarenlang boogde hij op geluk en bleef  hij uit de  handen van  de  politie.  Er  waren momenten dat hij anders wilde en soms luisterde naar het zachte vermaan van zijn oudere zuster Desirée, die inmiddels de plaats had ingenomen van hun overleden ouders en zich als een moeder aan Jean-Claude opdrong. 

  Jean-Claude  hield  veel  van  zijn  zuster,  zielsveel  zelfs, maar zij kon hem toch niet overreden een waardig lid van de maatschappij te worden. 

Op een mooie zomerdag  in Parijs gebeurde het als een donderslag bij heldere hemel. Jean-Claude nam deel aan een werkelijk goed voorbereide bankoverval. Spijtig voor hem zat er een lek in de bende. Een verrader had het getij gekeerd. Volkomen  verrast  werden  de  bankrovers  door  een  grote overmacht aan agenten overmeesterd en gearresteerd. Jean-Claude werd tot een lange gevangenisstraf  veroordeeld. In de gevangenis ging hij er moreel niet op vooruit. Hij werd   hard,   sluw,   gemeen   en   bijna   gewetenloos.   Hij   bleef echter desondanks een zwak houden voor zijn zuster Desirée. Eenmaal  ontslagen  uit  de  strafinrichting  begreep  JeanClaude één ding heel goed, hij was nu een geregistreerde bij de  politie.  Teruggaan  naar  Parijs  en  het  oude  leven  weer oppakken had geen zin. In geen tijd zou hij weer achter de tralies zitten. Hij zou het heel anders moeten aanpakken. Jean-Claude  reisde  naar  Corsica  en  vroeg  aan  zijn inmiddels getrouwde zuster om onderdak. Desirée wilde haar broer,  die  zich  zo  berouwvol  toonde,  wel  helpen.  In  het bedrijf  van  haar  man  was  wel  een  plaatsje  te  vinden. Aanvankelijk  stuitte  ze  op  geduchte  tegenstand  van  haar echtgenoot, die Jean-Claude kende en de waarde van diens 61
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In  het  begin  leek  het  alsof  Jean-Claude  werkelijk  voornemens was zijn leven te beteren. Hij werkte hard en stond zijn familie met raad en daad bij. Hij was zeer vindingrijk en bracht nieuwe ideeën in club Le Soleil. Na een paar maanden verslapte  zijn  animo  toch  weer.  Hij  ging  flaneren  aan  het strand en ontpopte zich als een gigolo. Hij vertelde oudere dames hoe mooi ze waren. Hij vertelde van zijn schulden die hij in Frankrijk door verkeerde speculaties had gemaakt. En ook  hoezeer deze last op hem drukte en aan  zijn geweten knaagde. Vertederd door zijn openhartigheid en zijn verdriet beloofden de vrouwen hem te helpen. En als hij dan ook nog eens erg lief voor de vrouwen werd dan werd de ene cheque na  de  andere  met  soms  verbijsterend  hoge  bedragen  ten gunste van hem uitgeschreven. Hij speelde het altijd wel zo dat hem juridisch niets gemaakt kon worden. Geheim konden zijn activiteiten echter niet blijven. Al spoedig werd er over hem  in  de  regio  gefluisterd.  Ook  Rob  Winters  werd  door vrienden  tactvol  op  de  hoogte  gebracht  van  Jean-Claude’s nieuwste  escapades  aan  het  strand  en  de  consequenties daarvan. 

Rob, toch al niet erg gecharmeerd van Jean-Claude en ook nogal  teleurgesteld  vanwege  het  feit  dat  de  man  na  een periode van hard werken plotseling opvallend de kantjes eraf ging  lopen,  wilde  hem  van  het  eiland  verjagen.  Maar  de goede Desirée, die bleef hopen dat met haar broer alles nog eens goed zou komen, wilde van geen uitwijzen weten. 

‘Rob, Jean-Claude heeft een inzinking.’

‘Geloof je dat zelf, lieveling?’
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‘Ja  Rob,  een  mens  kan  niet  plotseling  van  slecht  heilig worden.  Jean-Claude moet nog groeien in zijn streven een beter mens te worden,’ sprak ze overtuigend. Jean-Claude  bleef  en  zette  zijn  oude  leventje  gewoon voort. Tegen Desirée zei hij wel, terwijl hij samen met haar op de piano speelde: ‘Lieve zuster, eens zul je zien dat je broer iemand is geworden waar je trots op kunt zijn.’

Desirée  kuste  hem  bij  die  woorden  op  zijn  rimpelloos gebruinde voorhoofd en fluisterde: ‘Lieve broer, daar hoop ik op en vertrouw er ook stellig op dat je mijn verwachtingen niet zult beschamen.’

Door zulke woorden raakte het  verkilde hart van JeanClaude wel even van streek. Hij durfde zijn mooie zuster niet in de ogen te zien. Hij verdreef zijn emoties door hard op de piano te spelen. En Desirée legde dat uit als een mens die wanhopig vocht tegen het kwaad dat in hem voortwoekerde. En  haar  hart  raakte  nog  meer  dan  ooit  vervuld  van medelijden met haar broer. 

Het auto-ongeluk in de Corsicaanse bergen bracht wel een bepaalde ommekeer teweeg in de relatie Jean-Claude enerzijds en Rob en Desirée anderzijds. Was Desirée steeds de beschermster van haar broer geweest, na haar ongeluk en vooral na de nacht waarin het tussen haar man en haar zelf tot een uitbarsting  kwam,  trad  Jean-Claude  min  of  meer  als  haar beschermer op. Zijn liefde voor zijn zuster was niet geveinsd, hoewel hij vaak misbruik van haar goedheid had gemaakt. Zeer  zeker  kon  hij  het  niet  velen  dat  zij  door  haar  man geslagen   of   vernederd   werd.   Dat   alles   maakte   de   banden tussen broer en zuster hechter. Maar na het echtelijke incident op het strand verbood de ernstig aan hoofdpijn lijdende Rob zijn zwager de toegang tot zijn huis. Omwille van Desirée 63
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Overigens  zou  het niet  uitgesloten zijn dat  Jean-Claude onder invloed van drugs ook zijn zuster op één of andere wijze  wel  eens  zou  kunnen  misbruiken.  De  toekomst  zou uitwijzen of dat al of niet het geval zou zijn. Quasi  had  Jean-Claude  zich  beledigd  getoond  door  de onwelwillende  houding  van  zijn  zwager.  Maar  inwendig vond  hij  het  helemaal  niet  zo  erg.  Hij  had  door  zijn gigolowerk weer geld en kon om die reden best voor zichzelf zorgen. En het belangrijkste vond hij: geen pottenkijkers meer. Hij voelde zich heerlijk vrij in zijn bungalow. Desirée bleef haar broer trouw bezoeken. Het moederlijke was verdwenen, haar geschonden geest paste nu veel meer bij het gewetenloze brein van Jean-Claude. De band broer-zuster werd daardoor nog hechter. Een verbondenheid die door Rob en Huib met argusogen werd gevolgd. Later zou blijken dat hun bezorgdheid niet onterecht geweest was. 

Ook  Huib  liet  zand  op  de  doodskist  vallen  en  fluisterde gelovig als hij soms kon zijn: ‘O God, wees zijn ziel genadig.’

Na Huib volgde nog iemand die rouwde.  Het was  een jonge boer. Een vrijgezel, die geheel alleen op een boerderijtje met  zijn  dieren  woonde.  Bobo  had  een  spraakgebrek  en bemoeide  zich  met  niemand.  Hij  was  gekleed  in  een manchesterbroek en een werkshirt dat iets openstond zodat boven de navel een weelderig haarveld naar voren kwam; het sierde  zijn  borstkas.  Zoals  hij  daar  stond  leek  hij  een mannelijke god, strak en onbewogen, zo begeerlijk voor zowel mannen als vrouwen. Zijn norse kop liet geen emotie zien. Maar Huib begreep dat het de moeite waard zou zijn om in 64

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm het hart van de jongen te kijken. Bobo kwam niet voor niets uit   zijn   schuilhoek.   De   boer   wilde   zien   hoe   de   broer   van Desirée in de grond verdween. De man haatte Jean-Claude, want die had zijn zuster verboden omgang met die halfgare landbouwer te hebben. En Desiréé, die het gebod van haar man om vreemd te gaan in de wind sloeg, liet zich door haar broer vermanen en hield zich aan zijn geboden. Ik moet eens met die Bobo praten: hij is bezeten van Desirée, anders zou hij hier niet zijn. Ik moet erachter zien te komen of hij iets weet van de dood van Jean-Claude. De schrijver verliet als laatste het kerkhof. Tussen zijn tanden door klonk een vreugdeloze lach: zelden had hij een begrafenis  bijgewoond  waar  mensen  zozeer  met  elkaar contrasteerden  als  juist  hier.  Eén  ding  hadden  de  meeste mensen met elkaar gemeen: ze hadden redenen Jean-Claude, die  hun  hart  gebroken  had  en  hun  vermogen  had  doen slinken, te vermoorden. 
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De  begrafenis  van  Jean-Claude  was  alweer  vier  dagen geleden.   Het   leven   op   Corsica   ging   gewoon   verder.   JeanClaude werd snel vergeten. Er was er misschien één die nog om hem treurde en dat was Desirée. 

De vier mensen die zich bij elkaar aan het strand bevonden

- Mirjam, Huib, madame Roze en Marius Blachevelle - leken in  het  geheel  niet  verdrietig.  Zij blaakten  van  vrolijk-heid, zonnigheid en levenslust. 

Met hun vieren zaten ze op het zand, ieder op een eigen badlaken. De voeten in strandslips gestoken want het zand was nogal heet. 

Tussen   Huib   en   Mirjam   was   een   kameraadschappelijke band  ontstaan.  Mirjam  had  haar  emoties  van  enige  dagen geleden, ontstaan door de komst van Hélène, de vriendin van Huib, weer onder controle. 

Madame Roze had lang met haar gesproken en haar doen inzien  dat  ze  niet  van  villa  Le  Rouge  moest  vertrekken terwille  van  vreemde  hartkloppingen,  die  ze  telkens  weer voelde als ze naar Huib keek of hij naar haar. 

‘Mirjam, je oom is alles wat je hebt. Ga niet weg van hier. Vroeg of laat gaat je verliefdheid over en zul je spijt hebben dat je daarvoor je oom opzij hebt gezet.’

Mirjam,  die  niet  graag  vertrok,  liet  zich  gemakkelijk overhalen. En hoewel ze dat niet gezegd had hoopte madame Roze dat Huib, als hij zou ontdekken dat Mirjam oneindig veel hoger stond dan die troel van een Hélène, de liefde van zijn – verre - nicht, zou beantwoorden. 
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Marius Blachevelle had wel plannen. Hij week die morgen geen moment van Mirjams zijde. Hij hoopte op een ogenblik met  haar  alleen  te  zijn.  Hij  begeerde  haar  op  een  hartstochtelijk  en  lichamelijke wijze  die  hij nooit eerder  bij  een andere vrouw gekend had.Hij zou haar zeggen hoe mooi ze was, hoe lief en hoezeer hij haar minde. En dat, hoewel ze elkaar  nog  maar  kort  kenden,  hij  spoedig  met  haar  wilde trouwen. 

Voorlopig kreeg Blachevelle nog geen kans om met haar alleen te zijn want Mirjam, die alweer een kwartier zat, vond dat ze nu lang genoeg hadden uitgerust. Ze zou wel een paar uur  kunnen  lopen.  Maar  het  liefst  nog  zou  ze  willen zwemmen. 

‘Gaat u mee zwemmen, madame Roze?’

‘Ja,  liefje,  wat  graag,’  zei  madame  Roze  dankbaar,  ze begon het pal onder de zon juist snoeiheet te vinden. Mirjam stond op en begon over het strand te rennen. Huib keek haar na, vertederd door haar gebruinde billen die onder het lopen vrolijk heen en weer deinden. Hij verbaasde zich erover geen erotische drang in zich te voelen, maar slechts bewondering en een soort genegenheid, die hij niet goed kon verklaren. Eén ding wist hij wel zeker: het zou hem spijten als ze Corsica zou verlaten. 

Ook Blachevelle keek haar na. Hij voelde een vreemd, leeg gevoel   in   zich   opkomen,   het   was   net   alsof   dat   naakte, rennende meisje van hem wegvluchtte. Een bezopen gedachte misschien. Maar dat gevoel liet hem niet met rust. Haastig stond hij op en wilde haar narennen. 
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‘Wacht even, Marius, ik ga met je mee,’ zei Huib. Een  tikje  geërgerd  keek  Marius  Huib  aan  en  zei  wat flauwtjes: ‘Oké.’ En toen met een ondertoon van ongeduld:

‘Wat sta je traag op, vriend, je doet als een oud baasje.’

‘Waarom zou  ik me haasten? Je zit toch niet achter  de dames aan, Marius?’

‘Ach, vlieg op.’ 

Hoewel Huib normaliter de dames nagerend zou zijn - hij was een grote liefhebber van zwemmen - deed hij opzettelijk wat langzaam aan. Hij wilde Blachevelle zo langs zijn neus weg weleens vragen of hij de laatste tijd nog in Bastia was geweest. 

‘Marius, ben je nog uit geweest de laatste tijd?’ vroeg Huib vertrouwelijk van toon, terwijl hij naast de dokter voortliep. 

‘Je weet, ik ga nooit uit, vriend.’

‘Werkelijk  nooit!  Ga  je  nooit  eens  naar  de  Corsicaanse steden? Nooit eens naar een bar of club, luisteren naar de muziek, kijken naar de dansende mensen?’

Marius  wierp  een  snelle  blik  op  zijn  vriend.  Waarom stelde Huib al die vragen? De jongen wist toch dat hij niet om vermaak gaf en altijd werkte. Alleen sport: zwemmen, zeilen, duiken en dergelijke, dat deed hij met grote hartstocht. Maar

’s avonds in een bar zitten, je bedrinken of je laten lonken door  één  of  andere  meid,  dat  kon hem  niet  bekoren.  Zijn bezoeken  aan  de  steden  hadden  in  de  regel  een  zakelijk karakter. 

‘Zelden ga ik uit,’ zei Marius nog eens. 

Huib dacht snel na. Hij wilde per se weten of Hélène de waarheid  had  gesproken  toen  ze  enige  dagen  geleden onthulde dat ze Blachevelle en Jean-Claude in een Bastiaanse bar in een heftige woordenwisseling had gezien. 68
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‘Een kennis van me verklaarde onlangs jou in een hevig dispuut met iemand in een bar in Bastia te hebben gezien. Ik heb onmiddellijk gezegd dat ze zich vergiste: dokter Blachevelle in een bar en dan ruziezoekend, dat is gewoon onmogelijk.’

Wederom wierp Marius een snelle blik op zijn vriend.  Wat wilde die Huib toch?  ‘Die kennis van jou zit er helemaal naast. Wellicht heb ik een dubbelganger. Mogelijk was die kennis van jou zo beneveld dat zij een ander met mij verwarde.’

‘Dat moet het zijn, Marius,’ zei Huib gespeeld hartelijk. Marius begon te rennen. Hij had genoeg van dit gesprek. Hij wilde het water in om af te koelen. 

Huib keek hem met gemengde gevoelens na. Wie loog er nou, Marius of Hélène? En waarom? Was er wel sprake van leugens? 

Eigenlijk had Huib helemaal geen reden om te speuren in andermans  leven  of  zaken.  Zijn  broer  Rob  had  de  politie uitvoerig ingelicht  over de  nieuwe  feiten  betreffende  JeanClaude. En de politie uit de regio had de zaak overgedragen aan de politie van Bastia. Een jonge inspecteur had de leiding gekregen en die ging serieus te werk. Hij onderwierp iedereen die ook maar iets met de zaak Jean-Claude te maken had, aan een indringend verhoor. Hij maakte noties, keek vaak zeer ernstig  en  begrijpend  alsof  hij  de  hele  zaak  doorgrondde. Huib wist dat alles wel en hij onderschatte de kwaliteiten van de Bastiaan niet, maar de zaak intrigeerde hem zo dat hij er zich niet van kon distantiëren. Bovendien, de ontwikkelingen in deze moordzaak moest hij blijven volgen. Hij was immers aan een thriller bezig, waarin deze kwestie een belangrijke rol speelde, misschien wel de hoofdrol. 

69

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm

‘Zo, wat staat mijn beestman in gedachten verzonken!’

Verrast keek Huib op, een bekende had hem toegesproken. 

‘O jij, Hélène?’

Hélène knipperde met haar ogen. In dat – O jij Hélène –

had teleurstelling geklonken. Vlug keek ze over het water. Ze zag een jong meisje naast een oudere dame zwemmen. 

‘Is dat Mirjam, je nichtje daar in het water, Huib?’

‘Ja.’

Hélène  telde  tot  tien.  Nu  geen  hatelijke  opmerkingen maken. Tenslotte had Huib het volste recht met zijn nichtje te gaan zwemmen. Bovendien was hij niet met haar alleen. Ze ging vertrouwelijk naast hem staan sloeg hem speels tegen de naakte flank. ‘Zullen wij ook gaan zwemmen, mooi beest?’

‘Goed,’ antwoordde Huib kort. De benaming beest beviel hem ineens niet zo erg. Hij wenste dat Hélène deze betiteling buiten het bed maar liever niet gebruikte: het klonk zo wulps, bijna obsceen. 

‘Wie het eerst in het water is.’ Het moet van haar gezegd worden, ze deed bewonderenswaardige pogingen te camoufleren alsof ze niet merkte dat er iets aan Huibs humeur mankeerde. Was ze wellicht een betere actrice dan men vaak van haar aannam? 

Hélène rende vooruit. Huib volgde haar op de voet. Onwillekeurig vergeleek hij de volslanke, hoewel mooie vrouw, met Mirjam. Het kwam hem voor dat Mirjam hier meer paste in dit textielvrije centrum dan Hélène, haar figuurtje harmoniseerde zo goed met de serene naaktcultuur. Terwijl het leek alsof Hélène’s naakt net was weggekaapt uit een stripteasebar, waar het bloot met een speciale bedoeling werd geshowd. Haar  geraffineerde  bewegingen  bevestigden  die  veronder70
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‘Zo, meiden, boy, hoe is het in het water,’ riep ze joviaal, iets te uitbundig. 

‘We hebben het hier prettig,’ zei madame Roze koeltjes. 

‘Maar  Mirjam,  die van nature niet kwaaddenkend was, vatte Hélène’s spontane uitroep op om tussen alle partijen een beter klimaat te scheppen. Ze antwoordde vriendelijk terug:

‘Het is hier een paradijs, Hélène.’

‘Ja, geweldig, hè.’

‘Dat kan ik beamen,’ deed ook Marius vriendelijk. Intussen was ook Huib genaderd. 

‘Ben je daar eindelijk, lobbes,’ zei Hélène plagend. Mirjam moest daar om lachen. Huib, de mooi gevormde man op een grappige manier vergelijken met een lobbes was al te zot. 

Huib keek verbaasd: het was alsof Hélène en zijn nichtje ineens  goede  vriendinnen  waren  geworden,  ze  lachten  zo eensgezind. Hij zuchtte: van vrouwen kon je nooit goed wijs worden. 

‘We zouden eigenlijk een bal moeten hebben,’ zei Mirjam. 

‘Ja enig, Mirjam,’ zo reageerde Hélène. 

Madame  Roze  keek  Hélène  even  aan:  ze  had  willen zeggen: ‘Kind, doe niet zo aanstellerig.’ Maar toen ze Mirjams blijde  gezicht  zag en  wist  dat  die  kleine  niet  doorhad  dat Hélène slechts toneelspeelde, hield ze zich in. Ze zou het spel meespelen. 

‘Huib, haal jij eens even de bal uit één van onze tassen.’
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‘Ik ga al,’ riep Huib tegen Mirjam, want ook hij had wel zin in een balspel. 

Snel ging hij heen en weer. Even later zagen de dames en Marius zijn gespierde arm omhoog gaan. In zijn hand klemde hij een tweekleurige bal. Met kracht wierp hij het ronde ding Mirjams richting uit. 

Het  door  madame  Roze  in  haar  gedachten  aangeduide kleine ding veerde lenig op uit het water en ving met twee slanke handen de bal. Bijna meteen wierp ze het voorwerp door  naar  Hélène.  Deze  was  op  zo’n  snelle  reactie  niet verdacht,  maakte  een  te  haastige  beweging  en  om  haar moment van aarzeling te corrigeren schoot ze uit balans; ze struikelde en ging kopje onder. 

De  anderen   moesten  daar  luid  om  lachen.   Hélène,   zich vlug herstellend, lachte zoetsappig mee. Voor haar hoefde dat ballen al niet meer. Ze vond het maar een dom en dwaas spel. Ze dacht aan de keren dat Huib haar was nagezwommen en dat ze stoeiden tot ze op een speciale manier opgewonden raakten  en  elkaar  in  het  water  op  een  zinnelijke  manier uitdaagden. Hélène zuchtte, dat was pas fijn geweest, anders dan nu met dat kinderlijke balgedoe. Toch vermande ze zich weer snel.  Ze zag dat de anderen zich hevig  amuseerden. Huib had zowaar een jongensachtige  opgewonden trek op zijn  gezicht,  die  Hélène  niet  eerder  bij  hem  had  waargenomen. Hij scheen zich heerlijk te vermaken met Mirjam en haar balspel. Hélène begreep dat ze moest blijven meedoen, wilde ze niet uit de toon vallen. 

Ook madame Roze genoot van Mirjam en Huib, die als blijde kinderen in hun spel opgingen. 

Marius Blachevelle voelde zich wel een beetje buitenspel gezet. Hij deed weliswaar enthousiast mee, maar het ontging 72
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‘Mirjam, gooi de bal nu ook eens naar mij!’

‘Ja oké, Marius.’

Marius ving de bal gracieus op. Hij was vroeger een goede keeper geweest. 

Mirjam bracht hem door een enthousiaste kreet hulde toe. En ze speelde nu even enthousiast met hem als met Huib en madame Roze. De laatste deed trouwens niet onder voor de anderen. 

Marius begon in te zien dat het balspel en niet Huib zijn lieve meisje zo begeesterde. En hij voelde iets van spijt in zich om  zijn  overhaast  getrokken  conclusie.  Hoewel…  was  zijn conclusie  wel  voorbarig?  Waarom  besteedde  Huib  zo  weinig aandacht aan Hélène? Waarom liet hij zijn vriendin zo buitenspel staan.? 

Na enige tijd kregen de sportieve mensen er genoeg van: 73
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‘Zal ik je afdrogen, Mirjam?’ vroeg Marius haastig. 

‘Graag, Marius, ik kan zo moeilijk bij mijn rug.’

De anderen keken toe hoe de dokter op bijna tedere wijze het mooie meisje afdroogde. 

Ook  Huib  keek  en  tot  zijn  verwondering  en  ergernis voelde hij een wonderlijke drang in zich opkomen: hij zou graag de taak van Marius hebben overgenomen. Ach, ik ben een dwaas. Zij is mijn protégéetje en meer niet, ik moet niet verliefd op haar worden. Ze moet verliefd worden op een jongen van haar eigen leeftijd.  En resoluut liep Huib op Hélène toe en droogde haar af, overigens zeer tot haar genoegen. 

‘En ik nou,’ riep madame Roze olijk uit. 

‘Ach,   arme   ziel,’   gilde   Huib   en   hij   liet   Hélène,   die nauwelijks droog was in de steek en droogde de rug van de oudere dame. 

‘Madame, wat hebt u een goed figuur,’ zei hij vleiend. 

‘Zie  je  dan  nu  pas,  jongen,’  zei  madame  Roze  deels verlegen, maar toch ook gevleid. 

‘Madame  Roze  heeft  het  maar  goed  met  zo’n  baas,  hij vertroetelt haar en vleit haar,’ zei Hélène. Met  een  lachend  gezicht  had  Hélène  deze  opmerking gemaakt, maar madame Roze beluisterde in de stem van de vrouw iets neerbuigends. 

Het leek alsof ook Huib de toon van zijn vriendin in die richting onderscheidde. Snel keek hij Hélène aan en sprak:

‘Als iemand recht heeft op een verwennerijtje is het madame Roze wel, Hélène.’

‘Ja, dat vind ik ook. Zij is net ons moeder,’ riep Mirjam 74
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‘Ons aller moeder,’ vond Marius ook, die de wat oudere dame ook wat graag mocht. 

Hélène voelde zich als geslagen door al die lovende uitspraken. Ze kreeg van deze sfeer hier de kriebels. De eendracht van de anderen ontging haar niet. Ze had al zo lang komedie gespeeld, ze kon zich niet langer meer inhouden, voor  ze  het  besefte  schoot  een  giftig  addertje  over  haar scherpe tong: ‘Ja menigeen huishoudster zou zich in de plaats van madame Roze wensen.’

Madame Roze werd bleek. Ze had Hélène goed begrepen. Weet jij je plaats wel, madame Roze, bedoelde Hélène met haar uitval te zeggen. 

Ook Mirjam voelde intuïtief aan dat Hélène madame Roze op haar nummer wilde zetten en ze begreep dat Hélène niet anders was dan die uit haar eerste indruk en dat speet haar. Huib voelde dat de zonnige sfeer in zijn gezelschap naar slecht weer overhelde en hij ging, om de aandacht af te leiden, op een heel ander onderwerp over, daarbij alle opmerkingen negerend die er gemaakt waren. ‘Luitjes, laten we onze huid nog eens insmeren en nog een half uurtje zonnebaden.’

‘Hè ja, dat is lekker na een zeebad,’ riep Mirjam uit. Even later lagen ze alle vijf op hun rug. Marius dicht bij Mirjam. Hélène naast Huib en madame Roze als een kloek in het midden. 

De kwade bui van Hélène zakte snel. De weldadige zon had haar gekalmeerd. Ze had al weer spijt zich zo scherp te hebben uitgelaten. Met luide stem zei ze tegen Huib, opdat Mirjam  het  goed  zou  kunnen  horen:  ‘Huib,  we  moeten  in jouw  huis  een  feestje  bouwen  dan  kan  Mirjam  eens kennismaken met de jonge mannen van haar eigen leeftijd.’
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‘O, dat vind ik een uitstekend, idee, Hélène.’

‘Mij lokt dat idee ook wel aan, ‘riep Mirjam enthousiast uit. Wat was die Hélène toch een eigenaardige, dacht ze. Ze leek zo-even zo kwaad en nu komt ze met zo’n alleraardigst ideetje. 

Madame   Roze   bekeek   Hélène  met  enig  wantrouwen. Waarom  wilde  Hélène  een  feestje  organiseren  en  nog  wel speciaal voor Mirjam? Zij besloot op haar hoede te zijn: ze verwachtte van Hélène niet veel goeds. 

Ook Blachevelle was niet enthousiast over Hélène’s plan. Op de eerste plaats kon hij zichzelf niet uitnodigen. Hij zou zich  daardoor  niet  met  Mirjam  kunnen  bezighouden.  Eenzaam in zijn huis zou hij telkens moeten denken: Mirjam in handen van één of andere jongeman. 

Het was alsof Hélène voelde dat Marius boos naar haar keek,   want  ze  keek  plotseling  zijn  richting  uit.   Ze  zag   het verstoorde gezicht van de dokter en ineens schoot haar iets te binnen: ze had onlangs Marius op dezelfde manier naar JeanClaude zien kijken. 

‘Marius, kan het zijn dat ik jou even voor de dood van Jean-Claude gezien heb in Bastia. Je sprak met hem?’

‘Jij ook al. Huib zei zo-even dat een kennis van hem mij ook al gezien zou hebben. Ik ben echt niet in Bastia geweest. Jullie weten toch dat ik nooit in bars kom.’

‘O, nou ja, dan zal het iemand anders geweest zijn, een dubbelganger of zo,’ zei Hélène onverschillig. Het verbaasde haar dat Marius zo geagiteerd deed. 

Huib had hen stil aangehoord.  De kwestie bevreemdde hem. Intuïtief voelde hij aan dat er iets niet klopte.  Waarom verzweeg zijn vriend dat bezoek aan Bastia? Wat had Marius in hemelsnaam te verbergen?  Huib kon er met zijn verstand niet 76
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Huib besloot nogmaals later de kwestie met zijn vriend te bespreken. 

Aan  Hélène  leek  de  verwarring  die  Huib  onderging voorbij te gaan. Ze reageerde namelijk anders dan verwacht. Ze   richtte   zich   tot   Huib   met   de   woorden:   ‘Huib,   ik   mag Marius namens jou toch wel uitnodigen om op ons feestje te komen?’

‘Maar  als Marius  nou niet van feestjes houdt,’  opperde Mirjam. 

‘Waar jij bent, kom ik graag,’zei Marius haastig. Hetgeen een plagerig lachje aan Huibs gezicht ontlokte, maar hij zei niets. 

‘O, wat charmant gezegd, Marius,’ zei Mirjam, die zich toch wel gestreeld voelde door Marius veelvuldige aandacht voor haar. 

‘Dat  is dan afgesproken,  Marius,  we zien  je  graag,’  zei Hélène. 

Het halfuurtje zonnen was snel  voorbij.  Iedereen begon zich te haasten. Elkeen ging zijn weegs en men riep tot elkaar:

‘Nou tot vanavond dan.” 
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Het was alsof er op Corsica in de jaren zeventig geen oliecrisis bestond. Van die mening zou men kunnen uitgaan als men de veelvuldige autoritjes van Huib Winters gadesloeg. Kort na zijn ontspannende verblijf met zijn dierbaren aan het strand reed hij alweer in zijn auto. Over nauwelijks gebaande wegen zocht hij zich een weg naar een hogergelegen grondgebied op weg  naar  Bobo  de  jonge  boer,  die  hij  kortelings  bij  de begrafenis van Jean-Claude nog gezien had. 

Het mysterie aangaande de vermoorde gigolo was er de oorzaak van dat Huib zowel Bobo als Bastia wilde bezoeken. Huib hield stil voor een kleine boerderij, dat opviel door zijn  rieten  dak.  Aan  alle  zijden  stak  het  dak  schuin  naar beneden over het huis heen. Het geheel had iets romantisch. In het midden van het huis bevond zich een van planken gemaakte, beschilderde deur. Bezijden de deur bevonden zich aan weerszijden twee halfgeblinde vensters, nodig als de zon al te fel werd. 

Naast de boerderij bevond zich een stal voor het grote vee. Het kleine vee huisde in het enige vertrek dat de boerderij, op de vliering na, rijk was. 

Vanuit  de  stal  keek  Bobo  weinig  enthousiast  naar  zijn bezoeker,  die  juist  het  portier  van  zijn  wagen  achter  zich dichtsloeg. 

Onderzoekend liet Huib zijn ogen over de boerderij gaan en zag in de deuropening van de stal Bobo staan. 

‘Ha, die Bobo.’

‘Ook goeie.’
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‘Kan ik even met je praten, Bobo?’

‘Weinig tijd.’

‘Ik zal het kort met je maken. Het gaat over Desirée.’

Er lichtte even iets op in de ogen van de jonge boer. Toch liep hij nog niet over van enthousiasme. ‘Wat is er met haar?’

vroeg hij bijna snauwend. 

‘Laten we even naar binnen gaan, Bobo. Ik heb een lekkere fles wijn bij me. Laat mij je trakteren, ja.’

Als  uitnodiging  wees  Bobo  met  zijn  hoofd  naar  de deuropening van zijn boerderij. 

Huib begreep dat hij binnen mocht gaan. 

De merkwaardige boerderij bestond zoals gezegd uit één vertrek.  Het  opvallendst  was  wel  de  houten  trap  in  het midden, die naar de zolder voerde en de helft van het vertrek besloeg. Kennelijk sliep Bobo op zolder, want Huib ontdekte dat er  beneden geen slaapplaats  was.  De meubilering was schaars. In het midden naast de trap stond een ronde houten tafel met een paar stoelen eromheen. Aan de kant stond een grote boerenkast met een vervuilde ruit ervoor. Er stond wat keukengerei  in.  Naast  de  kast  was  een  laag  aanrecht  met gootsteen.  Naast  de  gootsteen  stond  een  karaf  met  het noodzakelijke drinkwater. 
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‘Zitten.’

Huib  ging  zitten,  nadat  een  paar  loslopende,  geïmporteerde hoenders verschrikt een andere hoek invlogen. Wat bezielde een vrouw als Desirée, die toch een zekere weelde gewend was, van  tijd tot tijd  naar deze stulp  te gaan? Had ze misschien de jonge boer naakt aan de pomp zien staan en was toen haar zieke geest op hol geslagen? Gezien haar nymfomanie kon het best zo gegaan zijn. 

Huib opende de wijnfles en wachtte op Bobo die gretig twee glazen tevoorschijn haalde. 

Huib schonk de  paviglia, een uit de omgeving van Ajaccio afkomstige wijn, zelf in. Het was een goede en koppige wijn en Huib hoopte dat het vocht zijn uitwerking op Bobo niet zou missen. 

Bobo, een echte wijnliefhebber, wachtte nauwelijks op het proostsein. Het begrip nippen aan de wijn kende hij niet of hij deed alsof dat niet bestond: hij nam een flinke slok en Huib zag dat na dat ene gebaar het grote glas bijna voor de helft leeg was. 

‘Wijn goed.’

‘Is het waar dat de vrouw van mijn broer hier vaak kwam, Bobo?’

‘Ja.’

‘Hoelang is het geleden dat ze hier was?’

De boer haalde zijn schouders op. 

Huib schonk nog eens bij. De boerenknuist vatte meteen weer het glas beet en bracht de rand daarvan weer snel naar zijn mond. De wijn klokte naar binnen. 
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‘Weet je het niet meer, Bobo?’

‘Lang geleden.’

‘Leefde Jean-Claude toen nog?’

Een paar wantrouwige ogen keken Huib aan, toch klonk er uit zijn mond een kort: ‘Ja’

Huib achtte het verstandig voorlopig van het onderwerp af te stappen: de boer was nog weinig toeschietelijk. Hij prees Bobo  om  zijn  werk  en  daarmee  schoot  hij  in  de  roos.  De eenzame jongen had alleen maar zijn boerderij, die hij van zijn vader had geërfd. De boerderij was zijn grote liefde. 

‘Jij straks mijn land zien?’

‘Graag, Bobo.’

Nadat de wijnfles voor de  helft leeg was,  begon Huibs geweten een beetje te knagen: het was niet fair van hem om deze eenvoudige ziel onder de tafel te drinken. Maar wetend dat één en ander voor een goed doel was, trok hij al gauw een sluier over zijn geweten en schonk hij opnieuw in. Bobo werd spraakzamer. De zinsbouw van zijn zeggen werd natuurlijker, dit in tegenstelling tot andere dronkaards, die vaak in zo’n situatie wartaal beginnen te spreken. 

‘Verleden jaar zomer kwam Desirée langs mijn boerderij. Het was nog vroeg in de morgen. Om die tijd komt hier nooit iemand. Ik was me aan het wassen aan de pomp.’ Een beetje verlegen erachteraan: ‘Ik was naakt.’

Huib  knikte  met  een  toegeeflijk  lachje:  het  was  gegaan zoals hij zo ongeveer gedacht had. 

Met een toch enigszins hikkende stem ging Bobo met zijn verhaal verder. ‘Vroeger was ik bang voor vrouwen. Ik dacht dat ze mij uitlachten omdat ik zo vreemd praatte.  Desirée lachte mij niet uit. Ze zei dat ik een mooie man was. Ze vond me geil.’
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‘Wat is dat, meneer Huib, geil?’

Huib verschoot enigszins van kleur door die vraag maar haastte  zich  toch  beheerst  te  antwoorden.  ‘Ze  bedoelde daarmee dat jij haar met je lichaam zeer opwond.’

‘Ze vroeg of ze bij mij binnen mocht komen. En ik zei ja, want ik vond haar geweldig. Toen werd Desiréé, ik mocht haar zo noemen, erg lief en aardig. Zij kuste mij, eerst in mijn gezicht en daarna mijn hele lichaam.’

Huib zuchtte gesmoord.  O, mijn Rob, je vrouw hoereerde met een boer omdat ze het lekker vond en nodig had. Wat moet zij ziek geweest zijn. Wat moet haar schoot geschrijnd hebben vanwege het feit dat ze zo vroeg in de morgen de eerste de beste verstrikte in haar wanhopige koortsachtige zucht  naar  lichamelijk  contact.  O  mijn hemel, Rob, nog meer dan jij heeft zij hulp van een dokter nodig. Erotiek  is  goed  maar  eraan  verslaafd  raken  zoals  als  een  drugs gebruiker aan drugs, een alcoholist aan alcohol, dat kan toch niet goed zijn. 

Bobo bemerkte niets van de emoties die Huib bestormden: zijn normbesef in de erotiek was net zo eenvoudig als zijn boerenleven, doen wat je natuurhart je ingeeft. Hij vervolgde zijn  verhaal.  De  drank  maakte  hem  zeer  openhartig.  Het spreken viel hem niet meer moeilijk. Hij verhulde geen detail. Toen hij de opmerking maakte: ‘Zij was goed voor mijn  coq,’

maakte Huib abrupt een einde aan de woordenzee van Bobo, door een nieuwe vraag te stellen. 

 ‘Bobo, komt Desirée nog weleens bij je?’

‘Nee, zij is te ziek. Bovendien haar broer Jean-Claude heeft haar verboden met mij om te gaan.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Toen zij niet meer bij mij kwam, maakte ik mij ongerust over  haar.   En  ik  was   ook  verdrietig  over  haar  wegblijven, 82
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Huib keek de boer even aan en zag in de eenzame ogen van de man dat Desirée echt alles voor hem was geweest. Voor haar was dat seksgedoe niet veel anders geweest dan uiting geven aan haar ziekelijke drift. Voor Bobo was het op zijn manier de grote liefde geweest. 

‘Ben je haar gaan opzoeken, Bobo?’

‘Ja, ik ben naar haar huis gegaan. Zij was juist in de tuin bezig. Ik keek goed om me heen. Er was niemand dan alleen zij. Toen riep ik haar naam.’

Bobo zweeg en Huib zag aan het gezicht van de meer dan halfdronken boer, dat hij het gesprek van toen weer helemaal beleefde. 

‘Desirée.’

De  aangesproken  vrouw  keek  nieuwsgierig  op.  Ze  zag niemand.  Toch  had  ze  een  fluisterstem  gehoord.  Ze  keek gespannen naar de struik rechts voor haar. Plotseling zag ze een plukje haar boven de struik bewegen. 

‘Wie ben jij?’ vroeg ze met een hese stem. 

Bobo trad tevoorschijn. 

‘Ah, Bobo,’ klonk het verrast maar ook een beetje onzeker. Bobo bemerkte dat Desirée niet echt blij was met zijn onverwachte komst. Een gevoel van teleurstelling welde op in zijn simpele ziel. 

‘Jij niet meer mijn vriendin?‘ vroeg hij zonder enige vorm van tact en op zijn gebrekkige manier van praten. Desirée keek schichtig om zich heen, alsof ze bang was dat iemand haar met de boer zou zien. 

Bobo dacht daardoor dat ze bang was voor haar man: hij 83
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Desirée zuchtte diep: ze had haar man nooit iets gezegd over Bobo. ‘Mijn broer heeft mij gezegd dat ik niet meer met andere mannen mag omgaan.’

‘Jij mag niet meer andere man kussen en met hem spelen?’

‘Ja, Bobo, mijn broer zegt dat ik bij mijn man moet blijven. Ik ben getrouwd. Ik hoor bij mijn man. Ik moet hem kussen en met  hem  spelen,’  legde  Desirée  op  ongeveer  het  zelfde simpele woordenvlak uit. 

‘Maar jij hebt mij verteld jouw man kan niet meer met jou spelen.’

‘Ja, maar nu weer wel,’ loog Desirée. ‘Jean-Claude wordt heel boos als ik niet bij mijn man blijf. Hij zegt dat hij mij zal straffen als ik mijn man ontrouw zal zijn.’

Bobo hield op met spreken. Huib die de boer goed observeerde, zag dat er iets glinsterde in de ogen van de jongen, het was alsof hij huilde. 

‘Ben je toen weggegaan, Bobo?’

‘Ja,  ik ben  hard  weggerend.  Ik  ben naar  mijn boerderij gegaan. Ik heb de hele verdere dag gedronken. Daarna ben ik naar bed gegaan. De andere dag was ik ziek in mijn hoofd. Toch   ging   ik   aan   het   werk.   Mijn   vader   zei   altijd:   zonder werken geen geld en zonder geld geen eten. Ik moest eten, daarom werkte ik. Ik blijf intussen hopen dat Desirée weer terugkomt.’ Huib overdacht even het simpele relaas. Hij had met de jonge boer te doen. Toch was er nog iets anders in zijn denken  wat  nog  meer  op  de  voorgrond  trad.  Waarom gehoorzaamde Desirée wel aan de wil van haar broer en niet aan die van haar man? Had Jean-Claude zo’n macht over haar 84
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‘Bobo, heb je weleens gedacht, ik zou die Jean-Claude, die mijn vriendin van me af nam, best willen vermoorden?’

Snel keek Bobo, ondanks zijn benevelde toestand, zijn gast aan. Zijn ogen draaiden woest door de kassen en hij sprak wild: ‘O ja, ik had hem wel met mijn blote handen willen vermoorden.’

‘Waarom deed je het niet, Bobo?’

Bobo’s gezicht werd iets rustiger, het was alsof hij in de verte staarde en toonloos klonk zijn stem toen hij zei: ‘Mijn vader zei er bestaat een heilig gebod dat luidt: gij zult niet doden.’

Je had en hebt kennelijk een heilige verering voor alles wat je vader zei: zelfs na zijn dood regelt hij nog steeds je emoties, je normen en waarden en beschermt jou mede hierdoor voor het ergste, dacht Huib ontroerd. 

‘Toch is Jean-Claude dood, Bobo.’

‘Ik weet het.’ Bobo boog zijn hoofd. 

‘Hij is vermoord, Bobo.’

‘Maar niet door mij.’

Bobo  stond  op,  fel  had  zijn  stem  geklonken,  verontwaardiging   schitterde   in   zijn   ogen.   Wat   dacht   die   mooie meneer wel? 

‘Ik geloof je, Bobo,’ zei Huib geruststellend. Bobo kalmeerde. Zijn onzekere hand greep weer naar het glas, waar niet al te veel meer in zat, en hij dronk weer. 

‘Bobo, weet jij iemand die Jean-Claude zo erg haatte dat hij hem zou willen doden?’

‘Ik  weet  wel  iemand  die  met  Jean-Claude  een  ernstige 85
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‘O ja, wie was dat?’

‘De broer van dokter Blachevelle?’

Huib  schoot  recht  op  in  zijn  stoel:  dat  was  waar  ook, Marius had een tweelingbroer, die ontzettend veel op hem leek. Lucien woonde niet in de regio en kwam daar ook bijna nooit. Hij woonde in Bastia. Hij was het zwarte schaap in de familie  Blachevelle.  Het  was  niet  vreemd  dat  hij  in  het gezelschap van Jean-Claude had verkeerd. Ofschoon Lucien geen misdadiger was, bleek hij wel een randfiguur te zijn, die door zijn luiheid en zijn uitgaan en nachtelijk vermaak zijn familie hopen geld kostte. Maar een wandaad had de jongen bij Huibs weten nooit begaan. Van de andere kant zal hij ook wel niet brandschoon zijn: wie zich koestert in het gezelschap van   zo   iemand   als   Jean-Claude   moet   toch   eens   door   hem besmet  zijn  geworden,  dacht  Huib  een  ietwat  cynisch.  Hij moest denken aan Hélène die Marius in Bastia had gezien. Dat was Marius natuurlijk niet geweest. Hélène moest zich vergist hebben, overigens wel begrijpelijk: de gelijkenis tussen beide broers was wel zo treffend, dat het geen schande was Lucien voor Marius aan te zien of andersom. 

Waarom  heeft  Marius  mij  niet  aan  zijn  tweelingbroer herinnerd? vroeg Huib zich bedachtzaam af. 

‘Wanneer had Lucien ruzie met Jean-Claude, Bobo?’

‘Enige tijd geleden, kort nadat Desirée niet meer bij mij kwam.’

‘En  waar  hadden  ze  ruzie  en  waarover?’  vroeg  Huib ongeduldig. 

‘Ik zal u alles vertellen, meneer,’ zei Bobo met een hikstem. De boer dacht nog heel veel aan Desirée. ’s Avonds als hij in 86
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Op een nacht toen Bobo weer niet kon slapen zei hij tegen zichzelf: ‘Ik ga een luchtje scheppen, misschien doet de late avondlucht me wel goed. Misschien kan ik als ik terugkom wel weer slapen.’

Zo  gezegd  zo  gedaan.  Bobo  pakte  zijn  lantaarn:  in  het donker zag je geen hand voor ogen in de regio, en hij ging op pad. Hij wandelde een heel eind en raakte nogal uit de buurt. Ten slotte kwam hij in een huizengroep terecht, waar ook de villa van dokter Blachevelle stond. De villa was bijna geheel verduisterd.  Sinds  de  oude  mevrouw  Blachevelle  was overleden, ging ’s avonds het licht al vroeg uit. Dokter Marius Blachevelle hield niet van lange avonden en ging bij voorkeur vroeg naar bed. 

Bobo passeerde  de tuin van de dokter. Maar plotseling vertraagde hij zijn tred: verkrampte stemmen hoorde hij op ruzietoon met elkaar praten. Bobo was nieuwsgierig en stelde zich verdekt op en luisterde. Door de struiken heen zag hij, nu zijn ogen aan de duisternis waren gewend, dat Jean-Claude met  dokter  Blachevelle  sprak.  Maar  toen  de  dokter,  de vermeende, weer zijn mond opendeed, hoorde Bobo dat het niet de dokter was maar diens broer: Marius had een zware stem, Lucien een iets lichtere. 

‘Als je niet zorgt dat ik het geld binnen drie dagen in mijn bezit heb, klaag ik je broer aan, mooie tweewalletjesvreter.’ 

‘Mijn broer heeft niets gedaan wat niet goed was,’ riep Lucien wanhopig uit. 

‘Dat kan hij en jij wel vinden, maar de wetgever zal daar anders over denken.’ 

87
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 ‘Maar ik heb geen geld.’

‘Je broer wel.’

‘Ja, wat denk je wel, ik ga mijn eigen broer niet chanteren.’

‘Dan doe ik het zelf,’ zei Jean-Claude koeltjes. Wanhopig keek Lucien zijn vriend aan, had hij maar nooit iets tegen Jean-Claude over zijn moeder gezegd. Ezel die hij was: altijd moest hij praten als hij dronken was. Hij had het grote geheim van zijn broer toevertrouwd aan die spitsboef Jean-Claude.  Bovendien  had  Jean-Claude,  die  wist  dat  hij biseksueel was, hem om ’m gewillig te maken ook nog eens lekker in bed verwend. Dat laatste had hem als was gemaakt voor die gladde Jean-Claude, die hij voorheen zo adoreerde. Even  snel  als  dat  het  gezicht  van  Lucien  op  wanhopig stond, sloeg het om naar opluchting: er schoot hem iets te binnen. 

‘Je hebt geen enkel bewijs tegen mijn broer, man.’

‘Ik weet jouw broer wel te bepraten,’ antwoordde JeanClaude  zelfverzekerd.  ‘Als  het  erop  aankomt,  heb  ik jouw hulp helemaal niet nodig. En als ik het karweitje alleen moet opknappen dan is de poen in zijn geheel voor mij.’

Met een blik  vol  haat  keek  Lucien  zijn uitgaansmakker aan. 

Jean-Claude blikte terug. Dit spel met Lucien vermaakte hem  zeer.  Gemeen  als  hij  was,  hield  hij  ervan  mensen  te kwellen. Dat hij bij zijn chantageplan hulp van Lucien zou krijgen, daar rekende hij niet op. Lucien adoreerde zijn broer en zou hem niets in de weg willen leggen. 

Lucien werd op een zeker moment ijzig kalm. ‘Ik begrijp niet waarom ik me kwaad maak: mijn broer zal zich echt niet door jouw verdachtmakingen laten overbluffen.’

‘Misschien niet als ik hem vertel wat ik uit jouw mond 88
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Lucien werd bleek: dat was waar, Cosette Valjean had zijn moeder  een  paar  nachten  verpleegd.  In  de  nacht  dat  zijn moeder stierf, was zij in het huis van zijn broer geweest. Veel later   werd   in   de   regio   bekend,   althans   er   werd   over   gefluisterd, dat ook Cosette was gevallen voor de charmes van Jean-Claude. Zou zij zich aan de kant van hem opstellen. Als zij  onder  ede  verklaarde  wat  zij  in  die  bewuste  nacht  in Marius huis had gezien, zag het er voor zijn broer slecht uit. Vertwijfeld keek Lucien  naar  Jean-Claude,  die  koud  op hem  neerkeek.  Een  razende  woede  maakte  zich  van  hem meester.  Hij  balde  zijn  vuist  en  hief  hem  op  en  mikte doeltreffend op de kin van zijn vroegere soms intieme vriend, nu zijn aartsvijand. 

Jean-Claude schrok even en wankelde, maar herwon toch weer snel zijn evenwicht. Hoewel hij wat tengerder was dan Lucien was hij sterk en bovendien lenig. Als een kat sprong hij naar voren, stompte met twee vuisten genadeloos op de schedel van Lucien. 

‘Houd  op,’  schreeuwde  Lucien  panisch  van  angst.  Hij dacht dat de gigolo hem zou doodslaan. 

Maar  Jean-Claude,  woedend  over  de  vuistslag  in  zijn kostbare gezicht – zijn werkkapitaal – gaf aan de noodkreet van  Lucien  geen gehoor.  Hij liet zien dat  hij een  gemene, doorgewinterde  slechterik  was.  De  leerschool  gevangenis bracht  hij  met  een  sadistische  voldoening  in  praktijk.  Hij schopte Lucien waar hij hem maar raken kon en genoot van zijn wreedheid. 

Lucien gilde huizenhoog. Met als gevolg dat er een licht 89

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm aanfloepte op een hogere verdieping in de villa. Dat ontging Jean-Claude niet. Hij moest maken dat hij wegkwam. Lenig sprong hij over het tuinhekje en rende naar zijn auto, rukte het portier open, stak het sleuteltje in het contact, startte in één keer en reed weg. Hij wist dat hij tegenover meer mensen het onderspit moest delven en daar voelde Jean-Claude niet veel voor. 

Ook Bobo, die alles als verdekt toeschouwer gevolgd had alsof het een spannende film betrof,  maakte dat hij uit de voeten  kwam.  Die  villabewoners  zouden  weleens  kunnen denken dat die man daar in de tuin, die nu buiten westen lag, door hem was neergeslagen. 

Met  gemengde  gevoelens  had  Huib  Bobo  aangehoord. Eerstens bewonderde hij de boer, die het woordenspel en de mimiek van de ruziezoekende mannen, ondanks de alcohol zo  helder  wist  weer  te  geven.   Huib  vroeg  zich  af   of   deze simpele ziel wel zo dom was als werd verondersteld. Kon iemand  louter  alleen  door  drank  zo’n  metamorfose  ondergaan?  Huib  begon  te  geloven  dat  Bobo  behalve  door  een keelziekte  ook  door  een  psychische  kwaal  geplaagd  moest worden. Een ziekte die hem in nuchtere toestand ineen deed schrompelen. Zijn wapen tegen de mensheid was een hard en nors  gezicht  en  een  onbehouwen  optreden.  Hij  vergat  dat gedragspatroon als hij eenmaal dronken was, werd dan meer zichzelf en kon beter met anderen communiceren. Huib verdacht zijn gastheer van een geheim, knap intellect, zoniet dan kon hij zichzelf de heldere weergave die Bobo van het drama in  de  tuin  van  de  villa  schetste  niet  goed  verklaren.  Ten tweede voelde Huib zich ernstig verontrust. Bobo’s verhaal had  hem  duidelijk  gemaakt  dat  Marius  Blachevelle  iets  te 90
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Peinzend keek Huib voor zich uit…  Het was misschien ook goed mogelijk dat Marius niet eens wist dat Jean-Claude hem wilde chanteren, dat alleen Lucien wist dat zijn broer vroeg of laat door de gigolo gechanteerd zou worden. Wellicht had Lucien om die reden besloten Jean-Claude tot zwijgen te brengen. Maar als Marius niet schuldig was aan de moord op Jean-Claude dan restte er toch nog een andere vraag: wat was er gebeurd in de nacht dat de moeder van de tweelingbroeders stierf? Wat had haar overlijden met de dood van Jean-Claude te maken? 

Er klonk een bons in de boerderij. Geschrokken keek Huib op. Toen hij zag wat er gebeurd was, lachte hij eerst: de wijn was Bobo toch te veel geworden, zijn hoofd lag op tafel en hij ronkte een dronkemansslaap uit. Daarna schaamde Huib zich dat hij de  jongen in deze toestand had gebracht.  Maar  hij besloot het goed te maken. Hij stond op en liep de trap op die naar de halve zolder voerde, pakte een bundel hooi, wierp het over de leuning van de balustrade en liet het geheel volgen door nog een oude deken. Een slapend mens kan het ook in een  warm  land  koud  krijgen,  vandaar  de  deken.  Daarna rende de schrijver weer de trap af en maakte van alles wat hij naar beneden geworpen had een lekker bed. Sterk als hij was, pakte  hij  de  boer  op,  legde  hem  te  bed  en  dekte  hem zorgzaam toe. Op de tafel legde hij wat geld. Hij hoopte dat Bobo zou begrijpen dat deze stoffelijke gave een compensatie was voor de toestand waarin hij hem uit nood had gebracht. Huib liep naar de deur, keek op zijn horloge en haastte zich want het was al laat in de middag. Het had geen zin 91
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Het was laat in de avond en heel Corsica was in duisternis gehuld. De donkerte viel weg daar waar steden, dorpen en badplaatsen door elektriciteit de avond verlichtten. Ook villa Le Rouge stond in het volle licht. De verandadeuren,  grenzend  aan  de  grote  tuinzaal,  stonden  open.  In tegenstelling tot andere avonden was er nauwelijks wind, de temperatuur  was  heerlijk.  Het  was  buiten  minstens  even lekker als binnen. 

Madame  Roze  wandelde  door  de  zaal  en  keek  inspecterend rond.  In het midden troonde de grote tafel  waarop dranken en lekkere hapjes stonden. Aan de kanten stonden tafeltjes en stoelen. Het geheel werd opgesierd door romantische lampjes en kaarsen. Op elk tafeltje stond een bosje inheemse bloemen. Tussen de grote aperitieftafel en de kleine tafeltjes was zoveel ruimte dat er gemakkelijk gedanst kon worden. Vooraan in de zaal op een plateau stond het muzikale gereedschap van een bandje. Alles tesamen verraadde dat er een feestje van allure gebouwd zou worden. Madame Roze stond op de veranda en zag de eerste auto’s al komen. De voorste auto was van Hélène. De eerste parkeerde pal voor de ingang. Een chauffeur - Hélène kon zich die weelde veroorloven - opende het portier van haar auto Charmant, bevallig stapte zij uit. 

Madame Roze keek scherp toe en verbleekte: dat was het dus, Hélène was in het lang, ze zag er zeer chic uit. De reactie van madame Roze zou men watervlug kunnen noemen. Toen ze Hélène in vol ornaat zag aankomen, draaide 93
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Madame Roze had gedacht dat het een vakantiefeestje zou worden, zoals aan de Corsicaanse badplaatsen wel vaak gebeurde. Jongens, meisjes, dames en heren in een vlotte broek, T-shirt of truitje zouden zich gemakkelijk in die stijl kunnen voortbewegen. Een gemoedelijk feestje met als enige pretentie je heerlijk amuseren. Madame Roze begreep dat Hélène een show wilde,  waarin door typisch vrouwelijke kleding haar persoon centraal zou staan. De jonge welgestelde boeren en vooral Huib zouden verheerlijkt naar haar kijken. Ze zouden geen oog hebben voor een Mirjam, die er maar gewoontjes in haar vakantieplunje uit zou zien. Misschien zouden zij haar wel als een hulpje op het feest beschouwen. 

‘Dat  gemene  loeder,’  siste  madame  Roze  tussen  haar tanden door, terwijl ze hijgend van het snelle lopen de laatste tree van de trap aftikte. Dus dat was het wat Hélène met haar spontaan voorstel een feestje organiseren, beoogd had. Maar ik ben er ook nog. Ik zal dat arme schaap terzijde staan. Madame  Roze  deed  de  kamer  van  Mirjam  open.  Het meisje zat een boek van haar oom Huib te lezen. Het was kennelijk zeer spannend want ze was zeer verdiept in haar boek. 

‘Ze zijn er al, boekenwurm.’

‘Wie, madame Roze?’

‘De gasten: er is toch feest vanavond.’

‘O, hemeltje, dat is waar ook!’ Snel stond Mirjam op en zei:

‘Ik ga meteen naar beneden.’

‘Dat doe jij niet. Kom mee!’ Resoluut pakte madame Roze de hand van Mirjam en trok haar mee naar haar eigen kamer. 94
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Madame  Roze  vertelde  Mirjam  dat  iedereen  in  avondkledij was. Ze wist niet wat daarachter stak. Maar ze vond wel dat Mirjam en zij zelf wat dat betrof niet konden achterblijven. Terwijl  madame  Roze  en  Mirjam  over  de  eerste  etage liepen, kwam juist Huib uit zijn kamer. ‘Wat hebben jullie?’

vroeg hij toen hij het verhitte gezicht van madame Roze en het verongelijkte gelaat van zijn nichtje zag. 

‘Doe snel je smoking aan, Huib, en verwelkom je gasten.’

‘Wat heeft dat te betekenen?’

‘Snel en niet meer vragen.’

‘Ja, moeder,’ zei Huib half sarcastisch. 

Madame Roze kleurde even: ze matigde zich wel wat aan. Ze verdedigde terstond haar gedachte met: ik doe het toch voor jullie. 

Madame Roze haalde meteen toen ze in haar kamer kwam een avondjurk, die dateerde uit haar rijke jeugd, uit haar kast. Het was een model dat paste in elke tijd. Het was een witte satijnen jurk, laag uitgesneden, hetgeen zeer vrouwelijk zou staan. 

‘Doe eens aan, liefje.’

Bijna mechanisch voldeed Mirjam aan het verzoek. Madame  Roze  slaakte  een  welwillend  gilletje.  Het resultaat  was  overweldigend:  Mirjam  zag  er  uit  als  een godinnetje. 

‘Je bent betoverend, Mirjam. Nu nog wat aan je haar doen.’

‘Huib,  wat  een  ontvangst,’  zei  Hélène  met  een  zachte verontwaardigde stem. ‘Er was hier niemand om ons te ont95
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‘Dank je, liefje,’ reageerde Huib charmant. En hij verontschuldigde zich met de woorden: ‘Ik dacht dat madame Roze klaar stond om jullie te verwelkomen. En zij op haar beurt dacht dat ik beneden was.’

‘Ach,  een  misverstand  dus,’  zei  Hélène  mild.  Ze  wilde geen scène maken op deze avond en nam Huibs excuses voor lief. 

Huib begroette de jongen boeren, zonen van welgestelde ouders, die aan exclusieve landbouwscholen in Parijs hadden gestudeerd  en  met  hun  verworven  kennis  het  toch  al florerende Aléria tot verdere bloei brachten. Sommige waren in gezelschap van dames. Anderen waren alleen of met een vriend  in verband  met  hun  geaardheid,  maar  dat  vormde geen probleem: de vriendinnen van Hélène zouden zich graag met de goeduitziende boeren, een schets van gezondheid en natuur, onderhouden. 

De  boeren  groetten  hartelijk  terug.  Hun  uitingen  van sympathie  waren  gemeend:  ze  vonden  Huib  op  de  eerste plaats een geweldige vent en tweedens bewonderden ze hem om zijn beroemd auteursschap. 

Een man postte zich in de deuropening, die tot de tuinzaal leidde,  en  keek  zoekend  rond.  Hij  kuchte  even.  Het  was Blachevelle  in smoking.  Kennelijk wist  hij niet beter  of  op party’s werd altijd avondkleding gedragen. Vroeger, toen zijn moeder nog leefde en gezond was, hadden de party’s meestal een formeel karakter gehad. Blachevelle dacht dat dit tegenwoordig min of meer nog zo was. 96
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Marius lachte verlegen terug: hij voelde zich op zijn minst wat onwennig tussen die goeduitziende dames en heren. Het kwam hem voor alsof hij zeer fraaie poppen, in een interieur dat er ook niet om loog, tot leven zag komen. Huib stelde zijn vriend meteen op zijn gemak door hem mee te nemen naar de tafel waar lekkere hapjes en drank waren  uitgestald  en  bood  hem  eigenhandig  een  aperitiefje aan. Marius greep dit gebaar dankbaar aan. 

‘Je begrijpt zeker wel waarom ik gekomen ben, hè, Huib,’

zei hij fluisterend. 

Huibs gezicht verstrakte even een beetje, koel zei hij: ‘ Je bent kennelijk serieus van plan van Mirjam werk te maken.’

‘Ja, Huib.’

‘Je weet wat ik…’

‘Ik weet wat je zeggen wil, Huib, ik dring er echter bij je op aan  je  mening  te  herzien.  Naarmate  ik  Mirjam  beter  leer kennen,  constateer  ik  dat  zij  boven  alle  meisjes  van  haar leeftijd uitsteekt.  Behalve erg  mooi is ze ook intelligent en bezit ze een wijsheid waarop menige oudere vrouw jaloers kan zijn. Ik geloof dat zij van Corsica zal gaan houden en van deze omgeving in het bijzonder. Zij zal een goede doktersvrouw zijn. Heb je gezien hoe ze met zieke mensen omgaat? 

Laatst was ik met haar in een huis van gehandicapten en zij was spontaan aardig en behulpzaam voor die mensen. In een paar uur tijd droegen deze bewoners van dat verzorgingshuis haar al op handen.’

‘Je bent al veel in haar gezelschap, geloof ik,’ zei Huib. Zijn stem klonk zachter  nu:  het deed hem goed van Marius te 97
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‘Als het maar even kan, ben ik bij haar. Ik geloof dat zij mijn gezelschap wel waardeert.’

Huib keek zijn vriend aarzelend aan: het was eigenlijk te zot om bezwaar te hebben tegen Marius als man voor zijn nichtje. Een betere, fijnere kerel dan hij bestond er niet. Maar iets in hem zei dat het niet kon, hoewel hij dat niet goed kon verklaren. Wel wist hij dat het niets te maken had met de recente geheimzinnigheden betreffende zijn vriend. Voorlopig kreeg Huib uitstel om de hand van zijn nichtje aan  zijn  vriend  te  schenken,  voor  zover  hij  daar  al  toe bevoegd was. Er ontstond enige geroezemoes in de zaal en dat  trok  zowel  de  aandacht  van  hem  als  van  Marius.  De boeren  hadden  een  bewonderenswaardige  uitroep  laten horen  toen  een  beeldschoon  meisje,  haar  rokken  enigszins optillend, van de fraaie trap afschreed. 

Zowel Marius als Huib knipperde met hun ogen bij het zien van  dat  zeer  vrouwelijke  wezen.  Dan herkende Huib haar en alsof er niemand anders was dan alleen zij riep hij in vervoering uit: ‘Mirjam!’

Aan de rand van de trap bleef Mirjam staan. De bewondering waarmee Huib haar aankeek en de manier waarop hij haar naam uitsprak was haar niet ontgaan. En hoewel zij op aanraden van madame Roze haar gevoelens voor hem had bevroren, maakte haar hart een sprongetje van blijdschap toen die zeer mooie, typische mannelijke Huib haar aankeek alsof zij de enige was die, buiten hem, in de zaal was. Een kort moment klemden de ogen van de mooie mensen in elkaar: het was alsof zij wilden priemen in het diepste van hun innerlijk, wilden lezen hoe hun gevoelens jegens elkaar 98
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Huib  besefte  ineens  dat  hij  dit  knappe  meisje  meer bewonderde dan hij ooit een andere vrouw gedaan had. Die gedachten benauwden hem en hij riep zichzelf tot de orde. Hij vermande zich. Met volkomen neutrale stem zei hij: ‘Mirjam, wat zie je er voortreffelijk uit. Ik vraag meteen om de eerste dans aan jou.’

‘Dat is genoteerd en je toegestaan,’ zei Mirjam. Ook zij herstelde  zich  wonderlijk  wel.  Die  paar  weken  dat  zij  op Corsica  was,  hadden  haar  al  rijper  gemaakt.  Ze  wist  haar emoties te bedwingen. Maar inwendig wist ze dat ze Huib Winters op een ontstellende manier liefhad. 

Vanachter een zuil keek madame Roze op de feestvierende neer. Haar aandacht ging vooral uit naar Hélène. De vrouw stond  met  een  verbeten  gezicht  het  bekoorlijke  toneeltje tussen Mirjam en Huib gade te slaan. Een golf van teleurstelling welde door Hélène heen: ze had de entree van Mirjam vanavond heel anders voorgesteld. Onopgemerkt liep ze de zaal uit: niemand mocht zien hoe woest ze was. Dadelijk zou ze, als ze zich hersteld had, teruggaan naar de zaal en Mirjam een compliment maken om haar fantastisch toilet. De door een verliefdheid getroffen Marius was volkomen blind voor alles wat er tussen Mirjam en Huib gebeurde. In bewondering had hij gekeken naar dat verrukkelijke schepsel en hij haastte zich om bij haar de tweede dans te bestellen. Het sein tot dansen werd al snel gegeven. Leden van de band, een paar slanke, Franse en aardige jongens zetten zich achter hun instrumentarium en tokkelden een meeslepende melodie, die de mensenvoeten al dadelijk in beweging zetten. Huib boog licht voor zijn nichtje en begeleidde haar naar de dansvloer, nam haar in zijn armen en gleed met haar over 99
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Hélène keerde weer terug naar de tuinzaal. Ze had zichzelf weer volledig onder controle. Toen ze de zaal overzag, viel het haar op dat Marius één van de weinigen was die niet danste. Ze besloot een praatje met hem te maken. 

‘Zo, Marius, houd je niet van dansen?’

‘O, maar natuurlijk wel. Hélène, mag ik deze dans van jou?’

Hélène boog licht instemmend. En Blachevelle leidde haar over de dansvloer. 

Marius had het dansen van zijn moeder geleerd. De dame vond dat dansen een deel was van de opvoeding. Toen zij bemerkte dat Marius niet van uitgaan hield, leerde ze hem op verloren  ogenblikken  de  danskunst.  Ze  placht  steeds  te zeggen: ‘Marius, een Fransman is geen echte Fransman als hij de danskunst niet behoorlijk beoefent: er is niets schoner dan dansen.’

Marius dacht met veel dankbaarheid aan die lessen terug. Hij voelde zich trots gestemd toen Hélène zei: ‘Wat leid jij heerlijk,  Marius.’  Hoffelijk  antwoordde  hij:  ‘Jij  laat  je voortreffelijk leiden, Hélène.’

De actrice lachte, maar plotseling keek ze weer ernstig en zei: ‘Marius, ik zag dat je op een bewonderende manier naar Mirjam keek. Je mag haar geloof ik, hè?’

‘Zonder jou te willen kwetsen, Hélène, antwoord ik je, ja ik mag haar meer dan dat zelfs.’

‘Daar kwets je mij niet mee. Weet je, zoals ik aan Huib gerelateerd ben, vind ik dat jij bij Mirjam past. Ik geloof dat jullie een enig stel zouden zijn, dat meen ik.’

100

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm Verrast  keek  Blachevelle  Hélène  aan,  haar  onverwacht warme stem en openhartigheid verbaasde hem. Hij had haar altijd koud gevonden. Eerlijk gezegd had haar persoontje hem nooit  onder  de  indruk  gebracht.  Hij  had  zich  ook  vaak afgevraagd wat Huib in haar zag.  Heb ik me wellicht in haar vergist, is zij niet koud maar een warme bewogen vrouw? 

Inderdaad  Marius vergiste zich in Hélène,  maar anders dan hij zelf dacht. Wat zij met haar gesprekje met Marius had beoogd, was niets anders dan hem aan te sporen nog meer werk   te   maken   van   Mirjam.   Misschien   was   het   meisje gevoelig voor de charmes van de dokter en zou ze zwichten voor zijn serieuze bedoelingen. Als dat waar zou zijn dan zou voor Hélène de weg naar Huib weer volledig openliggen. Eindelijk beleefde Marius het geluk Mirjam in zijn armen te mogen  sluiten,  althans  haar  in  de  danspas  te  houden.  Hij werd daarbij gadegeslagen door Huib en Hélène, die aan de kant zaten uit te rusten van de eerste dans. Zo dadelijk wil ik toch eens met Marius praten. Misschien kan hij mij iets meer vertellen over Jean-Claude, dacht Huib, terwijl hij Marius scherp observeerde: de affaire van de dode gigolo liet hem maar niet met rust. 

Blachevelle dacht helemaal niet aan een Jean-Claude en alles wat daarmee verband hield. Hij keek onafgebroken naar dat bekoorlijke meisje dat hem bijna  buiten zinnen bracht. God,  wat houd  ik  van  haar, dacht  hij  met een  zeer  opgewonden gevoel. 

‘Mirjam,  zullen  wij  buiten  op  het  terras  gaan  dansen?’

vroeg Blachevelle even later. De terrasveranda grensde aan de tuinzaal, Marius behoefde dus, als Mirjam met zijn voorstel instemde, de dans niet te onderbreken. 
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‘O, dat lijkt me heerlijk,’ zei Mirjam volkomen onwetend van het feit hoezeer zij met haar aanwezigheid Marius’ hart beroerde. 

Huib zag het paar gaan en het was alsof een geweldige leegte over hem heen kwam. 

Hélène tikte hem op de arm en vroeg: ‘Huib, dans je ook met mij vanavond?’

Huib  keek  haar  met  een  paar  eigenaardige  ogen  aan. Inwendig dacht hij: ik moet met Hélène breken, ook al zou ik nooit  met  Mirjam  trouwen  dan  nog  zou  ik  niet  met  haar verder kunnen gaan. 

‘Huib, ik spreek Frans, dat versta je toch?’

Huib besefte dat het nu niet het juiste ogenblik was om afwijzend te doen en galant stond hij op, bood Hélène zijn arm  en  leidde  haar   naar  de  vloer.   Hij  danste  correct,   zich concentrerend op de muziek, daarmee leidde hij zichzelf van zijn verwarde gedachtegang af. 

 ‘Heerlijk zoals je danst, jongen… Huib.’

‘Ja, Hélène.’

‘Niets, Huib, ik wil alleen je naam maar uitspreken.’

‘Waarom zo sentimenteel?’ vroeg hij met een halve lach. 

‘Vanavond besef ik plotseling hoeveel ik van je houd.’

Huibs adem stokte even. Hij voelde zich in een zeer lastig parket. ‘Ik heb nooit geweten, Hélène, dat je onze relatie zo sterk in de hartssferen trok.’

‘Ik was blind, nu ben ik ziende, jongen.’

‘Ik heb je altijd gemogen, Hélène,’ zei Huib aarzelend. 

‘Dat is het begin van liefde, schat. Ik weet zeker als je over mij zult gaan nadenken, dat het meer wordt tussen ons. Ik pas bij jou niet alleen fysiek maar ook geestelijk.’

Huib raakte even uit de maat: het was alsof hij door haar 102
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‘Huib, denk je over ons na?’ vroeg ze op bedelende toon. 

‘Ja.’

Hélène keek in het gesloten gezicht van haar partner. Nog nooit  had  een  ja  haar  zo  koud  en  gevoelloos  in  de  oren geklonken. Ze wist het nu met grote zekerheid Mirjam zou uit Huibs  leven  moeten  verdwijnen:  haar  aanwezigheid  was dodelijk voor haar relatie met Huib. 

Wat  Hélène  alleen  maar  als  argument  gebruikt  had, namelijk dat Mirjam zich wat meer met jonge mensen moest bemoeien,  werd  die  avond werkelijkheid.  De  jonge boeren met een hoeveelheid bruisende, natuurlijke energie en verlangens  in  zich,  verdrongen  elkaar  om  haar  ten  dans  te vragen. 

Met een glimlachje ging Mirjam op al die verzoeken in. Maar als een boer zich wat al te heftig tegen haar aannestelde dan weerde ze hem met zachte hand. Ze wilde zich amuseren, maar voor enig diepgaand contact stond ze niet open. Alleen de lichte streling van Marius of Huib stond ze wel toe. Vooral als  de  laatste  haar  arm  wat  gevoeliger  aanraakte  dan noodzakelijk was, voelde ze een vreemde gewaarwording in zich  dat   het   midden   hield  tussen  verwarring  en geluk.   O, waarom was Huib toch met Hélène geëngageerd, vroeg ze zich af. Hield hij van haar? Hield Hélène van hem? Als dat alles zo was dan was de zaak simpel maar hard dan zou ze uit het leven van Huib verdwijnen: ze wilde het geluk van 103
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‘Waar ben je met je gedachten, Mirjam?’

Mirjam kleurde licht. Ze haastte zich te excuseren tegenover de jonge boer, die zo zijn best deed haar te onderhouden. Ze concentreerde zich op zijn geestigheden en lachte spontaan als haar iets zeer komisch voorkwam. Haar jonge, verrukkelijke lach sloeg aan bij de jonge boer en hij schaterde met haar mee. 

Hélène die dat alles zag, maakte gebruik van deze omstandigheid. Ze stootte Huib, die zwijgend naast haar zat, aan en sprak: ‘Zie je wat ik gezegd heb, jongen, als je protégéetje in gezelschap verkeert van haar leeftijdgenoten, dan raakt ze wel los.’ 

Als  reactie  op  Hélène’s  opmerking  keek  Huib  Mirjams richting  uit.  Als  geëlektriseerd  keek  Mirjam  zijn  kant  uit. Wederom hielden de ogen van Mirjam en Huib elkaar in een vragende roep vast. Ik geloof ook dat zij mij liefheeft, dacht hij geroerd. 

Huib werd in zijn gedachtegang gestoord door Blachevelle die  hem  op  de  schouder  tikte  en  vroeg:  ‘Ik  wil  je  even spreken, Huib. Kan dat?’

‘Natuurlijk.’

‘Mag ik je even alleen laten, Hélène?’
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‘Ja, goed hoor, ik ga wel even naar een vriendin van mij,’

deed Hélène vriendelijk. 

De twee vrienden,  die elkaar al jaren kenden,  liepen door Huibs schitterende tuin en ademden de serene avondlucht in. Marius verbrak als eerste de rust. 

‘Huib, terugkomend op het gesprek van vanavond, waarin ik je mijn gevoelens voor Mirjam  schetste, vraag ik  je toestemming Mirjam morgen ten huwelijk te mogen vragen. Ik wil met haar een dagje uit. Tijdens een rit door de bergen, vraag ik haar met mij te trouwen. Jij bent haar voogd, daarom vraag ik jouw toestemming.’

‘Ach, goede vriend, zonder mijn toestemming zijn er ook wel wegen haar te huwen,’ liet Huib een tikje korzelig horen. 

‘Dat weet ik wel, maar jij bent mijn vriend. Ik wil dat je dat blijft mijn leven lang, daarom zou ik het heerlijk vinden als je toestemde en getuige wilt zijn bij ons huwelijk.’

Snel  draaide  Huib  zijn  hoofd  naar  zijn  vriend,  hij  had enige tijd strak voor zich uitgestaard en keek hem nu open aan, en sprak: ‘Marius, als ik jou met Mirjam gelukkig kan maken, zal ik je niets in de weg leggen. Maar… weet je zeker dat je haar gelukkig kan maken? Heb je enig idee of ze je aanzoek zal inwilligen?’

‘Ik weet het niet.’

‘Wat!  Heb  je  nog  niets  gedaan  om  haar  op  dat  grote beslissende moment voor te bereiden?’

Marius schudde verlegen het hoofd. ‘Huib, je weet, ik heb zo weinig ervaring met vrouwen. Ik weet eigenlijk niet goed hoe ik haar vragen moet.’

Huib keek even geamuseerd: het verhaal klonk hem in de oren als van die visser, die wilde gaan snoeken, maar in een 105
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‘Dank je, kerel, deze woorden had ik net even nodig.’

De vrienden wandelden weer terug. Maar eensklaps hield Huib stil en sprak: ‘Marius’

‘Ja, Huib.’

‘Het lot van mijn nichtje gaat mij zeer ter harte.  Ik wil graag dat zij gelukkig wordt.’

‘Aan mij zal het niet liggen.’

‘Ach, Marius, ik doe wat sentimenteel misschien. Wellicht omdat ik juist een boek van een collega las over een romance die mij nogal intrigeerde.’

‘Waar  ging  dat  dan  over?’  vroeg  Marius  verwonderd: hoewel  zijn  vriend  schrijver  was,  had  hij  toch  nooit  een overdreven basis van sentiment bij hem aangetroffen. 

‘De man en de vrouw in dat boek hielden enorm veel van elkaar.  Maar  op  een  goede  dag  werd  het  meisje  enorm teleurgesteld in de man. Haar vriend had zorgvuldig jaren achtereen een geheim bewaard. Op een dag ontdekte zij toch zijn geheim. Nog meer om het verzwijgen daarvan dan om het  feit  zelf  was  het  meisje  daardoor  enorm  in  hem teleurgesteld. Het kwam haar plotseling voor alsof de man haar niet had vertrouwd . Ze voelde zich verraden. Marius, de  liefde  tussen  die  man  en  die  vrouw  ging  door  die nalatigheid kapot.’

Met open mond had Marius Huib aangehoord. En met een gevoel van enorme verwarring keek hij zijn vriend, die zich 106
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Marius boog het hoofd. Hij vroeg zich af waarom Huib dat gelezen fragment juist aan hem vertelde. Het zette hem wel aan tot nadenken. Hij voelde zich verrassend veel verwant met   de   hoofdpersoon   in   Huibs   verhaal.   De   lont   die   de schrijver had afgeschoten had doelgetroffen: hij bracht hem op zijn minst aan het twijfelen. 

 Ik heb volledig vrede met mijn daad van destijds. Het was geen misdaad,  veeleer  een  weldaad,  desondanks  houd  ik  het  toch zorgvuldig geheim. Ach ja, maar dat doe ik omdat anderen mijn daad wellicht als onrechtmatig zullen uitleggen. Bovendien, als arts heb ik toch ook mijn ambtsgeheim. Zou Mirjam datgene wat ik deed ook als verkeerd beschouwen? O God, dat niet. Niet zij, laat Mirjam juist begrip hebben voor dat wat ik eens deed. Al lopende stootte Marius zich aan de eerste tree van de verandatrap en daardoor kwam hij weer tot de werkelijkheid. Hij vermande zich. Nu met een somber gezicht naar binnen gaan  zou  bevreemding  wekken.  Het  zou  misschien  vooral Mirjam afschrikken. En dat was het laatste wat hij wilde. Hij deed  een  geslaagde  poging  om  te  glimlachen  en  ging  de tuinzaal binnen. 

 

Alvorens  zich  weer  bij  zijn  gasten  te  voegen  liep  Huib allereerst naar een dichtbijzijnde badkamer om zich wat op te frissen. Hij keek in de spiegel. Zijn maag draaide zich om: welbewust had hij gespeeld met de gevoelens van Marius, dat feit gaf hem een onaangenaam gevoel. Hij had hem tijdens het vertellen van het fragment uit dat bewuste verhaal terdege geobserveerd en vastgesteld dat Marius zich met de man uit zijn  vertelling  identificeerde.  Hij  wist  het  met  ontstellende zekerheid Marius droeg een geheim met zich mee. Wat was 107
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Dat het  feestavondje nogal laat  was geworden, bleek voor Huib geen reden te zijn om lang op bed te blijven liggen. Hij kleedde zich stilletjes aan en begaf zich naar het nudistenstrand. Daar ontdeed hij zich weer van zijn kleren. In looppas liep hij op de harde zandrand langs het water. Het was pas zes uur in de morgen en de zon was er nog niet helemaal door, derhalve  was het nog wat koel.  Vandaar  dat hij om warm te worden zijn lichaam snel over het strand bewoog. De schrijver  voelde  zich  ondanks  de  korte  nachtrust  helemaal niet vermoeid: hij had weinig slaap nodig en had bovendien een ijzersterke conditie. 

Ook de broer van Huib zette voet aan het strand. Zoals hij daar stond was hij - afgezien van zijn gehavende gezicht - een man om naar te kijken. Hij bezat een V-vormige lichaamsbouw, een mannelijke, gewelfde borst, stevige armen en goed ontwikkelde benen. Het was de man aan te zien dat hij veel aan lichaamsbeweging deed. 

Monsterend keek Rob om zich heen. Het lege strand, de nog in rust verkerende bungalows op de helling leken als van hem. Rob voelde zich als een koning in dit gebied. Hier bracht hij  vermoeide  mensen  tot  rust.  Op  deze  plek  maakte  hij mensen gelukkig  omdat ze zich geheel  in natuurlijke staat konden ontspannen. Rob wist dat dit zonnige plekje in de wereld een zekere vermaardheid bezat. Menige toerist keerde vele malen terug naar dit naaktstrand dat toebehoorde aan het ruige Corsica, waar de wetten der natuur nog steeds hoge 109
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 Voor geen geld of wat dan ook zou ik dit alles willen missen. Wat is dit land mij dierbaar.  Strak keek Rob voor zich uit. Hij dacht aan zijn afspraak met Blachevelle. Hij had de dokter beloofd op zeer korte termijn voor een vervanger te zullen zorgen. Er waren nu al ongeveer twee weken voorbij en hij had nog geen enkele poging gedaan om iemand te vinden die het beheer van het vakantiebedrijf op zich zou willen nemen, terwijl de tijd wel drong. De medicijnen die hij slikte zouden niet langer dan een kleine twee maanden werken. Als hij zich dan nog niet liet opereren zou hij weldra in zijn oude toestand vervallen. Hoofdpijnen zouden terugkeren en zijn hersenen zouden snel achteruitgaan. 

 Maar ik wil niet weg, dacht Rob wanhopig. Wie zegt mij dat de operatie slaagt. Misschien kom ik niet eens levend onder het mes vandaan. En zo ja, wie zegt mij dat ik weer de oude zal zijn. .? 

 Enfin, nu op deze heerlijke morgen daar maar niet aan denken.  Ook Rob zette het in een looppas. Zijn prachtige spierenbundel verplaatste  zich  gelijkmatig  over  het  strand.  Hoe  was  het mogelijk dat deze man een gezwel bij zich droeg, zo erg dat het zelfs op korte termijn zijn leven zou kunnen vernietigen? 

Daar komt nog een atleet. Ik ben niet de enige, dacht Huib toen hij in de verte een man zijn richting zag uitkomen.  Hé, maar dat is mijn broer Robbie… Met een ruk stond Huib stil: hij had in zijn gedachten Robbie gezegd. Dat verkleinwoord had hij lange tijd niet meer gebruikt. Het was een soort troetelnaampje  geweest,  daterend  uit  de  tijd  dat  Rob  en  hij nog belhamels waren. Met een zeker heimwee dacht Huib aan die tijd terug. Wat waren zij onafscheidelijk geweest. Waar Rob was, ging ook hij, waar hij was ging ook Rob. 110
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‘Hé Rob, ook al vroeg uit de veren?’

‘Zoals je ziet,’ zei Rob hartelijk. Hij was echt verheugd zijn broer te zien. Hij had de jongen lange tijd tekort gedaan en dat speet hem want hij hield ontstellend veel van hem. 

‘Hoe gaat het met je, Rob?’

‘Uitstekend,  alsof  ik  niets  mankeer.  Geweldig  zoals  die medicijnen van Marius werken.’

‘Je  realiseert  je  toch  wel  dat  die  medicijnen  maar  een doekje voor het bloeden zijn, hè?’

‘Dat weet ik,’ zei Rob een tikje onverschillig. Huib keek zijn broer diep in de ogen. Deze blikte eerst helder terug daarna leek het Huib alsof de ogen van Rob tot iets schichtigs terugvielen alsof hij iets te verbergen had. Even later herstelde zich dat weer en Huib vroeg zich af of hij zich één en ander niet had verbeeld. Belachelijk om te denken dat zijn broer iets voor hem verborgen hield: Robbie was altijd eerlijk tegen hem geweest. Waarom zou hij dan nu opeens anders zijn? Huib zocht naar een zeker evenwicht en sprak:

‘Rob, weet je nog hoe vaak we vroeger hierheen gingen om te worstelen? Hoe we onder het zand raakten en we later ons vuil in de zee wegspoelden? Na afloop leken we altijd weer als herboren. We waren een stuk agressie kwijt. We hadden onze krachten gemeten en waren weer in goede conditie om de dingen van de dag weer aan te kunnen.’

‘Ja, dat herinner ik me goed. Wat een tijd was dat,’ zei Rob ineens veel levendiger. Onderzoekend keek hij Huib aan en vroeg: ‘Waarom zouden we het nog niet eens doen?’

Aarzelend keek Huib zijn broer aan: ‘Ben jij daar nu sterk genoeg voor, jongen?’

‘Dat zal ik je graag bewijzen, ami.’

Als afgesproken weken de twee naakte mannen uit elkaar 111

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm om vervolgens weer als katten op elkaar toe te sluipen. Hun lichamen waren gebogen. Hun spieren trokken zich samen. Hun handen waren gereed om te grijpen waar mogelijk. Ze zouden niet het klassieke Grieks-Romijns worstelen beoefenen maar het vrij Amerikaans, het zogenaamde  catch as catch can. Het duurde enige tijd voor dat één van hen tot de aanval overging.  Qua  gewichtsklasse  waren  ze  aan  elkaar  gelijk, alleen een behendigheidsfactor zou doorslaggevend kunnen zijn  voor  de  start  en  het  verdere  verloop van  hun krachtmeting. Rob  was  de  eerste  die  tot  de  aanval  overging.  Huib gebruikte zijn hele lichaam als verdedigingsvlak zodat hij aan de heftige greep van zijn broer wist te ontkomen. Wel maakte hij daardoor zijn broer driftiger: de lust van Rob om zijn broer te overwinnen werd groter naarmate Huib zich meer verzette. Kracht  en  agressie  kregen  geweldig  de  overhand  en  Rob drukte  zijn  broer  onder  gejuich  en  een  overwinningskreet tegen het zand. 

Maar Huib, die zich in zijn eer voelde aangetast, voelde nu ook   zijn   bloed   koken.   Een   sterke   neiging   om   revanche   te nemen gaf hem kracht. Zo maakte ook Rob kennis met het zand. 

Lange tijd hielden de mannen hun spel vol. Doch na een remise gaf Huib het sein tot stoppen. De broers lieten zich languit in het zand vallen en keken elkaar hijgend van opzij aan. 

‘Wat   een   kerels   zijn   wij,   hè,   dat   we   elkaar   dit   per   se moeten aandoen.’

‘Ja,  Rob,  en  dat  we  het  nog  prettig  vinden  ook.  Dit  is werkelijk  goed  voor  de  mens,  ami.’  Huibs  stem  hield  een mengeling van verbazing en ontzag in. Wonderlijk eigenlijk 112
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‘Goed zo, mannen, beter dit dan oorlogvoeren met elkaar met als enig doel elkaar te doden. Huib lachte naar hen terug en de  werklui  gingen  verder  met  het  schoonmaken  van  het strand. Dadelijk zouden de gasten weer komen. Huib kon op dat moment niet bevroeden dat hij veel later onder bizarre omstandigheden noodzakelijk op dat   catch as catch can zou moeten teruggrijpen. 

Na hun sportief lichamelijk aftasten was er niets meer van reserve tussen de broers. De sfeer werd kameraadschappelijk en  Huib  achtte  het  moment  gunstig  om  met  zijn  broer  te praten. 

‘Hoe is het met Desirée, Rob?’

‘Niet best.’

‘O, nee, is zij minder?’

‘Veel minder. De ganse dag zit zij in een hoekje, zegt geen stom woord en kijkt maar voor zich uit. Soms fluistert ze: Jean-Claude, waar ben je? Wat was dat destijds toch tussen die twee?’

Huib  dacht  even  na  en  zei  toen  langzaam  sprekend:

‘Misschien hetzelfde als wat er tussen ons bestaat. Ik zou het ook moeilijk kunnen verwerken als jij er niet meer was.’

Warm blikte Rob naar zijn broer op en zei: ‘Dat kan ik begrijpen, zo zou het ook mij vergaan als jou iets overkwam.’

‘Weet je, Rob in de afgelopen maanden toen jij zo koel tegen mij deed, had ik vaak het gevoel alsof je halfdood was. Nu lijkt dat plotseling weer zo anders.’

113
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‘Je moet mijn houding vergeven, broertje, als ik hoofdpijn had, een zware druk op mijn hersenen voelde dan was ik mezelf  niet  meer  dan  was  ik  een  heel  ander  mens.  Doordringend keek Rob zijn broer aan en zei: ‘Huib?’

‘Ja?’

‘Je moet me beloven - wat er ook gaat gebeuren - begrip te hebben voor de periode waarin ik niet mezelf was en nog ben.’

Huib keek zijn broer een beetje verbaasd aan. Wat deed de jongen heftig ineens. ‘Rob, ik heb je toch al gezegd dat ik daar begrip voor heb. Nu is alles weer als vroeger tussen ons en als je je spoedig laat opereren, blijft alles zoals het vroeger was en nu is, toch.’

‘Ja, misschien heb je wel gelijk, Huib.’

Onderzoekend keek Winters zijn broer aan: ‘Je maakt je natuurlijk ook zorgen om Desirée, hè? Waarom laat je haar niet door een specialist behandelen? Wellicht is er aan haar toestand iets te doen. Misschien wordt ook zij weer beter en dan zullen jullie samen weer gelukkig zijn, daar ben ik van overtuigd.’

‘Wellicht heb je gelijk, Huib.’

Er viel een stilte. Beide mannen dachten over elkaar na. Huib als eerste verbrak de stilte. ‘Heeft de politie nog iets ontdekt over de moord op Jean-Claude?’

‘Niet dat ik weet. Ik denk het eigenlijk niet. Als er iets ontdekt zou zijn, hadden we het allicht gehoord.’

‘Ik heb wel wat nieuws. Hoewel, vaag allemaal nog.’

‘O ja?’ 

Huib  vertelde  over  zijn  bezoek  aan  Bobo,  de  eenzame boer. De passage over Desirée,  die daarin voorkwam, verzweeg hij. Maar datgene wat Bobo over zijn nachtelijke ont114
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‘Rob, het hoeft natuurlijk niet Marius te zijn die gechanteerd  werd.  Het  kan  ook  diens  tweelingbroer  Lucien  zijn. Maar waar het nu om gaat, is dat Jean-Claude iets wist over Marius dat waarschijnlijk het daglicht niet verdragen kon. En in dit verband is het belangrijk om te weten of Marius wist dat de gigolo hem ergens van verdacht.’

‘Van dat laatste ben je dus niet zeker, Huib?’

‘Nee, helaas, Rob.’

‘Waarom vraag je Marius niet op de man af wat er aan de hand is?’

Een beetje verontwaardigd keek Huib op en zei: ‘Ik kan een vriend toch niet vragen of hij ooit een misdaad begaan heeft en of een ander hem daarom chanteerde. En erger nog hem vragen of hij om die reden Jean-Claude vermoordde.’

‘Als jij het niet doet, vraagt een politieagent het misschien. Een detective moet hard zijn, anders bereikt hij niets.’

Huib keek zijn broer een ogenblik zwijgend aan. Hij vond dat Rob met harde stem gesproken had, kwam dat misschien omdat Marius geen vriend van hem was. 

‘Mag jij Marius niet erg?’

‘Om je eerlijk te zeggen, Huib, nee, ik mag hem niet. Hij is mij te veel asceet.’

‘Broertje, je bent de laatste tijd ook niet veel meer dan een asceet. Alleen je werk, anders bestaat er niet. Gisteren was je ook niet op mijn feestje.’

‘Ja, ja, maar dat verandert,’ sprak Rob een tikje ongeduldig en weer die wat schichtige blik in zijn ogen, alsof hij iets wilde achterhouden. 

Huib ging onverstoorbaar verder:  ‘Ik mag en vertrouw, 115
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‘Ja, hoe gaat het eigenlijk met Mirjam?’

‘Heel goed. Ze was gisteren de ster van de avond.’ Huib verhaalde in geuren en kleuren hoe het feestje vergaan was. Met plagende en onderzoekende blik keek Rob Huib even aan   en   schalks   merkte   hij   op:   ‘Wie  is  er  nu  verliefd  op Mirjam? Blachevelle of jij?’

Huib kleurde. ‘Dat is flauw, Rob.’

‘Huib, als Mirjam het meisje van je dromen is, offer haar dan niet op aan de man die slechts één liefde bezit: hoe maak ik de mens beter.’

‘Misschien zou hij daarbij een krachtige steun vinden juist door met Mirjam te trouwen. Zij is sociaal  bewogen, bezit misschien alle karaktertrekken die een doktersvrouw nodig heeft.’

‘Huib, je moet eens langskomen met Mirjam. Ik heb haar tot nog toe zo af en toe maar eens gezien. Ik wil haar graag nader leren kennen.’

‘Oké. Apropos, Rob, ik heb eigenlijk nooit geweten dat je Marius niet erg mocht. Ik geloof niet dat het wederzijds is: de dokter praat altijd zeer vriendelijk over je.’

‘Ach,  misschien  ben  ik  wat   conservatief,  zoek  ik  achter alles wat een beetje afwijkt van het gewone patroon iets wat er niet is. Hoewel, Huib, je zult het moeten toegeven, dat het vreemd is dat een knappe kerel als Blachevelle nooit eens aan de zwier gaat en dat hij nauwelijks van een borrel houdt.’

‘Hij houdt wel van een lekker glas wijn,’ verdedigde Huib zijn vriend. 

‘Weet  je,  vroeger  heb  ik  me  weleens  afgevraagd  of  hij 116
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‘Dat is absurd, Rob. Vele mannen die zogenaamd seksueel niet oké zijn, die - om het maar bij de naam te noemen - homo zijn, hoeven bij lange na nog geen asceet te zijn en gaan net zoveel uit als hetero’s, of zelfs meer. Gay staat toch niet voor niets voor VROLIJK, toch.’

Nou ja, broertje, misschien ben ik te veel bevooroordeeld.’

Huib verbaasde zich over het gedrag van zijn broer: in al die  jaren  had  hij  nooit  een  kwaad  woord  over  Marius gehoord. En nu schetste Rob de dokter als een figuur die niet voldoende man is. Vreemd, zou zijn broer toch ondanks zijn medicijnen  een  vertekend  beeld  hebben  gekregen  van  de dingen die om hem heen gebeurden. En waarom toch telkens weer dat schichtige in zijn ogen, alsof hij iets te verbergen had? Enfin, hij ging er maar liever verder niet op in. Hij moest trouwens nog iets anders met zijn broer bespreken. 

‘Apropos, Rob, ik heb iemand gevonden, die jou tijdens je verblijf in het ziekenhuis uitstekend kan vervangen.’

‘O ja!’ Rob deed zijn best zijn stem zo neutraal mogelijk te laten klinken. Inwendig was hij helemaal niet blij met Huibs toch nog onverwachte voorstel. Want nu hij zich kiplekker voelde, trok het vooruitzicht hier spoedig weg te moeten hem helemaal niet aan. 

Ja,   het   is   iemand   die   het   werk   goed   kent,   heeft   in   het vroegere  Joegoslavië  een  groot  bungalowcomplex  beheerd. Hij raakte buitendienst doordat een paar maal brand in zijn vesting   woedde.   Hij   is   nu   zonder   werk   en   kan   meteen beginnen.’

‘Oké, laat hem maar komen.’

‘Zeg, je klinkt niet erg enthousiast.’

‘Ach, Huib, ik voel me hier als een vader, die niet graag 117
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Rob, het is in belang van jezelf en de mensen hier dat je je laat opereren. Als je terugkomt, ben je weer een franc meer waard.’

‘Ik help het je hopen, Huib.’’

‘Kom, kerel, niet zo pessimistisch. Ben jij nou een vent?’

Rob antwoordde niet meer. Hij ging het water in, het zand van zijn body spoelen. Huib volgde zijn voorbeeld. 118
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Huib liep de eetkamer binnen. Zijn gezicht kreeg een verheugde glans, hetgeen hij gehoopt had, zag hij nu: Mirjam zat aan de ontbijttafel. Zijn vroegere verlangen gezellig alleen te eten, bestond niet meer. Mirjam was onderhoudend, geestig en gezellig.  Sinds  enige  tijd  las  hij zelfs  geen  ochtendblad meer. Wat zij hem wist te zeggen, boeide hem meer dan het nieuws uit de krant. Overigens later op de dag vond hij wel tijd om dat ding te lezen. Hij vond het prettig met haar samen te   ontbijten.   Madame   Roze,   die   dat   bemerkt   had,   zorgde ervoor dat beiden zoveel mogelijk samen konden tafelen. Het was zelfs zo geworden dat Huib uit zijn humeur raakte als Mirjam om één of andere reden niet kon aanzitten. Hij moest het zich zelf eerlijk bekennen, die lege plaats tegenover hem, ervoer hij als een ontstellend gemis. 

Precies zoals de eerste keer bekeek Huib haar. Ze zag er anders uit dan gisteren, tijdens het feestje. In haar blauwe short  en  bloesje  zag  ze  er  sportief  uit,  maar  toch  minder vrouwelijk  dan  in  haar  avondtoilet.  Toch  niet  minder  lief, vond hij. 

‘Morgen, Mirjam.’

‘Dag, Huib.’

‘Al zo vroeg aan het lezen?’

‘Ja, toen ik zag dat jij er nog niet was, heb ik maar een boek genomen.’ Mirjam schoof het boek terzijde en merkte op: ‘Kon je je bed niet uit, Huib, je bent zo laat.’

‘Ik ben al uren op, kindje,’ schepte Huib op. 

‘O ja?’
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‘Ja, ik heb geworsteld met mijn broer aan het strand.’

‘Gut, hadden jullie ruzie?’ 

Geschrokken keek Mirjam haar oom aan. 

‘Welnee, wat wij deden was louter spel.’

‘Mijn  hemel,  wat  jullie  mannen  bezielt.’  Eigenwijs  trok Mirjam haar neusje op. 

Huib moest daarom lachen. 

‘Apropos, Mirjam, Rob beklaagde zich erover dat hij je nog maar weinig gezien heeft sinds je hier bent.’

‘Ja, dat is eigenlijk zo.’

‘Weet je wat, als ik weer naar mijn broer ga, neem ik je mee. Goed?’

‘Oké, maar ik worstel niet met hem hoor.’

‘Dat zal hij niet van je verlangen,’ antwoordde Huib droog. Intussen keek hij wel geamuseerd: het idee, zo’n tenger meisje in de catch-as-catch-can-greep van zijn broer.  Onvoorstelbaar. Huib smeerde zijn boterham in. 

‘Eet smakelijk.’

‘Dank je.’ 

‘Ik zal thee voor je inschenken.’

‘Graag.’   Wat is ze zorgzaam. Ineens moest hij denken: wat zou ze een goed moedertje zijn als ze kinderen bezat. Maar dadelijk haakte hij weer af, vond deze gedacht in het licht der omstandigheden wat delicaat. 

‘Wat las je eigenlijk?’

‘Een boek over euthanasie.’

 ‘Zo, een nogal progressief onderwerp.’

‘Ik ben enigszins progressief.’

‘Daar  zeg  je  wat,  enigszins,  ik  ben  blij  dat  je  het  niet helemaal bent.’

‘Hè, dat is nou echt mannentaal.’
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‘Ben je het met de schrijver eens dat euthanasie gepraktiseerd zou moeten worden?’

‘Dat  weet  ik  niet,’  zei  Mirjam  bedachtzaam.  ‘Maar,  ik geloof dat ik iemand die het zou toepassen niet zou veroordelen.  Ik  denk  dat  ik  die  persoon  toch  wel  moedig  zou vinden.’

‘Waarom moedig, kindje?’

‘Ook al vind je als arts dat iemand zinloos lijdt omdat hij al stervende is, dan moet je toch een dosis durf hebben om te zeggen,  ik beëindig  dat  zinloze  leven,  want  die  mens  kan alleen maar sterven, genezen is onmogelijk. Hem of haar dan uit  zijn  lijden  verlossen  is  een  weldaad,  derhalve  moedig denk ik.’

Huib werd ineens een beetje stil: hoe wonderlijk dat zo’n jong, mooi meisje zich bezighield met zo’n triest onderwerp, zonder dat ze er treurig door werd. Ze had echt karakter, vond hij voor de zoveelste keer. 

‘Zeg, Mirjam lees je meer van die soort actuele boeken?’

‘O, ja wel, ik heb iets gelezen over milieubeheer, iets over de Club van Rome, kernenergie, nou ja noem maar op.’

‘Toe maar je bent wel een meisje van deze tijd, zeg!’

‘Ach, ik ben slechts toeschouwster. Ik lees wel. Maar wat doe ik eigenlijk zelf aan al die dingen?’

‘Je bent nog jong, Mirjam. Misschien kom er een dag dat je zegt: dat is nu iets waardoor ik de gemeenschap een stukje kan helpen.’

‘Je vindt dus wel dat ik in de toekomst iets moet gaan doen?’

‘Moeten niet. Wat mij betreft mag je altijd hier blijven en niets doen.’ Het was eruit voor dat Huib er zelf erg in had. Hij bloosde en dat hij sinds mensenheugenis niet meer gedaan. 121
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Huib herstelde zich en praatte er gauw overheen. Mirjam bleef hem observeren. Ze vond dat, ondanks de luchtige toon die Huib aldoor aansloeg, er toch bezorgdheid uit zijn stem sprak. Ook zijn ogen stonden wat vermoeid. Ze verbond beide signalen niet met haar persoontje en daarom vroeg ze ook onbevangen: ‘Huib, ben je nog steeds met die affaire Jean-Claude bezig? Pieker je daar veel over? Soms zie je er zo bezorgd uit.’

‘Ja, Mirjam, die kwestie houdt me erg bezig. Het is alsof de hele  zaak  grijparmen  heeft  die  mij  in  de  misère  willen trekken. Het is alsof de hele geschiedenis mij persoonlijk gaat raken. Misschien ons allen wel.’


‘Denk je dat echt, Huib?’ Angstig keek Mirjam Huib aan: zijn uitspraak had iets bezwerends. 

‘Ja! Het is misschien niet aardig van me je bang te maken. Wat ik eigenlijk wil, is je slechts waarschuwen.’

‘Waartegen of waarvoor?’

‘Mirjam, misschien is er iemand die jou in vertrouwen wil nemen. Misschien heeft het onderwerp van dat vertrouwen uiterlijk niets te maken met de moord op Jean-Claude. Maar wees op je hoede: er is een moordenaar in ons midden. Een mens met zwakheden, een mens die liefde nodig heeft, die zijn  geweldig  geheim  niet  alleen  wil  dragen  en  op  een verkapte manier jou in zijn geheim wil laten delen.’

‘Wat bedoel je met verkapt, Huib?’

‘De moordenaar die niet meer zwijgen kan, zal zijn daad of iets wat daarmee verband houdt, uitleggen op een voor hem gunstige manier.’
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‘Je   bedoelt   zodanig   dat   het   als   het   ware   geen   misdaad meer lijkt.’

‘Althans niet in zo’n erge mate, Mirjam.’

Zij keek haar oom uiterst verbaasd aan: was de fantasie van hem niet wat op de loop. Had Huib nog wel oog voor de realiteit, omdat hij zonder meer zei dat er een moord was begaan? 

‘Mirjam,  misschien  denk  je,  die  Huib  slaat  maar  door. Doch ik heb het één en ander ontdekt. Een ontdekking die, ik geef het grif toe, zeer wel mogelijk tot niets kan leiden. Maar ook is het mogelijk dat wat ik heb ontdekt de schakel vormt tot de oplossing van de affaire Jean-Claude.’

‘Kun   je   mij   iets   vertellen   over   wat   je   ontdekt   hebt? 

Misschien kan ik met je meedenken.’

Huib keek ineens pijnlijk.  ‘Nee,  meisje,  dat kan ik niet. Want als ik me heb vergist dan zal ik de hemel mijn leven lang dankbaar zijn dat ik niet voortijdig heb gesproken.’

Met  nauw  gespleten  ogen  blikte  Mirjam  Huib  aan,  ze maakte  zo’n  schrandere  indruk.  Misschien  was  haar  opmerking dienovereenkomstig.  ‘Degene die je verdenkt is je nogal dierbaar, geloof ik.’

‘Ja.’

‘Huib,   alles   wat   me   in   de   komende   dagen   vreemd voorkomt, zal mijn aandacht hebben,’ zei Mirjam plechtig. Huib moest, ondanks de ernst van de situatie, daar toch wel om lachen. ‘Je gaat dus speurneusje voor me spelen?’

‘Tussen de bedrijven door zal ik dat graag voor je doen.’

‘Apropos,  meisje,  zou  Blachevelle  je  niet  komen  halen? 

Jullie zouden toch een tochtje door de bergen maken?’

‘Inderdaad, maar Marius was er nog niet helemaal zeker van of zijn collega’s hem vandaag voor dringende gevallen 123
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‘Het  zou  jammer  zijn  als  jullie  uitje  niet  doorging,’  zei Huib en hij verwonderde zich erover dat hij het nog meende ook. Hoewel hij wel bij zichzelf dacht: stel je voor dat Mirjam op het huwelijksvoorstel van Blachevelle ingaat, wat dan? Hij zuchtte   maar   eens   diep:   hij   vond   het   leven   de   laatste   tijd gecompliceerd. 

‘Ah, de familie zit te ontbijten.’

Mirjam en Huib keken tegelijkertijd op. Daar stond Marius in de deuropening. Beiden lachten ze hem toe. 

‘Eet je een sneetje mee, Marius?’ vroeg Huib joviaal. 

‘Ja, ik mag jouw Hollandse ontbijt wel.’

‘Het is niet helemaal Hollands, hoor,’ merkte Mirjam op. 

‘Hé, Mirjam, laat Marius zijn illusie,’ zei Huib quasi boos. 

‘Ik zeg al niets meer...’ 

‘Als dat maar niet voor de hele dag geldt,’ grapte Marius. 

‘O nee.’ Mirjam lachte. Toen keek ze Marius eens goed aan. Het was alsof ze hem voor het eerst zag. Ze bewonderde zijn roodbruine kop met die wonderlijke, rode en krullende haardos. Niet uitgesproken knap maar wel leuk en een tikje apart, althans in haar ogen. 

Marius voelde Mirjam kijken op een wijze zoals ze nooit eerder gedaan had. Haar oogopslag was mild. Hij meende zelfs een lichte bewondering in die mooie meisjesogen te zien. Huib zag die twee naar elkaar staren en hij voelde zich daardoor vreemd te moede. Hij wist dat hij het in uiterlijk schoon van Marius won, maar ook dat Mirjam van een man meer  verlangde  dan  uiterlijke  begaafdheid.  Als  het  erop aankwam, zou ze zeker het innerlijk van een mens primair stellen en het uiterlijk ergens op de achterste rij. Koortsachtig 124
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‘Huib heeft de laatste tijd een rijke fantasie,’ zei Mirjam. Ze wilde nog meer zeggen maar ze hield dadelijk op toen ze Huibs  waarschuwende  ogen  zag.  Ze  begreep  eerst  nu  pas goed hoe strikt vertrouwelijk Huibs waarschuwing van zoeven was. Ze voelde bij intuïtie dat ze over de emotionele boodschap  die  Huib  haar  vanmorgen  had  gegeven  met niemand mocht spreken. Ze verbaasde zich over dat merkwaardige gevoel van haar betreffende deze kwestie: ze wilde Huib  helpen,  hoewel  ze  vond  dat  hij  in  zijn  bezorgdheid overdreef. 

‘Huib heeft altijd een rijke fantasie gehad, vandaar dat hij schrijver is geworden,’ zei Marius op luchtige toon. 

‘Ja, dat is zo,’ antwoordde Mirjam dankbaar: ze was blij dat ze Marius geen nadere uitleg over haar opmerking hoefde te geven. 

Het ontbijt was achter de rug. Huib liet zijn nichtje en Marius hoffelijk uit. 

‘Ik wens jullie een prettige dag.’

‘Dank je,’ riepen de twee in koor. 

Huib keek ze na. Hij voelde zich ellendig. Zijn broer had gezegd: als je Marius verdenkt, vraag het hem dan op de man af. Vraag hem: Marius, wat heb jij met de dood van JeanClaude te maken? Maar zo wilde Huib dat niet. Daarom had hij  een  ander  plan  gemaakt.  De  uitvoering  daarvan  was gisteravond eigenlijk al begonnen. Toen had hij op het gemoed  van  Marius  gewerkt.  Hij  had  zo  ongeveer  gezegd: 125
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‘Marius, als je Mirjam trouwt, oké, maar niet met haar in zee gaan als je een afschuwelijk geheim met je meedraagt.’ Hij had  het  toen  wel  veel  tactischer  gezegd  dan  nu  in  zijn recapitulerende gedachtegang, dat wel. 

Vervolgens  had  hij  Mirjam,  onder  het  voorwendsel bezorgd te zijn, geattendeerd op het feit dat wellicht iemand haar een geheim zou vertellen en dat ze alle details daarvan in  zich  op  moest  nemen.  Ook  dat  weer  had  hij  met  heel andere woorden gezegd dan gedacht. 

De auto van Marius ging de hoek van de uitrit om. Een beetje  mistroostig  bleef  Huib  enige  tijd  staan:  zou  Marius praten, zou Mirjam luisteren? Zou zij zijn vreselijke geheim kunnen  achterhalen  en  zo  dat  niet  mogelijk  was  zou  ze Marius dan haar jawoord geven als hij daarnaar vroeg? 
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In tegenstelling tot elders op Corsica zijn de bergen in het noordoosten minder hoog en woest. De weiden en kastanjebossen  hebben  hier  iets  lieflijks,  hoewel  het  natuurelement ook hier duidelijk voelbaar is. Als men zich hier alleen waant op  de  wereld  kan  men  verrast  worden  door  kuddes  loslopende  varkens,  schapen  en  geiten,  die  ineens  voor  je opduiken. 

‘Kijk, kijk, Marius, daar een heel stel varkens,’ riep Mirjam verbaasd en enthousiast uit. 

‘Ja, leuk hè, dat die hier zomaar rondlopen.’

‘Toch zien die beesten er goed uit, Marius.’

‘De dieren voeden zich met kastanjes en geurige planten, zoals de mirte, dat maakt hen krachtig en gezond. Het vlees dat hierdoor ter consumptie komt, krijgt ook een bijzondere smaak.’

‘O, wat interessant dat jij dat zo goed weet.’

‘Ach,   Mirjam,   ik   woon   al   zo   lang   op   Corsica   en   mijn belangstelling is vooral op cultuur en voortbreng gebaseerd, ik mag er dus wel wat van weten.’

Er ontspon tussen de twee mensen een levendig gesprek hierover. Daarvoor was er een beklemmende stilte tussen hen beiden  geweest.  Naarmate  ze  de  bewoonde  wereld  van Corsica verlaten hadden, bemerkten zij dat ze in een streek belandden waar alleen zij samen leven uitstraalden, althans menselijk leven. Daardoor waren ze elkanders aanwezigheid zo sterk bewust geworden. 

Het was alsof Mirjam en Marius voelden dat de stilte juist 127

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm voor hen bedoeld was. Dat er iets moest gebeuren waarbij anderen  niet  nodig  waren.  Marius  dacht:  mag  dit  lieflijke gebied met zijn kastanjebossen en weiden de deur openen tot onze liefdesbekentenis? En zij dacht: wat heb ik toch?  Huib is de man van mijn dromen, ik adoreer hem en heb hem lief, en toch moet  ik  vanmorgen  steeds  maar  aan  Marius  denken.  Was  het mogelijk  dat  het  heimelijke  verlangen  van  de  dokter  een telepathische  kracht  had,  zodat  ook  zij  aan  hem  moest denken. Of was het de waarschuwing die Huib Mirjam had meegegeven vooral op haar hoede te zijn, die haar aan Marius deed denken. Toch vreesde Mirjam Marius niet. Ook al zou Marius bij Huib om één of andere reden onder verdenking staan dan nog zou ze geloven in de onschuld van de dokter. Door  dat  vast  te  stellen  kreeg  Mirjam  ook  enige  lijn betreffende haar merkwaardige gevoelens ten opzichte van Marius.  Ze  mocht  de  dokter  vond  hem  sympathiek  en beschouwde  hem  als  een  broer,  waar  je  heel  goed  mee overweg kunt. Een dergelijke broer vertrouw je en wil je geen pijn doen. En dat vertrouwen en geen pijn willen doen, hield zo  ongeveer  de  beklemming  in  waarin  Mirjam  zo-even, voordat die varkens aan haar voorbij gingen, ten prooi was. Ze wist met vrouwelijke intuïtie dat Marius haar iets ging vragen. Misschien zou ze nee moeten zeggen. Ze was blij dat de vraag voorlopig nog niet gesteld zou worden. Marius had vooreerst  alleen  maar  tijd  naar  de  schoonheid  van  de Corsicaanse bergen te roemen. En ook Marius was blij met het onverwachte intermezzo. Hij vond de sfeer van beklemming ook  niet  bepaald  bevorderlijk  voor  een  romantisch  begin. Door  ontspannend  gepraat  over  een  onderwerp  dat  ons  beiden interesseert, zal een vertrouwelijk klimaat ontstaan en dan volgt de rest vanzelf. 
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‘Ja, het lijkt me hier enig.’

‘Doe wel  je vestje aan,  Mirjam,  het is  hier veel  minder warm dan beneden.’

‘Dat doe ik.’ Mirjam griste haar vestje, dat ze uit voorzorg had meegenomen, van de achterbank. 

De  koude  bleek  mee  te  vallen.  Marius  taxeerde  de temperatuur op zestien à zeventien graden. Er was nauwelijks wind. Mirjam was in Nederland waarschijnlijk om deze tijd een niet veel hogere temperatuur gewend, met uitzondering van hoogzomer, natuurlijk. 

Ze lieten zich op het gras vallen, op een plek omgeven door struikgewas. Hoog boven hen scheen de zon. 

‘Het is hier helemaal niet koud,’ zei Mirjam verbaasd. 

‘Nee,  inderdaad.  Meestal  om  deze  tijd  is  het  hier  niet warmer dan twaalf of dertien graden en als het dan waait, is het in vergelijking met beneden, als je er niet op gekleed bent, bepaald geen pretje.’

‘We  hebben  dus  de  juiste  dag  uitgekozen,’  zei  Mirjam lachend. 

Marius bekeek haar met een eigenaardige blik: de juiste dag had ze gezegd.  Was het inderdaad de juiste dag voor hen beiden? 

Mirjam, die recht voor zich uit keek, voelde dat Marius strak  haar  profiel  bestudeerde.  Ze  voelde  zich  een  beetje zenuwachtig. Ze vroeg zich af of ze er goed aan gedaan had 129
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‘Mirjam, weet je dat ik jou erg sympathiek en aardig vind.’

‘Dat weet ik, dat heb ik gevoeld. Ik vind jou ook aardig.’

Marius’ hart jubelde: hij vond in haar antwoord een aansporing verder te gaan. Hij keek naar haar hand, die op haar blote knie lag.  Zou ze het niet koud hebben met die naakte benen? 

 Ze had beter een lange dan een korte broek kunnen aantrekken.   Wat is die hand mooi en sierlijk. Als vanzelf schoot zijn hand uit om de hare te strelen. 

Was het toeval of was het slechts een natuurlijke reactie van Mirjams kant, dat zij haar hand zodanig terugtrok dat hij onmogelijk  haar  hand  zou  kunnen  pakken  zonder  al  te vrijpostig te zijn. 

Hoe het ook zij, Marius zuchtte teleurgesteld. Mirjam blikte  naar hem  op en  vroeg verwonderd: ‘Wat zucht je, heb je problemen?’

‘Dat niet bepaald. Hoewel… ik zou het zo heerlijk vinden om fijn met je te praten. Het is al zo lang geleden dat ik echt een fijn gesprek met iemand had.’

Mirjam voelde zich geschokt door zijn woorden, ze vroeg zich af of Marius soms eenzaam was. ‘We zijn toch vrienden? 

Met een vriend kun je altijd praten.’

‘Weet  je,  ik  voel  me  verward  op  het  ogenblik.  Sinds gisteravond  word  ik gekweld  door  iets  waarmee  ik allang vrede had. Wat ik eens gedaan heb, dat moest gebeuren, vond ik. Maar nu weet ik het plotseling niet meer. Door iets ben ik 130
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‘Ik wil graag naar je luisteren, jongen.’

Marius‘ hart sprong nog verder open bij dit eenvoudige antwoord: jongen had ze gezegd, dat klonk zo vertrouwelijk, zo vriendschappelijk, alsof er al een innige band tussen hen bestond.’

‘Je moet je wel voorbereiden op iets zeer ernstigs.’

Mirjam keek Marius open en eerlijk aan en zei: ‘Zeg wat je te zeggen hebt, later zul je mijn mening horen.’

Marius  overwon  zijn  laatste  aarzeling  en  begon  een verhaal  over  het  ziekbed  van  zijn  moeder,  enkele  weken daarvoor. Waarbij hij ook feiten vermeldde die deels ook door Bobo  de  boer  waren  opgevangen  en  aan  Huib  waren doorverteld. 

Huib  reed   in   zijn  auto  naar   Bastia,   stad  van   de   geconfijte vruchten  o.a.  sucade.  Stad  ook  van  het  nogal  naakt  aandoende  beeld  van  keizer  Napoleon.  Vooral  stad  van  het toerisme. 

  

Kort na het vertrek van Marius en Mirjam had Huib enige tijd in  zijn  studeerkamer  lopen  ijsberen.  Hij  voelde  zich  bezwaard: hij wist dat er tussen Mirjam en Marius wat ging gebeuren. Hij had haar gezegd dat ze haar ogen open moest houden,  dat  ze  goed  moest  luisteren  en  hem  alles  moest vertellen wat haar vreemd voorkwam

En daar zat ’m nu juist de kneep.  Veronderstel dat Marius, en  dat  was  zeer  waarschijnlijk,  Mirjam  tot  geheimhouding  zou dwingen, tien tegen één dat dit karaktervolle meisje haar woord zou 131
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Als er één iemand is die me kan vertellen wat Marius mij eigenlijk zou moeten zeggen, is dat Lucien, dacht Huib.  Ik ga naar Bastia, naar   De Rode Lamp , die louche tent waar hij hele dagen en halve nachten doorbrengt. Misschien krijg ik hem aan de praat. 

Huib parkeerde zijn auto in een nauw straatje nabij het lieflijke centrum van Bastia voor de nachtclub annex bar. En die laatste was bijna continu open, wist hij. Hoewel het midden op de dag was, hield Lucien Blachevelle zich al in   De Rode Lamp op. Verveeld maakte hij een praatje met de eigenaar, die tevens als barman fungeerde. Huib keek even doordringend de ruimte in: het was er nogal donker en zijn ogen moesten wat wennen. Veel was er nog niet te zien in de bar: Lucien was de enige bezoeker. Huib  observeerde  het  zwarte  schaap  van  de  familie Blachevelle. Hij vond dat de man er slecht en oud uitzag. Het was  bijna  niet  te  geloven  dat  dit  verlopen  type  een tweelingbroer  van  Marius  was.  Enige  weken  geleden  had Huib Lucien bij toeval nog gezien, toen oogde hij veel beter, meer verzorgd, meer als een playboy. Zijn haar had toen nog dezelfde vurige glans zoals Marius die bezat.  Het lijkt alsof de man  geestelijk  en  fysiek  door  iets  wordt  gekweld,  waarschijnlijk heeft  hij  om  zijn  zorgen  te  vergeten  veel  gedronken  en  geflipt. Zorgen,  drank,  drugs  en  weinig  slaap  kunnen  een  mens  in recordtijd breken. 

‘Goedendag, Lucien.’

Als door een pijl getroffen zo pijnlijk keek Lucien op. Zijn wazige brein en geweten hadden de groet als een aanklacht 132
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‘Wie is dat?’

‘Ik ben het, Huib Winters. Je kent me toch wel?’

Dat laatste klonk een tikje ironisch uit de mond van Huib. De reactie van Lucien was hem niet ontgaan: de man was duidelijk ergens bang voor.  Waarvoor eigenlijk? Jean-Claude was dood. Wie zou hem nu nog kunnen chanteren? Alles goed en wel, maar Lucien had natuurlijk vernomen dat de politie de vreemde dood  van  Jean-Claude  aan  het  onderzoeken  was.  Dit  alles overdacht Huib, terwijl hij naar het verschrikte en vragende gezicht van Lucien keek. 

‘Wat doe jij hier?’ vroeg Lucien, hij herkende nu de vriend van zijn broer. 

Terwijl Huib de zielige man bekeek, dacht hij ineens aan de woorden van zijn broer Rob: als speurder moet je hard zijn, keihard zelfs. Huib besloot de benevelde en verschrikte man te overbluffen. De barman was even weg: ze stonden oog in oog met elkaar. 

‘Lucien, waarom heb jij Jean-Claude vermoord?’

Luciens ogen werden groot van verbazing en ontzetting. Brallerig riposteerde hij: ‘Dat is een leugen, mijn broer noch ik heeft iets met de dood van Jean-Claude te maken.’

‘Waarom haal je je broer erbij?’ deed Huib onnozel. Lucien zweeg even; hij besefte alweer te veel te hebben gezegd: door zijn broer in dit verband te noemen, gaf hij Huib gelegenheid verband tussen het één en ander te leggen. 

‘Ik heb hem niet vermoord, eerlijk niet,’ schreeuwhuilde Lucien. 

‘Stil,’ gebood Huib. ‘Het is niet nodig dat iemand je hoort. Als jij het niet gedaan hebt dan moet een ander het gedaan hebben. Maar ik verdenk jou en daarom wil ik van jou iets 133
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‘Wat wil je dan weten? Ik heb nergens wat mee te maken.’

Wanhopig keek Lucien Huib aan. 

Huib kreeg bijna medelijden met deze pathetische figuur. Maar hij vermande zich. ‘Je kunt beter met mij praten dan met de politie. Als ik overtuigd ben van je onschuld zal ik alles doen om je uit handen van de politie te houden.’ Huib had in de verste verte geen idee hoe zijn belofte te verwezenlijken, maar dat was van later zorg. 

Lucien zwichtte voor Huibs gedecideerd optreden en hij zei zwakjes: ‘Ik heb hier een kamertje, misschien kunnen we daar even naartoe gaan.’

‘Dat is goed.’ Huib begreep dat de bar geen gelegenheid bood voor een rustig en indringend gesprek. 

Het  interieur  van  de  kamer  bestond  uit  een  bed,  twee fleurige fauteuiltjes en een vaste wastafel. Het geheel zag er eenvoudig maar verzorgd uit. Kennelijk hield de leiding van het hotel gedegen toezicht op de gang van zaken. Lucien plofte neer in één van de stoelen en wees Huib met een vermoeid gebaar de ander. 

Nog één keer deed Lucien een vertwijfelde poging af te zien   van   het   gesprek.   ‘Met   welk   recht   val   je   mij   eigenlijk lastig? Ik lijk wel gek om meteen voor jou door de knieën te gaan. Kun je wel iets in mijn nadeel bewijzen?’

‘Ik weet veel over jou en je broer Marius. Ik weet dat jij met Jean-Claude in jullie tuin ruzie maakte en later nog een keer in deze zelfde bar. Tot tweemaal toe heeft Jean-Claude jou om geld gevraagd, misschien nog wel vaker. Hij bleek iets te weten van je broer dat het daglicht niet kon verdragen. Hij chanteerde jou en of wellicht ook Marius.’

Huib had kalm gesproken maar toch met iets overredende 134
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‘Goed, ik zal je alles vertellen. Het is allemaal begonnen met de dood van mijn moeder...’

Bewogen luisterde Huib naar het verhaal van Lucien, dat zo ongeveer hetzelfde was als het verhaal dat Marius elders op Corsica op datzelfde moment aan Mirjam vertelde. Marius deed de slaapkamerdeur van zijn moeder achter zich dicht. Op de gang leunde hij vertwijfeld tegen de muur en mompelde in zich zelf: ‘O God, het is niet om aan te zien, mijn mooie moeder van weleer zo te zien wegteren. Geen medicijn, niets meer zal haar helpen. Zij is stervende. Haar leven heeft geen  zin  meer.’  Collega’s  van  Marius  hadden  dezelfde diagnose  gesteld.  Ze  hadden  hem  ernstig  aangekeken  en gezegd:  ‘Marius,  jouw  taak  is  hier  afgelopen,  althans  als medicus. Je moeder is niet meer te genezen, haar hele lichaam is verkankerd. Zij is in een stervensproces beland dat nog lang kan duren, maar dat zij zal sterven dat is zeker. Het enige wat je nog kunt doen, is haar begeleiden in de weg naar de dood.’

‘O, verlos haar nu uit haar lijden. Zij heeft altijd zo goed geleefd, zij heeft recht op een eervolle dood, gelijk een waardig en goed mens betaamt. O Heer, zie hoe het schuim telkens over haar lippen vloeit. Zie haar uitgemergeld lichaam. Ze heeft niets meer van een mens. Het enige wat ze nog heeft, zijn haar zinnen. O God, juist omdat haar verstand zo helder is, weet en  voelt zij  wat hier gaande  is. Haar erbarmelijke toestand ervaart zij als de mens onwaardig. Toe, mijn God, laat haar nu sterven: zij verdient het vredig heen te gaan. O

mijn God, zij was goed voor Lucien en mij. Zij was de beste moeder.’
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En ook Lucien vroeg zich af of er geen weg was die het lijden van zijn moeder zou kunnen verkorten. In die dagen bleek hoe sterk de band tussen beide broers was.  Hun maatschappelijke  uiteenlopendheid  speelde  geen rol.  Ze  hadden beiden  een  doel  voor  ogen,  hun stervende moeder  zo  goed  mogelijk  begeleiden  in  haar  laatste levensfase. 

Terwijl  Marius  in  de  gang  bij  het  Opperwezen  kracht zocht,  keek  Lucien  medelijdend  naar  zijn  moeder.  In  zijn ooghoeken brandden tranen. Zijn hand hield voorzichtig de hare  vast. Madame Blachevelle rochelde. Ze had enige tijd 136
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Terwijl Lucien zijn moeder strak in de gaten hield, opende ze plotseling haar ogen. Haar lippen bewogen en door het rochelen heen stamelde ze iets. Lucien boog zich naar voren: hij  wilde  vooral  niet  dat  zijn  moeder  zich  te  veel,  moest inspannen, hij wist dat het spreken haar moeilijk viel. 

‘Lucien?’

‘Ja moeder.’

‘Spuitje.’

Verbaasd keek Lucien zijn moeder aan: wat bedoelde ze? 

‘Vraag aan Marius.’ En dan zweeg de oude dame ineens: ze werd weer lastig gevallen door een lading schuim, die haar het spreken belette. 

Cosette, de verpleegster, trad snel naderbij en veegde met een schone doek het schuim weg en trok zich daarna weer terug,  maar  haar  oren,  ogen  en  gedachten  waren  bij  de doodzieke vrouw, met wie zij zeer sympathiseerde. 

‘Wat moet ik Marius vragen, moeder?’

‘Hij moet mij een spuitje geven. Ik wil niet langer wachten op de dood.’

‘Maar mama, lieve mama, alle mensen moeten wachten op de dood.’

‘Niet zo, niet zo onwaardig, dat is zinloos,’ zei madame Blachevelle veel helderder dan kort daarvoor. 

‘Mams toch,’ zei Lucien verschrikt en enigszins opgewonden. 

‘Voorzichtig, meneer Blachevelle.’ Cosette was naast hem komen staan. 

Madame Blachevelle trachtte zich op te richten, maar ze 137
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Lucien,  hersteld  van  zijn  schrik,  maande  haar  rustig  te blijven. 

‘Lieve jongen, als je van me houdt, vraag dan of Marius me  helpt.’Verbaasd  keek  Lucien  zijn  moeder  aan:  de  door haar  uitgesproken  zin  klonk  zo  helder  in  zijn  oren.  Zijn moeder, een grootse vrouw, had in haar laatste levensface de kracht gevonden hem, haar oogappel, nog eens doordringend te vragen aan haar verzoek te voldoen. 

Lucien slikte even iets weg: hij wilde niets van zijn emoties laten blijken, het zou zijn moeder opnieuw opwinden. En in tegenstelling tot zijn gevoelens zei hij heel kalm: ‘Moeder, ik zal het Marius vragen.’ En tot Cosette: ‘Zuster, wilt u bij haar blijven?’ 

Cosette Valjean knikte. Ze leek op dat ogenblik in niets op die overspannen verpleegster die hoognodig tot rust moest komen.  Ze had deze taak graag op zich genomen:  Marius Blachevelle had zoveel voor haar gedaan, in die maanden dat ze onder zijn behandeling stond, dat ze daar wat tegenover wilde stellen. Al eerder was ze een huisvriend van de familie geworden. En ze was gaan houden van de zieke mevrouw Blachevelle, die - toen Cosette in huis kwam - nog alle hoop had  weer  beter  te  zullen  worden.  Later  toen  Marius  haar vertelde  dat  zijn  moeder  terminaal  was,  had  ze  kordaat gezegd: ‘Marius, ik help je moeder in haar laatste uren. Jij kunt door je werk niet aldoor bij haar zijn, je hebt je patiënten waarvoor je moet zorgen. En het is de vraag of Lucien zal zijn opgewassen tegen alle facetten die stervenshulp nu eenmaal met zich meebrengt.’

Marius  had  geaarzeld,  maar  toen  Cosette  bleef  aandringen, had hij ingestemd met haar voorstel. Hij hoopte dat 138
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Lucien zocht zijn broer. Hij vond Marius in de keuken, waar hij iets probeerde te eten. Marius’ plichtsbetrachting vertelde hem dat hij juist in deze dagen aan zijn levensbehoeften niets tekort moest doen, vandaar dat hij de tijd nam de inwendige mens te versterken. Daarna zou hij weer de fysieke kracht hebben arts en toegewijd zoon te zijn. 

‘Marius, ik moet je dringend spreken.’

Omstandig vertelde Lucien wat zijn moeder verlangde. Marius schrok. Hij stond weliswaar in bepaalde omstandigheden niet afwijzend tegen euthanasie, maar het was wel een verboden ding en nu bovendien zijn eigen moeder er om vroeg, voelde hij zich geschokt. Voor Huib zou het de eerste keer zijn als hij aan levensbeëindiging zou doen en dat vond hij nogal wat. 

‘Lucien, waarom vroeg ze er juist jou om? Waarom niet rechtstreeks aan mij?’

‘Moeder  was  bang  dat  je  haar  deze  hulp  om  ethische redenen zou weigeren,’ antwoordde Lucien met gesmoorde stem. ‘Door het aan mij te vragen, wist ze in ieder geval dat we haar verzoek zouden overleggen.’ Smekend keek Lucien zijn broer aan en sprak wederom: ‘Marius, ik ben altijd een waardeloze zoon geweest, jij was de goede en bent in alles geslaagd. Toch schonk moeder mij haar vertrouwen in zo’n beslissende zaak. Ze rekent op mij. O Marius, laat mij tegenover ons moeder niet falen. Laat mij als ik straks afscheid van haar  neem,  haar  kunnen  zeggen:  mamma,  Marius  zal  je helpen.’

139

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm Marius sprong op en ijsbeerde door de keuken. Actieve euthanasie, ingrijpen in het stervensproces, dat werd van hem gevraagd. Het was verboden, in die tijd en in dat land - maar dat was niet het belangrijkste, wel de vraag of hij als mens die beslissing mocht nemen. Mocht hij beschikken over leven en dood. Zijn moeder verlossen uit dat vreselijke lijden zou een weldaad zijn. Haar helpen, zou betekenen dat zij bij zinnen zou  kunnen  sterven.  Ze  zou  normaal  afscheid  van  haar kinderen  en  dierbaren  kunnen  nemen.  Als  hij  nu  besloot euthanasie op haar toe te passen, zou ze niet meer hoeven te lijden. Waarom zou hij haar zinloos leven niet verkorten? Ja maar, God heeft eens gezegd: gij zult niet doden. Ja maar, als God goed en rechtvaardig is, kan hij toch alleen maar bedoeld hebben, zinvol leven…   Marius fluisterde starend:

‘Het leven van moeder heeft in geen enkel opzicht nog zin. Bovendien  zij  is  klaar  om  te  sterven:  ze  heeft  altijd  goed geleefd, ze was de beste moeder.’

Lang en aandachtig keek Marius Lucien aan, deze keek vragend terug. 

‘Ik zal het doen.’

‘Dank je,’ zei Lucien met trillende stem. Hij was blij voor zijn moeder, maar tegelijkertijd bewonderde hij ook in hoge mate de moed - anno 1974 - van zijn broer. In dat ene moment groeide Marius in Luciens ogen uit tot een held. Het ironische was dat Lucien nooit mocht zeggen wat Marius ooit deed. Hoe dat altijd vol te houden? Marius zou een stille held zijn, in   zijn   eigen   belang   moest   dat.   Om   deze   reden   ook   deed Lucien geen enkele poging een priester te alarmeren. Daar kwam nog bij dat hij niet erg voor kerk en priesters was. Marius gaf zijn moeder het spuitje. Nog nooit had de dokter 140
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Na  de  dood van madame Blachevelle  bleef  Lucien nog enige tijd bij Marius wonen. Hij rouwde en treurde om zijn moeder, doch was toch blij dat ze uit haar lijden verlost was. Geleidelijk aan begon het leven echter weer zijn gewone loop te nemen. Lucien verlangde weer naar de stad. Bastia was wel geen wereldplaats, maar toch een stad, waar je naar zijn mening beter kon leven dan in het buitengebied waar zijn broer Marius woonde. 

Lucien ging niet definitief terug naar de stad. Af en toe verdween hij een avond en kwam later weer thuis om in het huis van zijn broer te slapen. Op een avond kwam hij JeanClaude tegen, met wie hij bevriend was. Jean-Claude  verbaasde  zich  over  de  enigszins  gereserveerde Lucien, anders zo vaak een vrolijke Frans. Hij maakte schampere  opmerkingen.  Waarop  Lucien  kort  antwoordde dat hij pas een verlies in de familie had geleden. Jean-Claude had zijn makker met toegeknepen ogen bekeken.  De  dood  van  madame  Blachevelle  liet  hem  onverschillig. De rouwachtige stemming van Lucien vond hij eerder amusant en lachwekkend dan indrukwekkend. Een duivels plan welde in hem op. Hij zou Lucien onder de tafel drinken, kijken of hij er dan nog zo treurig zou zijn. De boef geloofde dat  niet:  Lucien  was  een  vrolijke  drinkebroer,  die  graag gezien was als hij te veel ophad, dan was hij vrij, geestig en 141

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm vermaakte iedereen. Jean-Claude had zin in een lollige avond en royaal offreerde hij Lucien de ene borrel na de ander. Het werd  inderdaad  een  dolle  avond.  En  tegen  de  nacht  had Lucien geen benen meer om op te staan, zo dronken was hij. Jean-Claude, die daar veel plezier om had en zelf ook wel wat  ingenomen  had,  beloonde  het  gedrag  van  zijn  vriend door hem voor te stellen hem naar huis te rijden. Onderweg beklaagde de gigolo zich erover dat hij alleen naar   zijn   bungalow   moest.   Het   was   er   ’s   nachts   koud   en eigenlijk helemaal niet zo prettig. 

‘Wel, dan ga je toch mee naar het huis van mijn broer. Hij slaapt toch en er zijn bedden genoeg,’ hikte Lucien. Dat  voorstel  trok  Jean-Claude  wel  aan.  En  hij  besloot meteen morgen zijn zwager naar een comfortabeler bungalow te vragen, waar het niet koud zou zijn. Hij wilde daarvoor zelfs extra betalen. 

Toen Lucien met zijn vriend het huis van zijn broer betrad, draaide zijn vrolijke stemming totaal om. Het leek alsof de dood die in het huis had geheerst, de sfeer nog in zijn ban gevangen  hield,  althans  zo  kwam  het  de  dronken  Lucien voor. En eenmaal binnen in de salon begon Lucien in bijzijn van Jean-Claude ineens te huilen. 

Aanvankelijk  maakte  dat  gejank  Jean-Claude  enorm wrevelig, maar anderzijds intrigeerde hem deze ommezwaai van zijn vriend toch wel, zoveel dat hij vroeg naar de reden. Lucien  vergat  zijn  belofte  dat  hij  nooit  en  te  nimmer  met iemand zou spreken over de wijze waarop zijn moeder was overleden. In breedvoerige dronkemanstaal vertelde hij JeanClaude wat er gebeurd was. Met open mond luisterde de boef naar Luciens verhaal. En zijn irritatie sloeg snel om in een duivels welbehagen. ‘Ik ga 142
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Lucien keek hem met zijn bezatte ogen dankbaar aan; die Jean-Claude was nog eens een fijne vent, dacht hij. Alsof hij nooit iets anders had gedaan, zette Jean-Claude even later voor zijn vriend en voor zichzelf een uitstekend kopje koffie op tafel, dat geurde en verkwikte. Het smaakvolle vocht werkte ontnuchterend. Keer op keer schonk JeanClaude zijn vriend in. Het was ongelofelijk zoveel bezorgdheid van Jean-Claudes zijde. Maar Lucien zou weldra bemerken, waaraan hij die toewijding dankte.  Jean-Claude wilde een gesprek met Lucien hebben. En hij wenste dat zijn vriend goed zou beseffen wat hem gezegd werd. Uitsluitend om die reden maakte de man Lucien nuchter. 

Lucien wreef zich over het voorhoofd. Verbaasd keek Hij Jean-Claude aan en zei: ‘Ik voel me ineens een heel ander mens, het is alsof ik niet meer dronken ben.’

‘Sterke  koffie  doet  wonderen,’  zei  Jean-Claude  vals lachend. 

‘Waaraan heb ik je goedheid te danken?’ Wantrouwig keek Lucien zijn vriend aan: hij was niet veel nobels van de man gewend. Zijn achterdocht bevestigde het feit dat hij al een heel eind op weg was nuchter te worden. 

Jean-Claude, die op korte afstand tegenover Lucien zat, boog zich voorover. Doordringend keek hij zijn maat aan, op bijna fluisterende toon zei hij: ‘Jij hebt mij in je dronkenschap nogal wat verteld, vriend.’

Het  werd  Lucien  meteen  angstig  te  moede.  Hij  schold zichzelf uit voor domkop. Marius had hem zo gewaarschuwd niet dronken te worden. ‘Als je dronken wordt dan praat je te veel, dat weet je toch,’ had hij gezegd. 
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‘Wat heb ik je verteld?’

Met een stem waaruit een ondertoon van een kwaadaardig genoegen sprak, vertelde Jean-Claude uitvoerig wat Lucien hem in vertrouwen had gezegd. 

Lucien werd lijkwit. Het kopje koffie trilde in zijn handen. Ineens werd hem iets duidelijk: er dreigden moeilijkheden: Jean-Claude  was  een  misdadig  element,  die  zou  wel  een methode  weten  te  vinden  om  uit  zijn  precair  verhaal  een slaatje te slaan. O, waarom had hij zich toch weer ingelaten met die man. Marius had al zo dikwijls gezegd: ‘Die JeanClaude  wordt  je  ondergang  als  je  je  nog  langer  met  hem inlaat.’

‘Waarom vertel je mij dat, Jean-Claude?’

De aangesprokene keek Lucien bedachtzaam aan. Hij stak een sigaret op. ‘Sorry, wil je er ook één?’

Lucien verbeet zich: Jean-Claude’s trage manier van doen had iets treiterends in zich. ‘Geef me liever antwoord,’ gromde hij. 

‘Dat zal ik doen, even een vuurtje.’ Jean-Claude graaide in zijn zakken. ‘Hé, mijn aansteker is weg.’

Lucien hield hem een brandende aansteker voor en siste:

‘Spreek!’

‘Beste vriend, ik denk dat het door jouw broer Marius niet prettig zal worden gevonden wat jij mij al zo hebt verteld. Actieve  euthanasie  -  we leven in  de  jaren  zeventig  -  is in Frankrijk  bij  de  wet  nog  steeds  verboden.  De  medische tuchtraad zal dan ook niet erg bij zijn met het gedrag van je broer.’

‘Wat wil je daarmee zeggen?’ Angst schitterde in Luciens ogen. 

‘Denk jij dat Marius het leuk vindt om vervolgd te worden 144
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‘Er is niemand die hier iets van weet,’ sputterde Lucien tegen. 

‘Ik weet het nu wel,’ antwoordde Jean-Claude koud. 

‘Maar je houdt je mond, hè, jij.’ Dreigend kijkend sprong Lucien op

‘Rustig, rustig, goede vriend.’

‘Doe niet zo zoetsappig, man,’ antwoordde Lucien driftig, zijn angst was duidelijk in woede omgeslagen. Jean-Claude keek zijn slachtoffer aan. De lach die rondom zijn koude ogen gezweefd had, doofde. ‘Op bepaalde voorwaarden zal ik zwijgen.’

‘Ga je me chanteren?’

Jean-Claude  haalde  onverschillig  zijn  schouders  op:  ‘Jij zegt het.’

‘Maar  beste  man,  je  kunt  niets  bewijzen.’  Bijna  triomfantelijk keek Lucien Jean-Claude aan, dat hij daar niet eerder aan had gedacht. 

Jean-Claude lachte gemeen en dat  bezorgde Lucien een nieuwe  woedeaanval.  ‘Ik  zal  je  aanklagen  wegens  laster,’

schreeuwde hij. 

‘Ik kan mijn beweringen met bewijzen staven, vriend.’

‘O ja! Hoe dan?’

‘Je weet toch dat Cosette Valjean getuige was?’

‘Zij zal  zwijgen,  zij is een  fatsoenlijk  meisje,  een  goede verpleegster.’

Jean-Claude lachte cynisch en zei: ‘Zij is ook mijn vriendin. Een vriendin doet soms veel voor haar vriend. Ik ben met haar naar bed geweest. Als zij onder ede getuigt, dan is dat voldoende bewijs.’

‘Stuk  zwijn  dat  je  bent,’  gilde  Lucien  met  overslaande 145
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‘Tut, tut, tut, het past een goede gastheer niet zijn gast met zwijn aan te spreken.’ En quasi bestraffend keek Jean-Claude naar zijn buiten zichzelf verkerende vriend. 

‘Ga het huis uit. Ga weg, voordat ik je op je smoel sla.’

Wederom sprong Lucien woedend uit zijn stoel op. Ook Jean-Claude stond op. Verwijtend keek hij zijn vriend aan. ‘Ik had zo gehoopt op een heerlijke slaapkamer. Nu moet ik weer naar mijn bungalow, waar de wind door de kieren heen dringt en mijn gevoelige body plaagt.’

‘Houd je ironie maar voor je,’ beet Lucien hem toe. Zijn adoratie, zijn affectie voor de man leek spoorloos verdwenen te zijn. Hoe is het mogelijk dat ik ooit met deze man naar bed ben geweest, dacht hij. 

Jean-Claude liep schouderophalend naar de deur. Zo erg vond hij het ook weer niet om in zijn bungalow te slapen. Hij had de situatie alleen maar erger afgeschilderd omwille van zijn kwade bedoelingen. 

Lucien  zag  dat  zijn  vriend  daadwerkelijk  vertrok.  Zijn woede zakte enigszins. Hij liep zijn vriend na en trachtte door vriendelijke woorden Jean-Claude te vermurwen. Maar deze liep vastbesloten verder. 

In  de  tuin  probeerde  Lucien  nogmaals  zijn  vriend  te overreden menselijk te zijn. 

Jean-Claude draaide zich naar zijn vriend om en zei: ‘Als je zorgt dat ik…’ Hij noemde een fabelachtig hoog bedrag dat als zwijggeld zou moeten dienen. 

Zijn genadeloze  voorstel  deed  de  deur  dicht.  Woedend sprong  de  toch nog niet  helemaal  ontnuchterde  Lucien  op Jean-Claude af. De man zag de aanval komen en verweerde zich danig. Hij overmande Blachevelle en sloeg hem waar hij 146
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Lucien  gilde.  Met  als  gevolg  dat  in de  villa  al  snel  de lichten  aangingen.  Dat  feit  ontging  Jean-Claude  niet.  Hij diende  Lucien  nog  een  laatste  voltreffer  toe  en  deze  zeeg bewusteloos neer. Daarna rende Jean-Claude naar zijn auto. Hij vond het nu niet het juiste moment Marius de reden te vertellen  van  Luciens  toestand.  Dat  kon  Lucien  beter  zelf doen, vond hij. Marius zou verstandig zijn en het voorstel dat hem  door  Lucien  namens  hem  gedaan  werd  serieus overwegen, daar vertrouwde hij op. 

Bobo, een jonge boer, was, zoals eerder verteld, als enige getuige aanwezig geweest. Ook hij was bij het aanflikkeren van de lichten in de villa gevlucht: hij wilde niet betrokken worden in een zaak die stonk. 

Bewogen  had  Mirjam  naar  Marius,  die  hetzelfde  verhaal vertelde zoals Lucien aan Huib had gedaan, geluisterd. Haar hart  zwol  over  van  medelijden.  Wat  had  deze  man  een moeilijke  tijd  achter  de  rug.  ‘Heb  je  spijt  van  dat  van  je moeder, Marius?’

‘Nee, ik zou spijt hebben, als ik het niet gedaan had. Men zegt wel van een mens die een dier niet uit zijn lijden verlost dat hij een onmens is. Ik vind een mens die een man of vrouw zinloos laat lijden een ondier,’ zei Marius heftig. 

‘Je  hoeft  je  voor  mij  niet  te  verdedigen,  jongen,’  sprak Mirjam  zacht.  ‘Het  is  niet  aan  mij  te  oordelen  of  te veroordelen. Overigens, ik vind je wel moedig.’

‘Dank je.’

‘Toch vraag  ik me  wel  af  waarom je  mij dit  alles  hebt verteld. Je hebt als dokter toch je beroepsgeheim?’

‘Ik sprak niet als dokter, maar gewoon als mens met je. Ik 147
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Aarzelend keek Mirjam op, ze dacht hevig na en langzaan sprekend bracht ze uit: ‘Marius, hoewel ik persoonlijk zeer twijfelend tegenover euthanasie sta, vind ik jouw situatie en jou als mens kennende, wetende dat je alles geprobeerd hebt om je leven van je moeder te redden, dat je ten slotte juist gehandeld hebt.’

Diep keek Marius de fantastische jonge vrouw in de ogen, die niet alleen mooi waren, maar ook zo gevoelig, menselijk en verstandig en alweer zei hij: ‘Dank je, Mirjam.’

‘Waarom hecht je zoveel waarde aan mijn oordeel?’ 

‘Dat  zal  ik  je  dadelijk  zeggen,  maar  ik  zal  eerst  mijn verhaal afmaken.’

Huib keek  naar  Lucien,  die  zweeg.  Ergens  voelde  hij  zich opgelucht. Wat er in het huis van Marius was gebeurd, moest men inderdaad ernstig noemen, daar viel geen woord aan af te doen. Maar met de beste wil van de wereld kon hij Marius toch geen moordenaar noemen. Wat de dokter gedaan had, was  -  als  je  het  negatief  bekeek  -  een  daad  van  opperste arrogantie, maar als je het positief nam dan zou je Marius veeleer  een  weldoener  kunnen  noemen.  Lucien  lichtte  zijn hoofd op en zei: ‘Je weet nu bijna alles toch is het verhaal niet af. Ik zal je nog meer vertellen.’

‘Dat is verstandig van je.’ 

Terwijl  elders  Marius  een  vrouw vertelde  over  wat  het sujet  Jean-Claude  nog  meer  vermocht,  trachtte  ook  Lucien nauwgezet weer te geven van wat er in het recente verleden was gebeurd. Hij vond in Huib een aandachtige toehoorder. 148
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‘Goeie  hemel,  Lucien,  wat  is  er  met  jou  gebeurd?’  Dokter Blachevelle  boog  zich  over  zijn  broer,  die  net  uit  zijn verdoving begon bij te komen. Hij zei eerst niets en keek zijn broer verbaasd aan. 

Marius werd ongeduldig en riep uit: ‘Toe, zeg eens wat.’

‘Ik ben ergens over gevallen.’

‘Maak dat de kat wijs. Behalve jouw stem hoorde ik nog een andere. Je was aan het ruziemaken met iemand. Je gilde uit angst. Waarom lieg je tegen me, Lucien? Heb je weer iets doms uitgehaald? Kun je dan nooit op eigen benen staan? Ik dacht  dat  je  eindelijk  na  mama’s  dood  verstandig  was geworden. Het leek zo goed te gaan. Je dronk niet. Je werkte wat in huis. Je maakte je nuttig. Ik  begon je verleden van leegloperij te vergeten.’

Lucien wreef zich vermoeid over het gezicht: het vragenvuur en de golf van verwijten van zijn broer raakten hem. 

‘Ja,  ik  ben  een  slappe  vent,  een  nietsnut,  een  domkop. Marius, ik breng je alleen maar in moeilijkheden. Oh, ik heb zo iets vreselijks gedaan. Ik heb je in ernstige moeilijkheden gebracht.’

Marius werd doodsbleek: een angstig gevoel besloop hem. 

‘Je hebt toch niet…?’

Lucien boog zijn hoofd. 

‘God,  nee,  Lucien,  je  hebt  gepraat?’  Vertwijfeld  keek Marius op zijn broer neer. Nooit had hij zijn broer gehaat. Altijd had hij diens zwakheden vergeven. Hoogstens had hij hem berispt. Lucien was zijn broer,  hij had hem genomen zoals hij was, zoals Lucien hem nam. Zij waren tegenpolen geweest  en  konden  elkaar  desalniettemin  niet  missen:  de broederband had zich nooit verloochend. Maar dit, wat een 149

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm familiegeheim had moeten blijven, was door Lucien verraden, nota bene aan een vagebond zoals die Jean-Claude. Marius werd  witheet.  Hij  vergat  zijn  beschaafde  manieren  en afkomst. Hij schold zijn broer ter plekke voor rotte vis uit. Verbaasd en verschrikt hoorde Lucien zijn broer aan; zo grof  was  Marius  nog  nooit  tegen  hem  tekeergegaan.  Zijn vanavond   toch   al   zwaar   op   de   proef   gestelde   zenuwen raakten overslag en als een kleine jongen begon hij buiten in de tuin ineens te huilen. 

Onmiddellijk bedaarde de tyfoon aan woorden die Marius op zijn broer had afgevuurd. Verbouwereerd staarde hij naar Lucien, die grote vent, die huilde en voor de zoveelste keer liet Marius zich door dat gedrag vermurwen. 

‘Sta daar nou niet te snotteren en ga mee naar binnen.’ 

Door  zijn tranen  heen  keek Lucien zijn broer  dankbaar aan. En als een klein kind liet hij zich door zijn broer naar binnen leiden. 

Gezeten in de antiek ingerichte woonkamer zei  Marius:

‘Vertel me nu alles eerlijk en verberg niets voor me.’

Haperend en stotend  deed Lucien zijn verhaal,  zichzelf naar een andere wereld wensend. Naarmate hij meer met zijn verhaal  vorderde,  begon  hij  de  draagwijdte  van  zijn loslippigheid te beseffen. Hij had zichzelf maar vooral zijn broer in de macht van die gewetenloze Jean-Claude gebracht. De man zou de weldaad van zijn broer, als hij zijn zin niet kreeg,  aan een ieder als moord uitleggen.  Gevangenisstraf, ontzegging uit zijn doktersambt zou Marius’ loon zijn. 

‘Marius, Marius, wat heb ik gedaan? Had mij ook maar een  spuitje  gegeven.  Wat  voor  zin  heeft  mijn  leven,  alles verknoei ik.’

‘Houd op, zo mag je niet praten. Jij bent niet stervende. Jij 150
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Na zijn stortvloed aan woorden zweeg Marius en overdacht de situatie, die werkelijk precair was. Lucien had hem, na de dood van zijn moeder, steeds als held geadoreerd. Maar in wezen was hij geen held. Hij wilde niet de gevolgen van zijn daad dragen. Hij wilde niet tegen de wereld zeggen: ik heb euthanasie uit overtuiging toegepast omdat ik als dokter niets anders meer kon doen… Marius hield van het leven ook al deed hij dat als een asceet. Hij hield van zijn doktersschap. Hij wilde om al die redenen vooral niet in gevangenschap gaan. Hij besefte wel dat de eenvoudige Corsicanen uit zijn regio  zijn  daad  niet  zouden  begrijpen.  Daarom  zou  alles geheim moeten blijven.  Was ik maar voorzichtiger geweest. Ik had  moeten  denken  dat  op  het  moment  van  het  toepassen  van euthanasie Cosette in mijn nabijheid was en mijn handelingen kon volgen. Ik had het zonder haar bijzijn moeten doen. Ik had moeten denken aan de zwakheden van mijn broer, die nou eenmaal loslippig kan zijn als hij dronken is. Ik had tegenover hem moeten doen alsof ik weigerde euthanasie op onze moeder toe te passen. Later had ik misschien in alle stilte het alsnog kunnen doen, dan had ik tegen Lucien kunnen zeggen: ‘Mama, is plotseling gestorven.’ In haar situatie had dat volledig aanvaard kunnen worden.  Marius zuchtte wederom: hadden, hadden, dat hielp nu niets meer. Het enige wat hij nog kon doen, was gaan praten met Jean-Claude. 

‘Ik zal morgen Jean-Claude opzoeken en met hem praten. Maar als hij niet te overreden is, als hij blijft volhouden dat ik dat belachelijk grote bedrag moet betalen, wat dan…? Nou ja, 151
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Marius zweeg en keek Mirjam aan.  Ik ben in het gezelschap van het mooiste meisje dat ik ooit van mijn leven gezien heb. Hoeveel romantischer had ik mijn tijd met haar kunnen besteden? Nu val ik haar lastig met een klaaglijk levensverhaal, belachelijk eigenlijk. Zij zal hierdoor beslist niet meer van mij gaan houden, voor zover zij al van me hield.  

‘Mirjam, je vroeg mij waarom ik zoveel waarde aan jouw oordeel hecht?’

‘Ja, dat vroeg ik me inderdaad af. Je had mij dit alles toch niet hoeven te vertellen?’

Marius keek haar even van opzij aan en vroeg zich af: zou ze niets begrijpen van mijn gevoelens. Een man die een vrouw lief heeft, moet voor haar geen geheimen hebben, dat kan het vertrouwen schokken. 

‘Ik vond het fijn om jou alles te kunnen vertellen. Zoals ik hoop dat jij mij alles zult vertellen, alles wat je bezighoudt en meemaakt. Ik wil me in jouw persoontje kunnen verdiepen. Omdat ik alles aan jou…’

Marius zweeg plotseling: de jonge vrouw tegenover hem keek zo vragend en onschuldig. Haar fraaie lippen weken iets vaneen  alsof  ze  iets  wilde  zeggen.  Marius  keek  er gefascineerd  naar.  Wat  was  zij  mooi.  Een  vreemde  onrust beving hem plotseling. De sfeer rondom zijn verhaal drong naar  de  achtergrond.  Zijn  gevoelens  van  diepe  liefde tegenover haar namen hand over hand toe. Hij voelde zich helemaal  in  de  ban  van  haar  uitstraling.  Zijn  geweldige beheersing tot aan  die dag vloeide ineens weg. Zijn liefde 152
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Het  kwam  voor  Mirjam  zo  onverwachts  dat  ze  totaal overrompeld hem aanvankelijk liet begaan. Ze had vandaag wel geweten dat Marius haar liefhad, maar dat hij na zijn trieste  verhaal  zo  spoedig  naar  onstuimige  romantiek  zou overhellen raakte haar als een volslagen verrassing. Er gebeurde echter iets waardoor Mirjam Marius’ liefde niet   behoefde   af   te   weren,   voor   zover  ze   dat   al   wou:   een gebeurtenis zou Marius danig afleiden. Een chauffeur van een touringcar claxonneerde luid. 

Geschrokken draaide Marius zijn hoofd om. Hij zag dat zijn  auto  onjuist  stond  geparkeerd:  de  touringcar  kon  er onmogelijk voorbij. Hij zou met zijn auto wat naar de kant moeten uitwijken. 

‘Mag ik even, Mirjam?’

‘Ja natuurlijk, ga je gang.’

Marius zette zich achter het stuur en haastte zich zijn auto te  verplaatsen.  Hij  wilde  zo  snel  mogelijk  terug  naar  dat verrukkelijke wezen, wier lippen hij had gekust. De aanraking had zijn mannelijke gevoelens ongeduldig gemaakt. Hij wilde nu meteen weer bij haar zijn, haar strelen, haar kussen en tussen al die handelingen door haar zeggen hoe lief hij haar had. En dat hij haar zo snel mogelijk wilde trouwen. Dat hij een gezin met haar wilde stichten. En voor de rest van zijn leven met haar gelukkig wilde zijn. 

Marius  was  een  voortreffelijke  chauffeur.  Hij  had  een grote  rijvaardigheid  opgedaan.  Zijn  patiënten  woonden 153

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm verspreid   door  de   hele   regio.   De  auto   was  een   onmisbaar instrument  voor  hem.  Het  veelvuldige  gebruik  van  de vierwieler  had  Marius  geoefend  en  superkundig  gemaakt. Daarom  was  het  zo  verwonderlijk  dat  hij  nu  opeens  zo klungelde. Hij was er niet bij met zijn gedachten. Zijn hoofd was  bij  Mirjam,  die  alsmaar  in  het  gras  op  hem  zat  te wachten.  Door  dit  alles  zag  hij  de  scherpe  helling  ter rechterzijde niet. Bovendien maakte hij in zijn verstrooidheid een geweldige fout. In plaats van af te remmen, gaf hij ineens vol gas. Te laat bemerkte hij zijn fout. De auto schoot vooruit. Door de schrik verloor de dokter ook nog eens de macht over zijn stuur. Als een slee gleed de auto op de steile rotswand af. Mirjam begon van ontzetting te gillen toen ze in de gaten kreeg dat het misging met Marius. Ze stond op en rende naar de plaats des onheils. 

De chauffeur was inmiddels ook uit zijn bus gesprongen. Hij vloekte, meer van afgrijzen dan van kwaadheid. Op zijn gezicht speelden de eerste tekenen van eigenverwijt zich af: ik heb  de  vent  te  veel  opgejaagd  nu  is  hij  zenuwachtig geworden. ‘Oh mijn god, hij rijdt de afgrond in,’ schreeuwde hij. 

‘O Marius,  o Marius.’ Mirjam  huilde  en schreeuwde en rende naar de rand van de weg. Ze keek in een afschuwelijke diepte. Er klonk een geweldige knal. De auto vloog in brand. 

‘O  mijn  God,  hij  verbrandt  levend.’  Mirjam  sloeg  de handen  voor  haar  ogen.  Toen  vatten  twee  handen  haar middel en voerden haar weg van die verschrikkelijke plaats. Elders op Corsica had ook Lucien zijn verhaal gedaan. Maar daar was men niet op de hoogte met het noodlot dat Marius was overkomen. Huib was veel aan de weet gekomen. Maar 154

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm het slot van het verhaal vervulde hem met de meeste zorg. Er was nu nog meer reden om Marius van de moord op JeanClaude te verdenken. Uit Luciens verhaal was Huib gebleken dat Blachevelle zijn carrière nooit zou willen prijsgeven om een handeling die door anderen als een misdaad zou worden uitgelegd.  Maar daar was dan een Jean-Claude die hem brutaal chanteerde. Maar Marius was er de man niet naar zich te laten afpersen. Was hij gaandeweg wanhopig geworden? En wat doet een mens die het niet meer ziet zitten? Ook een dokter is maar een wezen van vlees en bloed. En bovendien heeft een dokter veel meer macht  dan  gewone  mensen  om  over  het  leven  van  anderen  te beschikken. Was het mogelijk dat Marius, de gigolo had vergiftigd en  vervolgens  zodanig  had  toegetakeld  om  het  op  zelfmoord  of roofmoord  te  laten  lijken.  Was  Marius,  mijn  beste  vriend,  een moordenaar? 
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bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm 12. Mirjam wil Marius’ naam van blaam zuiveren Terwijl Huib de verandatrappen van zijn huis betrad, overviel hem  een  beklemmend  gevoel,  alsof  hij  dadelijk  met  iets bijzonder onaangenaams geconfronteerd zou worden. Ik moet wel oppassen dat ik niet overal muizenissen ga zien.   Het geenszins  verkwikkende  gesprek  met  Lucien  heeft  me  gevoelig gemaakt. Ik ben geneigd overal misdadigers en bedriegers te zien.  Zo al denkende, opende hij de deur van zijn villa en wandelde van de hal de kamers in en naar de keuken. Het is alsof ik wat zoek, dacht hij vanwege zijn gedraal, bevreemd. Wat is het hier beneden merkwaardig stil. Zouden de meisjes al naar huis zijn? En madame Roze, waar is zij toch? En Mirjam, die zal  toch  wel  terug  zijn  van  haar  uitstapje  met  Blachevelle.  Als mechanisch bewoog Huib zich naar het trappenhuis Op de gang van de eerste etage bleef hij staan.  Hoor ik het goed, het is alsof iemand huilt. 

Huib   spitste   zijn   oren.   En   dan   wist   hij   het   met   grote zekerheid: hij hoorde iemand huilen. Het geschrei kwam uit Mirjams kamer.  Wat zou haar verdriet doen? Ze heeft juist een prettige dag gehad, toch, of niet? 

Voorzichtig opende Huib, na eerst geklopt te hebben, de kamer  van  zijn  protégé.  Meteen  vielen  zijn  ogen  op  een verdrietig tafereeltje. 

Mirjam zat in een kleine fauteuil. Haar ellebogen steunden op haar knieën. In haar handen hield ze haar hoofd gesteund. Haar tranen stroomden vrijelijk over haar gezicht. In die ene flits  constateerde  Huib  snel  dat  deze  wonderlijke,  jonge vrouw zelfs als ze huilde nog een schoonheid was. 156
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‘Wat is hier gebeurd?’ Huib trachtte zijn stem zo gewoon mogelijk  te  laten  klinken.  Maar  uit  zijn  mond  klonk  toch overduidelijk bezorgdheid. 

Madame Roze keek naar hem op. 

Huib schrok van haar gezicht. Nog nooit had hij madame Roze zien huilen en zeker niet zo verslagen gezien zoals op dat moment. 

‘Meneer  Huib,  bereidt  u  zich  op  het  ergste  voor.  Ons zonnige eiland kent geen vreugde meer, wederom zijn we getroffen door een geweldige slag,’ 

Huib liep op madame Roze toe, vatte haar even bij de arm en vroeg: ‘Vertel het me. Er heeft toch niet weer een moord plaatsgevonden? 

‘Nee, er is niemand vermoord, gelukkig niet. Maar wat er is gebeurd, kan niet minder erg zijn. Marius…’

‘Wat  is  er  met  Marius?’  vroeg  Huib  ontsteld,  koude rillingen liepen over zijn rug. 

‘Marius is dood.’

‘O God, nee.’

Madame Roze vertelde met gebroken stem de toedracht van het vreselijke gebeuren, zoals die haar was geschetst. Huib was geschokt. Marius, zijn beste vriend, dood… Een 157

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm rampzalig  gevoel  van  ellende  dreigde  hem  te  bestormen. Toch wist hij zich te beheersen. Hij begreep hoe ellendig Mirjam zich moest voelen: zij had immers op een afschuwelijke manier Marius zien sterven. Een jong mannenleven had ze zien verbranden in de vurige omlijsting van zijn auto. Dat tafereel zag ze nu steeds voor ogen, veronderstelde hij. En hoelang zou het duren voordat ze dat smartelijke beeld kwijt zou zijn? 

Huib liep op Mirjam toe, haalde een schone, witte zakdoek tevoorschijn en bette haar betraande ogen, intussen sprak hij haar aan alsof zij zijn innig goed was. 

‘Stil maar, lieverd, stil maar, ik ben bij je.’

‘O Huib, o Huib,’ snikte ze. Ze wierp zich in zijn armen en liet zich volkomen gaan. 

Een merkwaardig gevoel nam bezit van de schrijver. Wat een ervaring om dit lieflijke wezen in zijn armen te houden. Hij troostte haar maar was zich bewust van zijn gemengde emoties: deels zijn smart om de dood van Marius, anderzijds zijn hartsgevoelens voor deze jonge vrouw. Hij kuste haar voorhoofd,  aanvankelijk  troostend  om  haar  verdriet  te verzachten. Maar daarna bemerkte hij dat zijn manier van kussen iets hartstochtelijks kreeg. 

Mirjam   blikte   even   op,   keek   hem   verwilderd   aan.   Ook haar gevoelens maakte een koortsachtige jacht in haar diepste ondergronden. Voordat zij het goed en wel besefte, kuste zij Huib even vurig op zijn lippen terug. 

En  daar  stonden dan  twee  mensen.  Madame  Roze had zich zoals altijd discreet teruggetrokken: de omstandigheden vroegen erom. Mirjam maakte zich los uit de armen van Huib. Verschrikt keek ze hem aan. Verward stamelde ze: ‘O Huib, niet nu… Marius is dood, daar moeten we op de eerste plaats 158
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Aanvankelijk keek Huib haar verbluft na. Maar dan rende hij haar na en riep vertwijfeld uit: ‘Mirjam, o Mirjam, wat heb ik gedaan, misdaan?’

Mirjam liet zich niet terugroepen. Ze wilde alleen zijn met haar  verdriet  en  haar  verwarring.  Buiten  in  de  vrije  lucht moest ze trachten tot klaarheid te komen. 

Huib  liep  terug  naar  Mirjams  kamer  en  sloot  de  deur achter zich. Waar eerst Mirjam had gezeten, liet hij zich nu neervallen.  Hij  begroef  zijn  vermoeide  gezicht  in  zijn welgevormde handen en dacht over alles na. Wat was het leven wonderlijk. Hij voelde zich smartelijk gestemd omdat zijn beste vriend was verongelukt, en zoveel vragen naliet. Gelukkig voelde hij zich omdat hij voor het eerst in zijn leven echt  liefhad  en  dat  zijn  gevoelens  onmiskenbaar  werden beantwoord. Mirjams reactie had niets te raden overgelaten. Wat was er eigenlijk nog dat een relatie tussen hen beiden in de weg stond? 

Nadat  Huib  de  deur  van  Mirjams  kamer  achter  zich  had gesloten,  ging  de  deur  van  het  nevenvertrek  behoedzaam open. Een vrouwenhoofd vertoonde zich aan de kier van de deur. Er is niemand te zien, nu vlug naar beneden, niemand hoeft te weten dat ik hier ben geweest, dacht ze bij zichzelf. Wat  had  Hélène  gezien?  En  welke  indruk  had  het gebeuren op haar gemaakt? Zij had heel veel gezien. En ze kookte van woede en ze smeedde snode plannen. Op het moment dat Huib zich troostend over Mirjam had gebogen en daardoor tussen hem en Mirjam eensklaps een verwarringsituatie ontstond, had Hélène op de drempel van 159
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plotselinge verscheiden.  En dat feit speelde een rol bij het opmaken van de balans, een staat waarvan zij en Huib de activa en de passiva uitmaakten. 

In  dat  ene  ogenblik  dat  ze  daar  hadden  gestaan,  was Hélène middels haar vrouwelijke intuïtie de situatie duidelijk geworden.  Die  twee  daar,  die  elkaar  aanvankelijk  hadden willen troosten, waren ontbrand bij de lichte aanraking van hun lichamelijke contact. Hélène had gezien dat die twee in dat ene moment hun wederzijds gesmoorde geheim opnieuw gestalte hadden gegeven. De geestelijke en lichamelijke roep over  en  weer  hadden  hun  wederzijdse  smart  voor  een ogenblik overlapt en ze hadden zich laten meeslepen door een vloedgolf van hartstochtelijke gevoelens. Een golf die je met één woord met liefde zou kunnen typeren. 

Hélène kwam tot de conclusie dat ze er verstandig aan deed de anderen niet op haar aanwezigheid attent te maken. Ze beheerste zich op een bewonderenswaardige manier. Toen kon ze dat nog, maar in een later stadium zou blijken dat ze daartoe elke kracht ontbeerde. Ze trok zich snel terug in de kamer naast die van Mirjam. Met kloppend hart ging ze bij de muur staan die aan Mirjams kamer grensde. Haar oorschelp legde ze pal tegen de muur aan. Ze luisterde scherp naar wat er tussen Mirjam en Huib werd gezegd. 

Tegen het avondeten kwam Mirjam thuis. 

Madame  Roze had  voor  twee  personen  gedekt.  Ze  zou deze  keer  niet  meetafelen.  Ze  wendde  hoofdpijn  voor.  De verstandige  vrouw  begreep  dat  Huib  en  Mirjam  alleen 160

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm moesten  zijn,  dat  er  iets  uitgepraat  moest  worden.  Jonge mensen die verliefd zijn en in hun liefde zo drastisch door allerhande  dingen,  zoals  Mirjam  en  Huib  dat  hadden meegemaakt,  worden  gestoord,  waren  lichtgeraakt  en  snel geëmotioneerd. Zulke mensen moesten de ruimte hebben hun gevoelens voor zich en voor elkaar op een rijtje te zetten om toch vooral hun liefde jegens elkaar te kunnen harmoniseren. Zwijgend zaten de knappe vrouw en de niet minder fraaie man tegenover elkaar en lepelden in hun soep. Ze waagden het niet elkaar aan te kijken. Beiden voelden zich schuldig tegenover de ander. Mirjams voeten schoven onder de tafel zenuwachtig heen en weer, met als gevolg dat ze Huib op de tenen  trapte.  Daar  schrok  ze  van.  Ze  stamelde  bedeesd:

‘Neem me niet kwalijk.’

De  schrijver  keek  haar  aan.  Hij  zag  haar  verschrikte gezicht, lachte vriendelijk tegen haar en zei: ‘We zijn een stel dwazen, hè, vind je niet? We hebben elkaar nu in ons verdriet om Marius  zo  nodig.  Laten  we  voorlopig  vergeten  wat  er tussen ons vandaag is voorgevallen. Maar beloof me dat ik daar later weer op terug mag komen.’

‘Ja,  goed  Huib,’  zei  ze  iets  minder  gespannen  dan daarvoor. ‘Maar wil je mij wel van een bepaalde belofte ontslaan?’

Ernstig en begripvol keek Huib haar aan. ‘Mirjam, wat jij over  Marius  gehoord  hebt,  daarvan  weet  ik  ook.  Ik  heb Lucien  vandaag  gesproken.  Hij  heeft  mij  verteld  over  zijn moeder en over haar vreemde dood. En ook over het verband tussen Jean-Claude en de dood van moeder Blachevelle. 

 ‘Ik heb goed geluisterd naar Marius. Ik moet je zeggen dat voor mij niet is komen vast te staan dat hij Jean-Claude naar het leven stond. Het enige wat zijn verhaal mij gezegd heeft, 161
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‘Ja,   die   conclusie   heb   ik   ook   uit   Luciens   verhaal getrokken.’

‘Kun je begrijpen dat ik niet van A tot Z wil verhalen wat Marius mij heeft verteld: hij schonk mij zijn vertrouwen.’

‘Dat begrijp ik heel goed.’

‘Waarom ging je eigenlijk naar Lucien?’

‘Juist  omdat  ik  het  niet  fair  vond  van  mezelf  jou  als spionne te laten fungeren tijdens je uitstapje met Marius.’

Mirjam keek Huib onderzoekend aan. Was het mogelijk dat Huib iets afwist van de gevoelens die Marius voor haar had gevoeld? Maar als dat zo was, waarom had hij hen dan samen naar een plaats laten gaan waar liefde tussen mensen zo licht ontluiken kan? 

‘Wat kijk je me aan, Mirjam?’

‘Ach niets,’ zei ze verward. 

Huib  glimlachte  toegeeflijk.  Zijn  lach  straalde  zelfverzekerdheid en begrip uit. Mirjam  begreep  plotseling  zonder  dat  Huib  het  haar vertelde  dat  hij  zijn  vriend  een  eerlijke  kans  had  gegund. Door Marius in de gelegenheid te stellen zelf te ontdekken of zijn liefde voor Mirjam door haar zou worden beantwoord, had hij getoond wat echte vriendschap was. Ze wist nu met zekerheid dat ze Huib vaak verkeerd had getaxeerd. Dikwijls was ze ervan uitgegaan dat hij lichtzinnig was, getuige zijn verhouding met Hélène. En ook vanwege de vele verhalen die ze over hem had gehoord: Huib zou kunnen verhalen over tal van avontuurtjes. En toch, deze zelfde man had zijn vriend de liefde toegestaan met een vrouw die hij zelf liefhad. Mogelijk had hij gedacht: als Mirjam Marius gevoelens beantwoordt dan zal ik daarin berusten, haar geluk gaat mij boven alles. 162
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‘Ik geloof dat je gedachten nogal op hol slaan, meisje,’ zei Huib fijntjes lachend. 

‘Ik  geloof  het  niet,’  sprak  Mirjam  raadselachtig,  maar gedecideerd, Huib te kennen gevend dat ze niet van plan was iets te zeggen over haar beweegredenen. 

Eén en ander werd er de oorzaak van dat de jonge mensen lange tijd zwegen, wel vervuld van elkaar. Heimelijk blikten ze naar elkaar. En wat niet werd gezegd, lazen ze af van hun sprekende gezichten. 

Wederom was het Mirjam die de stilte verbrak. ‘Toen ik zo-even buiten was, had ik me voorgenomen het verleden van Marius te ontsmetten.’

‘Je bedoelt dat je zeker wilt weten of hij ook maar iets met de dood van Jean-Claude te maken had?’

‘Ja, dat bedoel ik.’

‘Mijn zegen heb je. Ik zal je met raad en daad bijstaan.’

‘Heb jij ooit gehoord of de politie al iets naders over de kwestie te weten is gekomen?’

‘Nee. Het is ook moeilijk voor ze: gasten die rond de dood van Jean-Claude op club Le Soleil verbleven zijn allang weer naar hun land terug. Rest alleen nog de achterblijvers, die in het oog kunnen worden gehouden.’

‘Geloof jij dat iemand die wij goed kennen de dader is?’

‘Ik weet het op het ogenblik echt niet,’ zei Huib met een diepe zucht in zijn stem. ‘Ook al zijn bepaalde gasten uit die periode met toestemming van de politie vertrokken, kan toch juist onder hen de dader bestaan. Een vakantieperiode is wel kort, maar Jean-Claude bezat het talent in recordtijd vijanden te  maken.  Misschien  heeft  hij  van  een  echtpaar  de  vrouw verleid of de man: want voor geld floot hij net zo gemakkelijk 163
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‘Tja, Huib, dat is een mogelijkheid.’
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Het was ongeveer een week na Marius’ dood toen het leven weer enigszins zijn gewone beloop nam. De dokter was onder grote belangstelling begraven. Het was voor Mirjam en Huib ontroerend geweest te zien dat zoveel mensen van de dokter hadden gehouden. Ook Rob, Huibs broer, was geweest. Hij had gezegd: ‘In Blachevelle is een groot dokter heengegaan. Vooral om zijn talent betreur ik zijn dood. Als mijn dokter zal ik hem zeer missen. Wie zal mij nu begeleiden in mijn zoeken naar genezing? Wie zal Desirée die steun geven die Marius haar gaf?’ Het leek zo oprecht zoals hij zich daar aan het graf uitdrukte. 

Huib en Mirjam deden na de begrafenis een week lang niet aan pleziertjes. Ze meden het strand. Ze bleven veel thuis en doodden de tijd met hard werken en denken aan de man die hun leven ieder op hun eigen manier zo had beïnvloed. Over hun persoonlijke gevoelens tegenover elkaar spraken zij niet. Het was alsof zij wachtten op een romantisch moment waarop  hun  beide  gevoelens  weer  naar  elkaar  zouden overslaan. 

Hélène had zich maar weinig laten zien in die dagen. Ze had wel de begrafenis van Marius Blachevelle bijgewoond. Op haar manier betreurde ze de dokter ook. 

Enige  dagen later  zat  Mirjam  achter  de  schrijfmachine.  Ze typte een kladmanuscript van Huib over. Ze vond het prettig werk: ze bewonderde Huib als schrijver zeer en wat hij in dat 165
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‘Zou je niet even ophouden, Mirjam?’

‘Waarom?’

‘Je bent al de hele morgen bezig.’

‘Is het werkelijk.’

‘Ja.’

‘Jeetje, wat gaat de tijd hard.’

Huib lachte gevleid. Het deed hem goed dat Mirjam zijn werk zo waardeerde. 

‘Mirjam, je moet een lekkere wandeling gaan maken. Als je zo  doorgaat  met  binnenzitten,  verdwijnt  je  mooie  bruine kleurtje weer even snel als dat het gekomen is.’

‘Ja, dat is zo. Bovendien buitenlucht is goed voor de mens. Ga jij ook wandelen, Huib?’

‘Nee, ik ga naar Bastia. Een filmproducent heeft belangstelling opgevat voor Hélène. Zij zal de hoofdrol spelen in het verhaal  De vrouw met het stalen harnas.’

‘Dat is toch het boek dat jij hebt geschreven?’

‘Ja.’

‘Leuk dat het verfilmd wordt, Huib.’

‘Inderdaad.’

‘Is Hélène ook bij de bespreking aanwezig?’

Huib keek snel op. Hij wist het niet zeker, maar het was alsof er in Mirjams vraag een klein ondertoontje van jaloezie school.  Dat  frappeerde  hem:  Mirjam  leek  zo  boven  alle ondeugden  verheven.  Van  haar  zou  je  geen  afgunst verwachten. Hoewel, jaloezie kan ook gezond zijn en Mirjam was gezond, corrigeerde hij zijn gedachten snel. 

‘Ja, Mirjam, zij is er ook. Zij verheugt zich erg op die rol.’

‘Ik hoop dat zij haar rol goed zal vertolken,’ zei Mirjam spontaan. 
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‘O ja, Mirjam, ik zou met het avondeten maar niet op mij wachten. De bespreking zal wel uitlopen. Het zal wel laat in de avond worden voordat ik terug zal zijn.’

‘Goed, dan eet ik samen met madame Roze.’

Gekleed in een lichtgroen T-shirt, dat over haar pantalon hing en haar voeten in sandalen gestoken, zette Mirjam de pas er in. Ze had een doel. Ze ging Rob en Desirée bezoeken, dat had ze eigenlijk al eerder willen doen. 

De deur van villa club Le Soleil stond zoals gewoonlijk open. 

Mirjam  ging  naar  binnen  en  liep  regelrecht  naar  het kantoor van Rob. 

‘Dag Rob.’

Verbaasd   keek   de   blonde   reus   op.   Zijn   beschadigde gezicht verzachtte toen hij Mirjam herkende. 

‘Wat een verrassing, Mirjam.’

‘Stoor ik je niet bij je vele werk,’ vroeg ze lachend: het deed haar goed te merken dat ze welkom was. 

‘Ik was juist van plan in de lounge een sigaretje te gaan roken.’

‘O, gezellig.’

In de hotelhal zat Desirée in elkaar gedoken, alsof ze het koud had. Ze staarde voor zich uit zonder iets te zien. 

‘Dag Desirée.’

De aangesprokene keek even op. Maar Mirjam kreeg niet de  indruk  dat  Desiréé  haar  herkende.  Ze  keek  haar  als volkomen levenloos aan. 
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‘Is haar shock nog steeds niet uitgewerkt, Rob?’

‘Nee, Marius was juist, voordat hij stierf, van plan haar te laten  opnemen.  Hij  zag  het  geloof  ik  met  haar  niet  meer zitten’

Snel  keek  Mirjam  Rob  aan.  Ze  merkte  dat  er  geen verbittering door zijn stem klonk. Het kwam haar voor dat hij berustte   in   het   dubbele   lot   dat   hem   was   beschoren:   zelf verminkt en een vrouw als een geestelijk wrak naast zich. 

‘Ik zal haar maar rustig laten zitten. Als ik haar te veel aandacht geef, wordt ze misschien onrustig.’

‘Ja, laat haar maar.’

Rob bood haar een sigaret aan, die zij gretig aanpakte. Ze was  helemaal  geen  stugge  rookster,  maar  af  een  toe  een sigaretje  vond  ze  gewoon  fijn  en  gezellig.  Hoewel  deze gewoonte wel  indruiste tegen goed natuurgebruik.  Ze had zich in die korte tijd dat ze op Corsica verbleef aangepast aan de natuurgewoontes van het eiland en daar behoorde roken eigenlijk niet toe. 

Er ontstond een gezellig gesprek tussen Mirjam en Rob. De jonge  vrouw  verbaasde  zich  erover  dat  deze  man  zo veranderd was, na het gebruik van de nieuwe medicijnen die Marius hem onlangs had voorgeschreven. 

‘Het gaat je goed geloof ik, hè, Rob?’

‘Ja, althans de omstandigheden in aanmerking genomen.’

‘Ik hoorde vanmorgen van Huib dat je vervanger al bezig is zich in te werken.’

Er trok een schaduw over Robs gezicht: het onderwerp dat Mirjam aansneed beviel hem niet. 

Mirjam keek hem opmerkzaam aan. Af en toe had Rob iets in zijn ogen dat toch verraadde dat hij niet in orde was. Ze hoopte dat hij spoedig werd opgenomen zodat hij geholpen 168
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‘Zeg Rob, heb jij nog hobby’s of zo?’

‘Jazeker.’

‘Sport?’

‘Dat ook, maar de laatste tijd houd ik me meer bezig met chemische proeven in mijn laboratorium.’

‘O, dat is interessant, een natuurmens die zich met chemie bezighoudt.’

‘Je mag mijn laboratorium wel zien als je dat wilt.’

‘O ja, dat wil ik heel graag.’

Rob ging haar voor naar de kelders onder de villa waar zijn laboratorium was gevestigd. 

Mirjam huiverde: het was koel in de kelders. Ze kwamen in een vertrek terecht waar allerlei apparaten, potjes en flessen stonden opgesteld. 

‘Kijk, wat ik hier heb. Dit is gewoon helder water.’ Rob pakte  een  glas  en toonde  het  haar.  ‘Middels  een  bepaalde formule heb ik een korrel uitgevonden dat een glas water in een bepaalde kleurstof kan veranderen.’

‘Een korrel?’

‘Ja.’

Rob pakte uit een potje slechts één korrel en wierp die in het water. En tot Mirjams verbazing veranderde het water in een felrode kleur. 

‘Knap hoor, Rob.’

‘Ja hè,’ zei Rob gevleid lachend. 

Hij liet haar nog veel meer zien. En Mirjam gaf haar ogen 169
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 ‘Ja, sommige goedjes zijn echt giftig,’ antwoordde Rob een beetje  afwezig.  Hij  stond  gebogen  over  zijn  laatste experiment. 

Mirjam maakte van de gelegenheid gebruik wat rond te kijken.  Al  die  flesjes  en  doosjes  met  wonderlijke  goedjes rondom haar heen intrigeerden haar ontzettend. Toch waakte ze  er  zorgvuldig  voor  iets   aan   te  raken.   Ze  was   bang  een ongelukje  te  veroorzaken  als  iets  of  wat  dan  ook  omviel. Enige tijd later ging ze weer achter Rob staan en sloeg zijn bewegingen gade. 

‘Je had chemicus moeten worden.’

‘Nou, toch niet. Als tijdverdrijf vind ik dit wel leuk. Maar je moet weten dat mijn vakantiebedrijf waarvan ik houd mijn lust  en  leven  is:  vermoeide  mensen  een  fijne  vakantie bezorgen dat is de enige ambitie die ik heb.’ Hij vertelde haar niet dat hij zich in deze positie vaak een koning voelde, een alleenheerser, een machtige man: hem behoorde het strand en het  terrein  aan  bungalows,  appartementen  en  villa’s  toe, anderen mochten er slechts verblijven. 

Nog enige tijd bleef Mirjam bij Rob. Later zou ze er onder bedenkelijke omstandigheden nog eens terugkeren. Rob keek haar, toen ze vertrok, met welgevallen na.  Zij is werkelijk de juiste vrouw voor Huib. Ik zal haar graag als mijn schoonzusje accepteren. 

Mirjam wandelde naar huis. Ze voelde zich een heel ander mens. Het uitstapje had haar goed gedaan. Echter bij haar thuiskomst  wachtte  haar  een  typische  verrassing,  die  haar goede stemming dadelijk weer temperde. Het keukenmeisje vertelde haar dat madame Roze plotseling was vertrokken, 170
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‘Merkwaardig  ze  heeft  me  nooit  verteld  dat  ze  een vriendin had die ziek was. Nou ja, het zou natuurlijk kunnen dat die vriendin plotseling ziek is geworden,’ zei Mirjam meer tot zichzelf dan tot het keukenmeisje

Mirjam  wandelde  naar  haar  kamer.  Het  vooruitzicht vanavond helemaal alleen te zijn, trok haar niet erg aan. 

‘Juffrouw Mirjam?’

Boven aan de trap bleef ze staan: het meisje riep haar. ‘Ja, Annette.’

‘Een man heeft een brief voor u bezorgd. Hij ligt op uw kamer.’

‘Een brief? Wie was die man?’

‘Ik ken die man niet, juffrouw.’

‘O, nou ja, ik zal er wel even naar kijken.’

Mirjam  haastte  zich  naar  haar  kamer.  Wie  zou  haar geschreven hebben? En wie vond het zo nodig haar speciaal een brief te laten brengen? 

Mirjam  griste  de  enveloppe  van  tafel,  bekeek  eerst  de enveloppe, daar was echter niets bijzonders aan te zien. Haar naam was door een schrijfmachine getypt. Enigszins bevend deed  Mirjam  de  enveloppe  open.  Ze  werd  plotseling bevangen door de nadering van een dreigend onheil. Lieve Mirjam stond er boven de brief. 

 Lieve Mirjam, 

 Je zult verbaasd zijn van mij een brief te ontvangen. De reden daarvan is dat wat ik je te zeggen heb, je dat persoonlijk niet kon vertellen. Ik ben een lafaard, Mirjam. Daar zul je het mee eens zijn als je deze brief hebt gelezen. Maar één ding moet je goed onthouden 171

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm en nooit vergeten, lieve. Ik houd van je met heel mijn innerlijk. Alleen mijn lafheid weerhoudt mij te zeggen: Mirjam, ik heb je zo lief dat ik alles voor je zou willen doen. Dat mag ik ook niet zeggen, want   dan   zou   ik   liegen   en   zou   ook   deze   brief   niet   nodig   zijn. Mirjam, ik heb enige tijd geleden, al voor de dood van Marius, Hélène mijn jawoord gegeven, hoewel ik niet van haar houd. Edoch, Hélène verwacht een kind van mij en nu voel ik mij verplicht haar te trouwen. Daar heeft dat kleine, toekomstige wicht, recht op. O Mirjam, ik weet dat ik je nu pijn doe. Misschien huil je nu al. Maar wat ik je toch wil vragen, treur niet om mij: ik ben je liefde niet waardig. Jij moet een man hebben, die alles voor je over heeft. Jij moet  gelukkig  worden  met  een  man,  die  goed,  charmant  en ridderlijk is

 Zoals de omstandigheden nu zijn, is het beter dat we elkaar niet meer ontmoeten. Een confrontatie zou voor ons beiden zeer pijnlijk zijn.  Daarom  verzoek  ik  je  de  regelingen  die  ik  getroffen  heb, zorgvuldig na te komen. Om zes uur komt er een auto voorrijden. De chauffeur daarvan zal je naar het klooster van de heilige zusters in  Ajaccio  brengen.  Daar  komt  een  heer  Verdie,  een  keurig betrouwbaar heer die je mee zal nemen naar Parijs. Hij heeft daar een goedlopende zaak. Je zult bij hem als secretaresse mogen werken. Wat ik je smeken mag, Mirjam, neem dit aanbod aan. Ik weet dat je van me houdt, daarom heb ik het volle vertrouwen dat je zult doen wat  ik  van  je  vraag  omdat  dit  alles,  onder  de  huidige omstandigheden het beste voor je is. Ik ben ervan overtuigd dat je Parijs een heerlijke stad zult vinden. En dat je daar gelukkig zal worden. 

 O Mirjam, dag lieve Mirjam, vergeet mij, ik ben je liefde niet waardig. 

 Huib
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’O Huib, waarom doe je me dit aan? Je bent mijn eerste en enige liefde. Van jou alleen kan ik houden. Nooit zal ik iets voor een ander voelen.’ Ze huilde nu met lange halen na haar monoloog. En er was niemand om haar te troosten. O, goedheid wat kan een mens in korte tijd toch enorm ongelukkig worden, dacht ze. Mirjam geloofde dat ze het ongelukkigste meisje ter wereld was. Weer voelde ze Huibs lippen op de hare toen hij haar troostte met de dood van Marius. Op dat zelfde moment was haar verdriet om Marius omgeslagen in een gelukzalig gevoel, waarover ze zich later had geschaamd. Huib  had  haar  lief.  Het  had  in  haar  gejubeld.  Ze  had gezweefd.  Later  was  ze  weer  met  een  plof  op  de  grond terechtgekomen, want ze had het niet fair gevonden zich zo in haar geluk te laten gaan omdat ze zo’n enorm verlies had geleden. Marius was immers een geweldige vriend geweest. 173
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Maar dan ineens ging Mirjam rechtop in haar stoel zitten. Er klopte iets niet in die brief van Huib. In dat schrijven had hij  zich  afgeschilderd  als  een  lafaard,  een  zwakkeling.  In werkelijkheid had hij zich juist zo diep menselijk gedragen. Zijn  geduld  met  haar  en  zijn  loyale  houding  tegenover Marius,  die  hij  de  eerste  rechten  had  gegeven  op  haar, getuigden van karakter en moed. En zijn tactvol optreden in hun liefdesleven kort na de dood van Marius contrasteerde te veel met de persoon in zijn brief… Nee, Huib was niet laf. Hij was juist een held. Maar toch had hij die brief geschreven…

Nogmaals  pakte  Mirjam  de getypte  brief,  die  ondertekend was door een bijna onleesbare – Huib -, en las hem weer eens. Vreemd  eigenlijk  dat  Huib,  die  ze  zo  hoogachtte,  een persoonlijke brief typte. Was zijn handschrift zo slecht dat hij een brief niet handmatig kon schrijven? 

Mirjam stond op en verbaasde zich over haar plotselinge kalmte. Marius had haar ooit plagend speurneusje genoemd. Ze zou tonen dat ze een speurneus was. Ze nam de telefoon en vroeg een gesprek aan met Ajaccio, waar het klooster van de heilige zuster zich bevond. 

‘Met zuster Maria.’
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‘Dag zuster, verwacht u vandaag een Mirjam…?’

‘Eh, u bedoelt die vriendin van madame Hélène?’

‘Ja, die bedoel ik.’

‘Met wie spreek ik eigenlijk?” vroeg de zuster. 

‘U spreekt met de secretaresse van madame Hélène. Ik wil u zeggen dat Mirjam voorlopig niet zal  komen: zij is ziek geworden,’  loog  Mirjam.  Een  leugentje  om  bestwil  moest kunnen, vond ze. 

‘Wat naar,’ zei de lieve stem aan de andere kant. ‘Ik hoop dat ze snel weer beter wordt en toch nog naar ons klooster kan komen.’

Mirjam hing op. Dus Hélène had haar die onfaire grap geleverd. Wat gemeen van haar, wat laag bij de grond. Ze was   er   bijna   ingetrapt:   die   brief   leek   zo   echt.   Hélène   zou natuurlijk ook voor een meneer Verdie gezorgd hebben, als haar plan was geslaagd. Hélène had echter één ding vergeten, namelijk dat geliefden vaak een zesde zintuig bezitten, dat ze daardoor alles van elkaar weten, zonder dat er ooit over werd gesproken.  Toen  Mirjams  zesde  zintuig  langzaamaan  was gaan werken, begreep ze dat Huib die brief nooit kon hebben geschreven.  Een  ander  moest  dat  gedaan  hebben.  Daarom had ze de telefoon genomen en Ajaccio gebeld. Mirjams zesde zintuig zou een ramp kunnen voorkomen. De jonge vrouw voelde zich opgelucht. Ze was door het oog van de naald gekropen.  Maar stel je eens voor dat Hélène’s plan geslaagd was, hoe zou ze dan mijn afwezigheid tegenover Huib hebben verklaard?  

Mirjam dacht over die vraag, die ze zichzelf gesteld had even na en kwam toen tot de conclusie dat Hélène een tweede brief moest hebben geschreven.  Zou die brief ook zo bedacht en zo weinig doordacht zijn?  

Mirjam ging naar beneden naar Huibs werkkamer. Op zijn 175
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 Lieve Huib, 

 Nu  we  ontdekt  hebben  hoe  onze  gevoelens  ten  opzichte  van elkaar zijn, acht ik het niet langer verantwoord bij jou te blijven. Ik houd van jou, zoals ik nog nooit van iemand gehouden heb. Jij bent mijn alles. Maar ik wil geen liefdesbreekster zijn. Jij bemint Hélène. Zij houdt van jou. Zij heeft de oudste rechten. Jullie horen bij elkaar zoals de zee bij het strand en andersom. Dat je mij onlangs kuste en daaruit de conclusie trok, temeer omdat ik je kussen beantwoordde, alsof ik plotseling de enige voor je was  dat  is  slechts  valse  schijn  geweest.  Als  je  nadenkt  over  je verhouding tot Hélène zul je begrijpen dat een voorzichtig kusje op mijn lippen niets betekent bij de geweldige passie die je met Hélène hebt  ervaren.  Eens vertelde zij  mij  zelf  hoe  hartstochtelijk  jullie lichamelijke relatie was. Juist omdat jullie geestelijk en lichamelijk zo   bij   elkaar   passen,   moet   ik   weggaan.   Naast   Hélène   ben  ik   te onbeduidend om met een man zoals jij geëngageerd te zijn. Huib,  omdat  ik  het  pijnlijk  vind  onder  de  huidige omstandigheden persoonlijk van elkaar afscheid te nemen, schrijf ik je deze brief. 

 Ik dank je ontzettend veel voor al het goede wat je voor mij hebt gedaan. Ik ga  naar een vriendin in Parijs en vandaar uit ga ik solliciteren bij een oude relatie, die een secretaresse zoekt. 176
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Met gemengde gevoelens had Mirjam de brief gelezen. Deels wekte het schrijven haar lachlust op, anderzijds besefte ze hoe karakterloos Hélène was: moedwillig dreef ze de spot met vertrouwen, liefde en eerlijkheid. En ook de vrijelijke passage die Mirjam, alias Hélène over  de intieme relatie met Huib aanhaalde trof haar. Ze voelde dat daar een grote ondergrond van waarheid in school. Nu pas realiseerde ze zich dat zij niet Huibs  eerste liefde was en aan die gedachte moest ze erg wennen. 

Na  enig  nadenken  besloot  Mirjam  de  hele  affaire  aan Huib, als hij zo dadelijk thuiskwam, te vertellen. Hij moest weten hoe gevaarlijk, hoe gemeen en hoe dom Hélène was. Hélène deed er haar inziens beter aan haar acteertalent elders uit te dragen. 
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Alleen  maar  omgeven  door  exclusief  eten  en  een  uitstekend humeur vond Mirjam het helemaal niet erg zonder anderen  te  zijn.  Ze  genoot  van  haar  gedachten,  die  een heerlijke toekomst voorspelden. Wie haar gade zou slaan zou geïntrigeerd worden door de stralende kracht die er op dat ogenblik  van  haar  uitging.  Het  was  een  vrouw  die  had ontdekt hoe geweldig lief ze had en hoe fijn dat was. Overigens zou Mirjam niet lang alleen tafelen: een stem verbrak de stilte. 

‘Ach, liefje, ben je al begonnen?’

Mirjam  keek  verrast  op  en  zag  het  ietwat  vermoeide gezicht van madame Roze. 

‘Madame Roze, u hier?’

‘Zoals je ziet.’

‘Ik dacht dat u naar een zieke vriendin was, althans dat vertelde Annette mij.’

‘Ik ben inderdaad bij mijn vriendin geweest, maar zij was 178
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‘Nou ja, dat is nu ook wat, madame Roze.’

‘Tja, Mirjam wie zou mij nou toch zo gefopt hebben?’

‘Dat denk ik wel te weten, madame Roze.’

‘O ja?’

‘Inderdaad. Maar schuift u eerst bij dan kunt u wat eten. U

zult wel trek hebben na een dergelijke heen en weer gereis ‘

‘Dat heb ik zeker, kind.’

Eigenhandig haalde Mirjam bestek en onder zwak protest van madame Roze bediende ze haar ook nog. 

‘U mag wel eens worden vertroeteld,’ reageerde Mirjam vergoelijkend. 

Na een paar happen eten, vroeg madame Roze: ‘Vertel nu eens gauw wat hier aan de hand is.’

Uitvoerig vertelde Mirjam wat Hélène haar en madame Roze had aangedaan. Eerlijkheidshalve vertelde ze erbij dat ze aanvankelijk geloof had gehecht aan Hélène’s brief en hoe zeer zij daardoor geschokt was geweest. 

‘Maar later, madame Roze, toen ik over alles goed had nagedacht, werd alles me al heel snel duidelijk.‘

‘Nou  ja,  dat  is  een  geluk.  Veronderstel  dat  je was  vertrokken. Ik moet er gewoon niet aan denken.’

‘Ja, Hélène heeft zich gemeen en laag gedragen. Ik ben ook vast besloten Huib over deze zaak volledig in te lichten. Het gaat echt niet aan wat zij ons aan deed: het is ongehoord.’

Madame Roze keek de jonge vrouw, die haar sympathiek was, even aan. Ze zag aan het vastberaden gezicht dat Mirjam meende wat zij zei. Haar gedecideerde stem sprak trouwens boekdelen. ‘Ja, Mirjam, ik vind ook nu jullie weg naar elkaar eindelijk vrijkomt, jullie elkaar in de armen moeten kunnen sluiten. Jij en Huib zijn een enig stel. Op deze weg past geen 179
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Mirjam bloosde. Ze had zelf het laatste uur precies gedacht zoals  madame  Roze  nu  zo  helder  onder  woorden  bracht. Maar haar gedachten zo duidelijk te horen verwoorden uit de mond van een ander, maakte haar toch wel wat verlegen. Madame Roze zag Mirjams gelaatsverandering wel, maar ze maakte er geen aanmerking op. Ze wist wel dat Mirjam zoals  een  verliefd  meisje  betaamt  erg  gevoelig  was  ten opzichte van alles wat Huib betrof. 

Later  op  de  avond,  madame  Roze  was  naar  haar  kamer gegaan, zat Mirjam onder het licht van een schemerlamp nog wat   te   lezen.   Ze   wachtte   op   Huib.   Ze   zou   niet   kunnen uitstellen tot morgen vroeg. Ze zou niet kunnen slapen. Ze moest vanavond alles nog aan Huib vertellen. 

‘Het   is   al   laat,   Hélène,   zal   ik   je   maar   meteen   naar   huis brengen?’ vroeg Huib, terwijl hij op zijn horloge keek. 

‘Hè nee, dat contract dat we met die filmproducent hebben afgesloten, moeten we toch een beetje vieren. Vind je ook niet, Huib?’

‘Wel, als jij dat wilt,’ zei Huib met iets onwilligs in zijn stem. Hij voelde er niet veel voor om in zijn huis met Hélène alleen  te  zijn.  Zijn  gevoelens  van  genegenheid  voor  haar waren volledig gedoofd. Het verbaasde hem overigens wel dat  ze  hem  tijdens  de  terugreis  nog  helemaal  niet  had aangeraakt. Zou ze beseffen dat zijn gevoelens tegenover haar waren  veranderd?  Wilde  ze  nu  onder  het  genot  van  een koppig wijntje het klimaat tussen hen ten goede voeren? 

‘Ja, Huib, het is mijn eerste grote rol die ik ga spelen en die 180
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‘Bij mij thuis dan maar.’

‘Ja,  bij  jou  thuis  vind  ik  het  altijd  gezellig,’  zei  Hélène ongewoon zacht. 

Huib keek strak voor zich en zuchtte gesmoord. Hij zag het hek van villa Le Rouge opdoemen en dacht: zou zij al slapen, mijn lieve Mirjam?  Zou ze eindelijk al zover zijn dat ze zich door mij wil laten omhelzen? Zou ik eindelijk mijn armen om haar heen mogen slaan? O, hoe verlang ik naar dat moment. Hoe verlang ik ernaar één te zijn met dat verrukkelijke wezen. Hoe is het mogelijk  dat  ik  zolang  geduld  met  haar  had?   Hij  wist  het antwoord  al  meteen:  zijn  geduld  werd  gevoed  vanuit  zijn eerlijke en zuivere liefde voor haar. 

Huib opende voor Hélène de deur. In de hal brandde het kleine licht. Hij dwong haar met zachte hand terzijde, liep langs haar heen en zorgde ervoor dat door het omdraaien van enkele knoppen de parterre van de villa in een zee van licht veranderde. Zoals gewoonlijk als hij laat thuiskwam, drentelde hij alle vertrekken door. Nu had hij behalve zijn gewoonte ook nog een andere reden: hij hoopte Mirjam in de salon te vinden. Toen ze daar niet was, liep hij naar zijn werkkamer, mogelijk zat ze nog voor hem te typen: Mirjams ijver was geweldig groot. Hélène liep als een slaafs hondje achter hem aan. Ze had wel een vermoeden waarom Huib zo door zijn huis  sjeesde.  Zijn  opmerking  bevestigde  haar  veronderstelling. 

‘Mirjam is zeker al naar bed.’

‘Het is al zo laat. Waarom zou ze niet?’ zei Hélène met een zo neutraal mogelijk klinkende stem. 
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‘Wat sta je toch naar mijn bureau te staren, Hélène?’

Huibs stem had scherper geklonken dan hij eigenlijk had bedoeld. 

Geschrokken draaide Hélène zich om. ‘O, eh, niets, ik keek zomaar even.’ Het was een leugen. Zij zocht wel degelijk iets. Waar was toch die brief gebleven, die ze op Huibs bureau had gelegd, de zogenaamde afscheidsbrief van Mirjam aan Huib. Zou één der meisjes stof hebben afgenomen en de brief op een andere plaats hebben gelegd? 

‘Zocht je misschien deze brief, Hélène?’

Als  door een wesp  gestoken draaide  de  aangesprokene haar postuur in de richting van de deuropening, een heldere jonge vrouwenstem had haar een duidelijke vraag gesteld. 

‘Mirjam, toch niet naar…?’

Toch nog niet naar bed? Dat had Huib met opgewekte stem willen vragen, maar Mirjams gelaatsuitdrukking en de brief die ze in haar handen hield, deden hem abrupt zwijgen. Hélène op haar beurt keek Mirjam ontsteld aan: ze voelde zich duizelig worden en ellendig: dat nest had haar doorzien. Een  golf  van  teleurstelling  welde  door  haar  heen:  ze  had pertinent  gedacht  dat  Mirjam  in  haar  naïviteit  geloof  zou hebben gehecht aan de briefcirculatie, waarvoor zij, Hélène, gezorgd had. 

‘Huib,  wij schreven elkaar vandaag een brief.  Wil je ze lezen?’

Verbouwereerd  pakte  Huib  de  brieven  aan.  Een  beetje hulpeloos keek  hij naar  Mirjams  vastberaden  gezicht.  Nog 182
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‘Huib, lees de brieven. Veel zal je dan duidelijk worden,’

zei Mirjam met een overredende stem. 

Huib begon te lezen. Zijn toch al expressieve gezicht veranderde vaak van uitdrukking, terwijl hij las. Intussen keek Mirjam Hélène,  die er beschaamd en ongemakkelijk bijstond, koel aan en zei: ‘Misschien is het niet elegant,  Hélène,  om  je  in  deze  confronterende  situatie  te brengen, maar Huibs welzijn gaat mij boven alles, vandaar dit gedoe. Zwijgen en weggaan had betekend dat Huib misschien door jouw leugens in jouw netten verstrikt zou zijn geraakt. Daarom deze confrontatie en vooral niet om je belachelijk te maken.’

Stil  had  Hélène  geluisterd.  De  ergste  schok  was  ze  te boven. Ze begreep dat het spel uit was. Haar plannetje was niet   geslaagd.   Ze   had   Huib   nu   voorgoed   verloren.   En…

misschien ook wel haar carrière als filmster. Zou Huib nu nog dulden dat zij de hoofdrol in zijn film speelde? Kost wat het zou kosten zou ze trachten die rol te behouden. Misschien was die carrière haar nog liever dan de man Huib. Toch kon ze het niet helemaal over zich verkrijgen zich meteen tegenover Mirjam gewonnen te geven. Mirjam keek Hélène lang aan. Ze voelde geen behoefte om met deze vrouw te twisten. Ruzie zoeken lag haar niet zo. Ze voelde  overigens  wel  medelijden  met  deze  vrouw,  die ondanks haar wereldse opvattingen zichzelf zo slecht in de hand had. Haar brief was een daad van onberekenbaarheid geweest. Een daad van een kat in het nauw. 

‘Hélène, wat Huib ook na het lezen van deze brieven zal besluiten, ik hoop voor jou dat het je verder goed gaat. Ik hoop dat je grote filmrol, je toekomst en je leven zal worden.’
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Verbaasd had Hélène naar Mirjam geluisterd. Hoe was het mogelijk dat die jonge vrouw zo kon spreken na wat zij haar had  aan  gedaan.  Hélène’s  mond  was  voor  een  ogenblik volledig gesnoerd. Een felle jaloezie bekroop haar. Ze wenste heimelijk dat ze was zoals Mirjam. Ze begon nu trapsgewijs te beseffen waarom Huib Mirjam zo liefhad. Hélène moest het zichzelf bekennen Huibs normenbestel paste veel beter op dat van Mirjam dan op dat van haar. 

Huib liet de laatst gelezen brief zakken. Enige tijd keek hij Hélène aan. 

De vrouw zag zijn afwijzende, beschuldigende ogen. Nog meer dan zo-even begreep ze dat dit het einde was tussen haar en Huib. Paniek greep haar ineens aan. Haar leven leek koud en eenzaam te worden. Kon ze wel afstand doen van deze begeerlijke man? Ze verloor al haar zinnen en deed een vertwijfelde  poging  haar  beste  wapen  te  gebruiken,  het middel tot verleiding, daarmee had ze Huib al zo vaak vermurwd. Hysterisch lachte ze tegen hem en liep koketterend door de kamer. Haar zinnelijke lach die als manoeuvre van verleiding  gold,  hield  het  midden  tussen  de  lach  van  een malloot en de grimas van iemand die terzelfdertijd iets op obsceens zei of uitbeeldde. En alsof dat nog niet genoeg was, liet   ze   zich   plotseling   op   de   rustbank   vallen   en   trok   haar rokken  ver  over  haar  knieën  heen.  Als  een  goedkope striptease toonde ze Huib wellustig haar onderdanen. Huib staarde naar haar. Zijn gezicht drukte verbazing en afkeer  uit.  Hoe  was  het  mogelijk  dat  er  ooit  een  tijd  was 184
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‘Hélène,  houd  daarmee  op.  Je  bereikt  het  tegenovergestelde van wat je bereiken wilt. Ik word niet koud of warm van dat gedoe van je. Het is minstens even onzinnig als die brieven die je geschreven hebt.’

Hélène hield ineens op met haar wulpse gedoe. Ze voelde zich driftig worden. Ze stond op en richtte zich in haar volle lengte voor Huib op en met een bijna dodelijke blik keek ze Huib aan. Haar stem klonk koud en snijdend toen ze zei: ‘Nu je niet meer van me houdt, doe je preuts en afwijzend. Weet je nog, jongen, dat je als een dier op mij tekeer ging? Zag je eigenlijk  ooit  in  mij  een  vrouw?  Was  ik  niet  altijd  een lustobject voor je. Ja, nu ben ik niet meer interessant voor je en dat alles door dat zoetwater liefdegedoe met Mirjam. Bah!’

‘Overdrijf  niet,  Hélène:  we  waren  hoogstens  aan  elkaar gewaagd. Ik heb je nooit misbruikt. Ik heb nooit gedaan wat je niet wilde. Touwens, jij was het die mij steeds verleidde. Jij zorgde ervoor dat onze hartstochten hoog oplaaiden. Liefde tussen ons was er niet. Maar dat gedoe met jou is nu voorbij: mijn ogen zijn geopend. Ik weet nu dat er verschil is tussen liefde en seksuele verslaving.’

‘Zo, dat zeg jij.’

‘Ja,  dat zeg  ik en ik heb je nog meer te  vertellen. Hoe haalde je het in je hoofd in één van die brieven te schrijven dat je van mij een kind verwacht.’

Hélène negeerde zijn vraag, in plaats daarvan keek ze hem spottend aan en zei: ‘Huib, je doet nu als een man van een hoog moreel, maar je bent niet zo hoogstaand, net zo min als 185
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‘Wat hebben die twee er in hemelsnaam mee te maken?’

riep Huib verbaasd uit. 

Met een gemeen kwetsend lachje keek Hélène Huib aan en ze siste als een slang: ‘Wat ik daarmee zeggen wil is dit. Je hebt geen recht om te veel pretenties te hebben. Je bent lid van een familie waar alle seksuele taboes zijn omver gegooid. Je eigen schoonzuster Desirée lag met haar broer in bed. En ik verzeker je dat die twee harder tekeer gingen dat wij ooit hebben gedaan.’

Een  tel  kon  Huib  geen  woord  uitbrengen.  Zijn  mond beefde. Vol afschuw keek hij Hélène aan. ‘Wat zeg je nu weer, Robs vrouw verwikkeld in een intieme verhouding met haar eigen gewetenloze broer? Hélène, je liegt.’

‘Ik lieg niet, Huib.’

‘Heb jij ze dan echt samen gezien.?’

‘Ja, Cosette was erbij toen ik hen gadesloeg.’

‘Maar wanneer dan? O God, Hélène, speel geen komedie.’

‘Het was op een avond. Ik ontmoette Cosette in de bar van je broer. Zij komt daar nogal eens. Later op de avond voelde Cosette zich nogal onvast op de benen en ik bood aan haar naar haar bungalow te brengen. Daar gekomen, nodigde ze mij uit binnen te komen.  We hadden erg veel plezier.  Als Cosette halfdronken is, kan ze erg lollig zijn.’

‘Wat jij lollig noemt,’ schamperde Huib. 

‘Ik wil me mond wel houden,’ reageerde Hélène koel. 

‘Nu je mond toch voorbij hebt gepraat, kun je me beter alles vertellen.’

‘Oké.’

Hélène stak een sigaret op en vervolgd haar verhaal. 

 ‘Ik vroeg aan Cosette of er hier weleens wat rondom haar 186
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‘Dat   zou   ik   denken,   Hélène,   mijn   buurman   houdt   van opwindende nachten. Zullen we eens gaan kijken?’

‘Gingen  jullie  naar  het  liefdesspel  van  anderen  kijken?’

vroeg Huib geshockeerd. ‘Bah, voyeuristen.‘

‘Ach, we deden het voor de lol.’

‘Waar  een  mens  al  plezier  om  kan  hebben...’  Hélène negeerde zijn opmerking en vervolgde: ‘Door het kleine ruitje aan de achterzijde van de bungalow keken we naar binnen. Wat we toen zagen, verraste ook Cosette: Jean-Claude had een  nieuwe  schone  tussen  de  lakens,  het  was  Desirée.  Ze deden wat een man en een vrouw in bed wel meer plachten te doen. En het ging er niet kalmpjes aan toe, dat verzeker ik je.’

‘Houd maar op,’ zei Huib ineens. Hij wist nu wel genoeg en  hij  geloofde  Hélène:  ze  had  in  dit  verband  Cosette genoemd,  een  getuige  dus.  Hélène’s  verhaal  zou  kunnen worden gecontroleerd. 

Hélène zag dat Huib door haar verhaal verslagen was en dat gaf haar een vreemd soort gevoel van voldoening. Het kwam haar voor alsof ze wraak had genomen. Huib had haar gekwetst door haar liefde af te wijzen. Zij voelde zich nu alsof zij revanche had genomen. Ze wist dat Huib dol was op zijn broer.  Dat  wat  Desirée  door  bloedschande  haar  man  had aangedaan, zou Huib als iets persoonlijks ervaren. Hij zou zich net zo als zijn broer, vernederd, geshockeerd en gekwetst voelen. 

  ‘Nou, ik zal maar eens gaan, hè. Je hebt aan mij geen behoefte meer.’

‘Daar heb je gelijk in. Ga maar gauw weg,’ zei Huib weinig hoffelijk. 

‘Ik ga al.’Hélène liep naar de deur. Op de drempel draaide 187
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 Hélène verwacht een kind! Maar dat kan nooit van mij zijn. Ze gebruikte weliswaar niet de pil, de dokter had die haar verboden, maar  ze  gebruikte  als  voorbehoedsmiddel  een  spiraal,  die  haar vagina  blokkeerde.  Maar wacht  eens even.  Ze heeft  zo  ongeveer veertien dagen die spiraal niet gedragen. Ze had een onschuldig maar pijnlijk gezwelletje in haar binnenste. Om die reden had de dokter haar geadviseerd tot na het herstel van het abces de spiraal niet te dragen.  Ze had  dat  advies opgevolgd.  Maar ik heb haar gedurende die tijd niet aangeraakt. Ja, ik heb haar zo als het behoort ontzien. 

Bruusk stond Huib ineens op. Een vervelende gedachte maakte zich van hem meester. Het stond voor hem vast dat 188
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Met wie was Hélène zover gegaan dat ze alles over het hoofd  had  gezien  en  zich  had  laten  bevruchten,  dacht  hij verbeten.  Zou ze morgen of later proberen te zeggen dat het kind door mij is verwekt. Zal ze proberen op deze manier met me te trouwen.  Huib moest weer denken aan Hélène’s lach toen ze zo-even afscheid van hem had genomen. Het leek de lach van een triomferende  overwinster te  zijn.  Zou het  kind  Hélène’s laatste wapen zijn dan? 

Een mens die door een scala aan emoties wordt bevangen, is licht geneigd het meest met zichzelf te doen te hebben. Zo verging het aanvankelijk ook Huib. Maar terwijl hij door zijn kamer  ijsbeerde,  bleef  hij plots  staan.  Soms  kan  een  mens dagenlang, zelfs weken aan iets voorbijgaan zonder dat hij of zij dat zelf in de gaten heeft. En dan ineens zie je het weer en je staat er bij stil. Je verwondert je en je bewondert. Zo verging het  ook  Huib.  Zijn  oog  viel  op  een  foto  op  zijn  bureau. Getroffen keek hij naar de in bruidsgewaad portretterende 189

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm Desirée  en  Rob.  Wat  zagen  ze  er  daar  stralend  en  ongeschonden uit. De aanblik was hartverwarmend en ontroerend. Beschaamd keek Huib ernaar: de misère van zijn broer was minstens evengroot als de zijne. Hij wist dat Rob zijn Desirée met huid en haar beminde en dat zij de enige voor hem was. God, zou hij weten dat zijn vrouw een verhouding had met haar eigen broer?  Was die verhouding ziek geweest. Was het contact slechts een bijkomstigheid geweest in Desirées seksuele verslaving? 

 Of was haar verhouding met Jean-Claude anders? Was er sprake geweest van echte liefde?  Huib dacht aan de grote ontreddering die er bij Desirée was ontstaan na het bekendworden van de dood van Jean-Claude. 

Huib pakte de foto op en bekeek zijn broer. Toen hij die trouwhartige ogen zag, hoorde hij zichzelf zeggen: ‘Rob, wat kan ik voor je doen? Niets meer? Is het voor alles al te laat? Of is er toch nog iets wat ik voor je kan doen? Het lijkt alsof het mysterie betreffende de dood van Jean-Claude ons met de dag meer uit ons evenwicht brengt. Onze ogen gaan steeds verder open. We zien steeds meer verdachten om ons heen. Iedereen lijkt iets met de zaak van doen te hebben. Misschien, Rob, als we het raadsel hebben ontsluierd dat dan eindelijk de rust op ons eiland terugkeert, dat dan de storm om ons hart weer gaat liggen. Dat kan het leven weer normaal worden. Dan kan iedereen weer gelukkig zijn. Nu lijkt het alsof JeanClaude na zijn dood nog steeds een duivelse gloed op al ons doen  en  laten  uitstraalt,  een  gloed  die  ons  allen  wil vermorzelen.’

Huib liep de gang op en haalde uit de garderobe een jack. Hij wilde naar buiten. Hij wilde met iemand praten. Hij wilde klaarheid hebben in zoveel raadsels. 
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bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm In de hal voelde het kil aan. De buitendeur stond open. De nachtlucht,   die   op   Corsica   koud   kan   zijn,   stroomde   naar binnen.   Huib  huiverde   en   trok   de   kraag   van  zijn   jack   op. Terwijl hij naar de buitendeur liep, werd deze juist verder opengestoten. Een vrouw kwam de hal in. Huib staarde in het gezicht van Cosette Valjean. 
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Cosette Valjean was een dochter van rijke ouders. Zij was streng  religieus  opgevoed.  Haar  ouders  hadden  haar  zeer lang  kortgehouden.  Cosette  was  al  tweeëntwintig  jaar  alvorens ze op het leven met al zijn grillige stormen, waarin een onervaren meisje vaak zo moeilijk staande kan blijven, werd losgelaten. Het was voor haar een openbaring van één van de voorsteden  van  Parijs  naar  de  hoofdstad  te  verhuizen.  Ze deed haar intrede in een ziekenhuis, maar hield domicilie bij een weduwe die leefde van het verhuren van kamers. Alle geneugten van een stad kwamen in een ademloze vloed op haar af. Ze werd verliefd tot over haar oren op een beeldschone, slanke jonge Fransman, die aanvankelijk weg was van haar onschuld en eenvoudige, natuurlijke charme. Maar  toen  zijn  belangstelling  voor  deze  zeldzame  hoedanigheden begonnen te tanen, ging hij haar geleidelijk aan verwaarlozen en bedroog hij haar met andere vriendinnetjes. Op een dag gingen Cosette’s ogen open en stortte haar wereld in. Dagenlang zat ze op haar kamer te huilen om Pièrre. Zo vonden  vriendinnen  haar  die  zich  over  haar  ontfermden. Meisjes die de hardheid van het leven kenden en die over liefde, vriendschap en erotiek zo hun eigen mening hadden. Cosette werd ingewijd in de vrije liefde en in het leren dragen van  een  hard  masker,  noodzakelijk  in  dat  leefpatroon.  Ze leerde  de  nachtclubs,  bars  en  andere oorden  van  vermaak goed kennen. Na een maandenlange training begon ze dat nieuwe leven te waarderen en ze werd een gevierde gaste in het uitgaansleven. Haar werk als verpleegster deed ze uit192

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm stekend, haar goede inborst liet zich niet verstoren door een leven  na  diensttijd  dat  door  anderen  misschien  werd  bestempeld   als   een   zich   bewegen   aan   de   rand   van   het   toelaatbare. Haar bezoeken aan haar ouders werden schaarser, maar ze bleef wel gaan, want zeer zeker financieel had ze haar ouders broodnodig. Van haar verpleegstersalaris kon ze onmogelijk haar dure leventje leiden. 

Tot zo tegen haar dertigste hield Cosette dit leven vol. Ze was nog steeds een schoonheid. Maar allengs werd ze toch aan het ouder worden herinnerd. Jongens van beneden de vijfentwintig  lieten  zich  niet  gemakkelijk  meer  door  haar lijmen. Hun ogen dwaalden af naar meisjes van zeventien, achttien en ouder, heerlijke bloempjes die hen meer bekoorden dan de gerijpte en vaak zeer geraffineerde Cosette. Geleidelijk aan viel Cosette het gedrag van de jongeren op. Daarbij kwam nog dat ze steeds een voorliefde had behouden voor knapen die leken op haar eerste vriendje Pièrre. Haar verlangen naar dat soort jongens werd zelfs heviger naarmate ze zelf  ouder  werd.  Ze  ging  bedelen  om  hun  liefde  Ze  gaf cadeaus en geld aan die jonge mannen om toch maar verzekerd te zijn van hun liefde. Cosette, nog geen dertig jaar oud, liet zich beminnen door jongens van amper twintig tot vijfentwintig jaar oud, alsof zij gigolo’s waren,. Tijdens een wilde instuif bij haar vrienden, waar velen in de   ban   van   drugs   en   drank   geraakten,   werd   ze   openlijk bespot  door  jongens  die  haar  gevoeligheden  kenden.  De oudere gasten, die weliswaar niet meededen aan dit wrede spel, keken spottend en luisterden geamuseerd toe. 

‘Cosette, hoeveel krijg ik van je als ik vannacht met je naar bed ga? Vijfhonderd franc? Je zult er geen spijt van hebben, geile poes. Je zult het lekker bij me hebben. Ik ben goed weet 193
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Ontzet en beschaamd hoorde Cosette de jongeman aan. Ze voelde  de  spottende  ogen  van  de  omstanders  in haar  rug branden.  Ze  zou  wel  door  de  grond  willen  zakken.  De vernederende  situatie  maakte  haar  ook  woedend  en  ze schreeuwde buiten zichzelf van woede de sarrende knaap toe:

‘Jij   gemene   loeder.’   Meteen   stond   ze   op   en   kromde   haar lichaam,  hief  haar  hand  op  en  sloeg  de  brutale  jongen meerdere malen in zijn fraaie gezicht. 

Na deze uitbarsting was Cosette weggerend en naar haar flat gevlucht. Op haar kamer had ze lange tijd gehuild. En haar vuisten in machteloze woede op de salontafel geslagen. Nadat ze haar zelfbeheersing weer enigszins had hergevonden, maakte ze de balans op. Ze vroeg zich af of er wellicht iets aan haar schortte. Was de spot en hoon van die jonge knaap misschien een vingerwijziging geweest.  Ben ik seksueel wel normaal?  Uit eigen beweging ging ze naar een zenuwarts, een kalme, innemende man, die geduldig naar haar luisterde en  allereerst  vaststelde  dat  het  liefhebben  van  een  jongere partner geen afwijking is: liefde is niet aan leeftijd gebonden. Het  is  maatschappelijk  gezien  alleen  eenvoudiger  als  je verliefd wordt op iemand van ongeveer je eigen leeftijd. Wel vond de dokter dat de jarenlange overwaarde die Cosette aan lichamelijk genot had gesteld haar emotionele gevoelens had overspannen. Ze moest tot rust en klaarheid zien te komen. Heel voorzichtig begon de arts,  omdat hij daar een enorm vertrouwen  in  had,  zelf  een  enthousiaste  nudist,  over  het naturisme en nudisme te praten. ‘Naakt met anderen in een serene  natuur  leven,  bedaart  de  oververhitte,  erotische gevoelens van de mens. Naakt leven onder anderen leert dat bloot ook andere functies heeft dan alleen erotische.’
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Doch na enige tijd begon Cosette toch weer belangstelling te   krijgen   voor   leden   van   de   andere   sekse.   Aanvankelijk verontrustte  haar  dat.  Maar  dokter  Blachevelle  zei  haar:

‘Cosette, het menselijk lichaam is op intiem verkeer ingesteld. Nudisme kan dat gevoel nooit doden. Naturisme en nudisme houden de dingen slechts in evenwicht, zij zorgen ervoor dat we bij het zien van naakt niet dadelijk opgewonden raken. Het  leert  ons  vanuit  een  kunstzinnig  oog  het  naakt  te bewonderen,  en  dan  mag  je  best  van  tijd  tot  tijd  door aanraking van je bewondering blijk gegeven. Dat gevoel van bewondering  zal  dan  op  een  andere  plaats  ook  mogen uitmonden in een intiem contact met als doel de natuurlijke bevrediging. Uiteraard moet men zich nooit laten opzwepen tot een vorm van verslaving in dat opzicht.’

‘Maar hoe voorkom ik die verslaving, dokter?’

‘Door je, zoals ik al eerder zei, te realiseren dat er behalve seks aan en rondom de mens ook nog zoveel ander moois en interessante dingen zijn in het leven, die voor een ander soort van opwinding kunnen zorgen.’

Die  toch  wat  moeilijk  gulden  regel  werd  door  Cosette betracht. Het begon haar op te vallen dat ze een man van eigen leeftijd minstens even mooi en schoon vond als een veel jongere  knaap.  Ze  bemerkte  dat  mannelijke  nudisten  van eigen leeftijd ook in haar interesse stelden. En niet in de eerste 195

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm plaats om haar uiterlijk. Ze vonden het heerlijk om met haar te praten en te genieten van de natuur. Edoch, ’s avonds als ze met één van hen danste, dan bemerkte ze dat je toch weer erotisch  van  elkaar  gecharmeerd  kan  raken.  En  dan  werd bedacht dat het uitdragen van wederzijdse sympathie ook in een liefdesavontuur het best tot zijn recht kwam. Dan liet ze zich   verleiden   tot   een   korte   lichamelijke  verwennerij,  die bevrijdend en natuurlijk werkte. 

Zo ging het enige maanden enorm goed met Cosette totdat ze bevriend raakte met Hélène en ze door haar toedoen ook Jean-Claude  leerde  kennen.  Met  hem  kwam  ook  weer  de onrust in haar leven. Jean-Claude leek veel op haar vroegere vriend. Hoewel hij ouder was dan haar eerste vriend Pièrre, maakte hij haar vroegere gevoelens weer wakker. En deze geslepen gigolo ontdekte Cosette’s geheim en veroverde haar. En zij op haar beurt minde zijn slanke body op de zelfde vurige  hartstochtelijke  wijze  als  destijds  Pièrre.  Toch gigoleerde  Jean-Claude  haar  niet.  Hij deed  het  voorkomen alsof hij haar hete toenaderingspogingen en handelingen zeer prettig  vond.  De  schoelje  had  heel  andere  plannen  met Cosette.  Voornemens die op een hoger vlak lagen dan het honorarium voor één nacht van liefde. 

Echt gelukkig was Cosette niet met deze nieuwe fase in haar leven. Ze voelde zich weer gevangen in de greep der verslaving. Toen Jean-Claude stierf was er behalve verdriet om  het  verlies  van  een  voortreffelijke  minnaar  een  ander gevoel dat het eerste overtrof, namelijk opluchting. Dat laatste had Huib op haar gezicht gezien toen zij aan het graf van Jean-Claude stond. En deze vorm van opluchting werd door hem enigszins anders uitgelegd dan door haar was bedoeld. Na de dood van Jean-Claude herstelde Cosette weer snel 196

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm van haar korte inzinking, althans zo leek het. Ze zocht het gezelschap  op  van  toeristen  die   de   ruige   natuur   van   het eiland  aanbaden  en  liet  zich  door  hun  devotie  in  deze meeslepen.  ’s  Avonds  bleef  ze  echter  niet  in of  rond  haar bungalow, maar zocht ze haar vertier in het uitgaangsleven. Op   een   avond   was   Cosette   weer   eens   op   stap.   Na middernacht bemerkte ze dat de wijn, die ze anders zo goed verdroeg, dit keer verkeerd viel. Ze voelde zich half beroerd. Ongemerkt  kneep  ze  ertussenuit.  Ze  wilden  niet  tegen  de anderen, die zich amuseerden, zeggen dat ze zich niet goed voelde. Een of andere galante ridder zou zich genoodzaakt kunnen  voelen  haar  thuis  te  willen  brengen  en  dat  wilde Cosette liever niet. 

Ze startte haar auto en reed weg. Ondanks haar toestand had ze de auto goed in haar macht. En toch ter hoogte van Huibs villa begon de kar raar te doen. De motor pruttelde en de auto kwam schoksgewijs tot stilstand. En wat zij ook deed, ze kon de wagen niet meer aan de praat krijgen. Cosette  zuchtte  diep:  ook  dat  nog.  Ze  stapte  uit  en bemerkte dat ze bij de woning van de schrijver Winters stond. Tot haar vreugde zag ze dat het huis nog in vol licht stond. Ze betrad het kiezelpad en stevende op de verandatrap af. Daar gekomen  ontdekte  ze  al  weer  tot  haar  blijdschap  dat  de voordeur  half  openstond.  Ze  riep  iets,  maar  kreeg  geen antwoord. Ze duwde de deur verder open en zag Huib in de hal staan, die juist zijn jack aantrok. 

‘Dag, Cosette, wat doe jij hier zo laat?’

‘O, Huib, ik heb panne met mijn wagen.’

Huib vergat onmiddellijk waarom hij weg wilde gaan en bood galant zijn diensten aan. ‘Ik ga eens even kijken naar die vierwieler van jou.’
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‘Voel je je niet goed, Cosette?’

‘Nee, wat me nooit overkomt, is me nu gebeurd, de wijn is verkeerd  gevallen.  Ik  voel  me  half  dronken,’  zei  ze zenuwachtig giechelend. 

Gewoontegetrouw had Cosette haar auto op slot gezet. Ze graaide in haar tasje om de sleutels te zoeken. 

‘Rustig, doe maar kalm aan,’ maande Huib haar, die zag dat Cosette als een gek in haar tasje wroette. Huib wachtte geduldig, maar huiverde ondertussen wel: het waaide nogal. 

Halverwege het zoeken slaakte Cosette een kreet: de wind had haar papieren, die zich in haar geopende tasje bevonden, weggeblazen. Brieven en foldertjes vlogen alle kanten op. Behulpzaam  en  spontaan  snelde  Huib  meteen  alle richtingen uit. Overal graaide hij naar haar brieven. Een brief vloog onder de tuinlamp en bleef aan een ijzeren pen steken. Door het felle licht viel Huibs oog meteen op de afzender van de  enveloppe:  N.N.  Gefascineerd  keek  Huib  ernaar:  wie verzond er nou een brief met N.N.? Even keek hij spiedend om  zich  heen.  Cosette  rende,  hoewel  ze  zich  niet  lekker voelde,  als  een  gek  een  andere  richting  uit,  achter  haar correspondentie aan. Huib bedacht zich geen moment en stak de NN-brief bij zich. 

Huib hield Cosette’s papieren vast tot dat zij de sleutel van haar auto had gevonden. Daarna overhandigde hij haar de brieven, behalve die ene. 

‘Stop ze goed weg, Cosette, en sluit je tasje.’

Terwijl Huib haar wagen instapte, bedacht hij nog: je moet toch een vrouw zijn om al je correspondentie in een handtasje te kwakken. 
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‘Cosette, lief kind, je benzinetank is leeg.’

De  aangesprokene  keek  Huib  schaapachtig  aan  en vervolgens   gingen   haar   ogen   naar   de   meter.   ‘Gut,   je   hebt gelijk.‘

‘Dat is echt vrouwenwerk.’

‘Nou, dat kan een man net zo goed weleens overkomen,’

zei Cosette een tikje geërgerd. 

  ‘Sorry, ik maak maar een grapje,’ zei Huib rustig. Weer bekeek hij haar onderzoekend en stelde voor: ‘Wil je een kop koffie, dan knap je misschien wat op. Daarna zal ik je tank bijvullen, zodat je verder kunt.’

‘O,  als  je dat  zou  willen  doen.’  Dankbaar  keek  Cosette Huib aan. 

De  buitenlucht  had  zijn  vermoeidheid  totaal  laten verdwijnen. Hij werd erg zorgzaam en bereidde zijn late gaste en zichzelf een stevige kop koffie. 

Enige tijd zaten ze zwijgend tegenover elkaar en genoten ze van het bruine vocht. Cosette kwam weer helemaal bij. Een sympathieke vent die Huib, dacht ze. Het verwonderde haar dat ze van die knappe Huib Winters nooit werk had gemaakt. Maar even later wist ze het antwoord op haar vraag al: Huib kende  haar,  wist  veel  van  haar,  maar  had  nooit  misbruik gemaakt van de situatie en dat had Cosette in hem gewaardeerd. Ze had Huib daarom op een hoger vlak geschoven dan alle andere mannen die ze kende. Ze vond Huib en mannen als de overleden Marius Blachevelle kerels waarmee je maar niet moest spelen. Dat soort mannen zocht in de regel een vrouw die zeer hoogstaand was. En deze eigenschap kon ze 199
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Huib, volkomen onwetend van de stille ode, en misschien ook wel wat onverdiende, die zij hem bracht, verbrak de stilte door   te   zeggen:   ‘Ik   ga   even   naar   je   auto   kijken.   Het   zal waarschijnlijk  alleen  een  kwestie  zijn  van  benzine  overhevelen van mijn wagen naar de jouwe.’

‘Graag.’

Hij haastte zich naar de gang. Vandaaruit ging hij naar de garage. Daar graaide Huib in de geopende enveloppe die hij bij zich had gedragen. Hij viste er een brief en een foto uit. Gemagnetiseerd keek hij naar de foto, die de schok waard was.   Een   man   en   twee   vrouwen   lagen   in   een   erotisch triostandje  verwikkeld.  De  man  was  Jean-Claude.  De  ene vrouw was Cosette en de tweede vrouw Huibs ex-vriendin Hélène. 

‘Grote  goedheid!  Hoe  is  dat  mogelijk!’  bracht  Huib verbouwereerd uit. Strak keek hij naar de foto die tussen zijn duim-en wijsvinger  geklemd zat.  Ondanks alles  moest hij toegeven  dat  de  foto  door  een  deskundige  vakpornograaf gemaakt moest zijn. Zelden had hij intieme menselijke delen zo opwindend gefotografeerd gezien.  Waar hebben ze de moed vandaan gehaald om zich zo te laten fotograferen? Of wisten ze zelf niet  dat  ze  werden  gefotografeerd?  Had  een  ander  het  stiekem gedaan? En waarom? Om te chanteren? 

Huib keek naar de brief die in zijn geheel was getypt en niet ondertekend. Hij begon de brief te lezen. Af en toe stokte de  adem  hem  in  de  keel  om  zoveel  brutaliteit  en  onbeschaamdheid. 200
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 Hoe vind je de foto? Goed, hè? Wat is hij sexy! Iedere buiten- staander wordt hier geil van, dat verzeker ik je. En dat, poes, hebben jij en je vriendin en niet te vergeten die vriend samen veroorzaakt. Een zeer lekkere foto, die niets te raden overlaat. Zeg, poes, wat zouden je ouders ervan zeggen als ze deze brief en foto in handen kregen? Zouden ze hem net zo waarderen als andere naar pornografie snakkende mensen? Of zouden ze er een hartverlamming van krijgen, hun eigen dochter in een dergelijke schaamteloze houding te zien? Zeg eens eerlijk, poes, is het jou veel waard dat deze foto uit handen van je ouders blijft? Daar moet je eens goed over nadenken, poes. 

 Over een paar dagen kom ik eens bij je langs dan gaan we eens praten of jouw foto voor het publiek geheim kan blijven. Ik heb er vertrouwen in dat we het daarover eens zullen worden. Je lieve N.N. 

Met een gevoel van diepe walging vouwde Huib de gemene, vernederende chantagebrief dicht. Wat Cosette ook mocht zijn en wat ze ook mocht hebben gedaan, een dergelijke rotbrief had hij haar graag bespaard gezien. N.N. stond er onder de brief maar Huib begreep heel goed dat N.N. niemand anders was  dan  Jean-Claude.  De  schurk  had  natuurlijk  een  automatische camera in het werk gesteld. Hij had een pervers spel gespeeld met twee oververhitte vrouwen, een bedrijf dat hem geweldig vermaakt zou hebben en hem in de toekomst geen windeieren zou leggen.  Wat een gewetenloze, gemene schurk. Hij was er nogmaals vast van overtuigd dat Jean-Claude de aanstichter  van  het  drama  was  en  ook  de  chantagebrief  had geschreven.  Zijn  aanwezigheid  op  de  foto  sprak  trouwens 201
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Het duurde even alvorens Huib zijn hevige woede kon bedaren. Toen hem dat eindelijk lukte, was hij ietwat verdwaasd en moest hij zich onder meer afvragen wat hij ook alweer in de  garage  te  doen  had.  Nadat  hem  dat  te  binnen  was geschoten, tapte hij uit zijn eigen wagen benzine af en hevelde die over naar de auto van Cosette. Zo bezig zijnde, kwam hij tot de conclusie dat ook Cosette zeer goede reden had JeanClaude naar het leven te staan. Hij besloot vannacht nog met Cosette  te  praten.  Er  zou  eindelijk  eens  klaarheid  moeten komen  betreffende  de  dood  van  Jean-Claude.  Want  Huib begon het hele mysterie te voelen als soort van begeestering, die pas zou verbreken als het raadsel betreffende deze dode boef zou zijn ontmaskerd. 

‘Cosette, je ziet er weer veel beter uit als zo-even.’

‘Jouw koffie doet wonderen, Huib.’

‘Apropos, jij bent zeker wel blij met de dood van JeanClaude?’

‘Wat eh…wat bedoel je?’

Verbouwereerd  en  een tikje moeilijk keek Cosette Huib aan. Haar verbazing ging geleidelijk over in angst, wat hing haar  nu  weer  boven  het  hoofd?  Huibs  stem  had  zo eigenaardig geklonken, zo onheilspellend ook. 

‘Ik ben in het bezit van een foto en de brief die meneer N.N., alias Jean-Claude jou toezond.’

‘Hoe kom je daaraan?’

In   de   scherpe   klank,   die   Huib   in   Cosette’s   stem beluisterde, begreep hij dat zijn vermoeden werd bevestigd: de  chantagefoto  en  dito  brief  waren  van  Jean-Claude 202

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm afkomstig. 

‘Je bent zo dom geweest die brief in je handtas te bewaren. Zo-even bij het wegwaaien van de papieren viel mijn oog op de afzender van deze brief – N.N. Ik vermoedde dat deze van Jean-Claude was. En daar alles wat hem aangaat mij op het ogenblik  uitermate  interesseert,  ben  ik  zo  vrij  geweest  me over die brief te ontfermen.’

Cosette keek met verslagen blik naar Huib. Ze had niet de kracht hem van diefstal en brutaliteit te beschuldigen. Huib keek naar haar terug en voelde medelijden jegens haar maar hij liet het niet merken. Hij had haar nu overbluft en moest doorgaan, misschien kwam hij nu eindelijk achter de waarheid. 

‘Begrijp je dat als de politie deze foto en brief vindt jij als eerste verdachte als de moordenares van die gigolo wordt aangemerkt. Toe, praat erover. Misschien kan ik je helpen.’

Huib boog zich naar voren, zijn hoofd was op korte afstand van zijn gaste, en hij keek haar bezwerend aan. Cosette blikte terug in Huibs gezicht dat er nu minder beweeglijk  uitzag,  het  had  zelfs  iets  rustigs,  vertrouwenwekkends. Ze besloot te spreken.  Het zou  haar  opluchten. Wellicht zou Huib beter begrijpen waarom zij en Hélène zich hadden laten verleiden tot dat spel. 

‘Huib, een poosje geleden zaten Hélène en ik nog laat in een bar. Zij klaagde haar nood. Ze voelde zich opgewonden, maar kon geen gemeenschap hebben met haar vriend.’Huib knikte ten teken dat zij wat dat betrof niet verder behoefde uit wijden, hij kende de reden. 

Cosette trad niet in details en zei slechts dat Hélène zich onder  die  omstandigheden  ongelukkig  voelde  en  behoefte had door drank haar onaangename gevoelens weg te spoelen. 203
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‘Ik troostte haar met een borrel. En zij gaf mij een drankje terug omdat ik haar zo goed begreep. Dat ging zo over en weer.  We  begonnen  al  snel  een  beetje  teut  te  worden. Temidden van ons losbandigheid stapte Jean-Claude binnen. Hij bekeek ons en hij scheen zich nogal over ons te vermaken. Hij kwam  bij  ons zitten,  en  dronk  met  ons  mee.  Achteraf geloof ik niet dat hij ook dronken was. Wat hij later met ons deed was te weloverwogen, dat moest vanuit een nuchter oog bekeken zijn. Soms denk ik ook weleens dat hij wist dat wij daar waren: alles leek achteraf zo goed voorbereid. Wij zijn gewoon in een val gelopen. We waren zo anders dronken dan normaal, zodanig dat ik hem er stellig van verdenk iets in onze glazen gedaan te hebben.’

‘Nodigde hij jullie uit naar zijn bungalow te gaan?’

‘Ja. Hij vroeg ons mee te gaan. Hij zei nog iets speciaals onder de kurk te hebben. We moesten dat beslist eens keuren. Toen wij in zijn bungalow waren was het alsof we in een droomtoestand  geraakten.  Jean-Claude  keek  ons  strak verleidelijk aan. Het leek alsof zijn ogen ons hypnotiseerden.’

Had Jean-Claude wellicht duivelse krachten in zich, had hij de macht vrouwen willoos te maken? Dat zou een goede verklaring zijn voor al zijn escapades, dacht Huib. 

‘Weet  je  Huib,  voordat  we  het  ons  goed  realiseerden hadden we ons beiden voor Jean-Claude uitgekleed, voor mij was dat niet de eerste keer, voor Hélène wel. Huib, dat moet je van me geloven, Hélène is maar één keer met Jean-Claude naar bed geweest.’ Strak keek Cosette Huib aan, alsof ze hem wilde bezweren haar toch te geloven. 

‘Ik geloof je. Ga door met je verhaal,’ zei Huib met iets dringends in zijn stem. 

‘Oké.  Ook  Jean-Claude  ontkleedde  zich.  Tergend  lang204
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‘Kon je helemaal niet merken dat er ergens een verborgen camera was?’

‘Nee. Bovendien waren we niet in stemming daar op te letten.’

‘En  maakte  Hélène  geen  bezwaren  tegen  zijn  toenaderingen? Zij kon toch weten dat Jean-Claude haar zou kunnen bevruchten, zo zonder voorbehoedsmiddel.’

Een beetje ongeduldig keek Cosette Huib aan: begreep hij het dan niet. ‘Ik zei al dat wij in een toestand waren dat al onze  bezwaren,  voor  zover  we  die  hadden,  werden  weggevaagd door de knappe hightoestand waarin Jean-Claude ons had gebracht.’

Cosette   sprak   nu   opgewonden.   In   haar   ogen   lag   een wonderlijke  gloed  alsof  ze  dat  erotische  voorval  opnieuw beleefde. 

Huib vroeg zich af of zij spijt had over het feit zelf. Hij geloofde het niet. Ze sprak zo vrijmoedig, zonder remmingen. Haar gebrokenheid en vermoeidheid leken eerder een gevolg van de consequenties die hun uitzinnige pretje tot gevolg had gehad dan enig berouw over het gebeurde. 

Er viel een korte stilte in de kamer. Huib overdacht wat hij gehoord had. Het verhaal op zich schokte hem niet zo heel erg. Hij wist heel goed dat Cosette een moderne vrouw was, die  over  seks  en  vrije  liefde  in  het  algemeen  andere opvattingen had dan de doorsnee mens. Hoewel door overdosering  op  dat  gebied  was  ze  toch  een  poos  uit  haar evenwicht geweest. Enfin, hij had geen zin daar verder over na te denken. Wat hem het meest had getroffen was de boos205
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‘Cosette,  zijn  jullie  de  hele  nacht  bij  Jean-Claude  gebleven?’

‘Ja,  we  zijn  bij  hem  in  slaap  gevallen.  Maar  toen  wij wakker werden, realiseerden wij ons dat Jean-Claude er niet was. Hij was weggegaan zonder ons te waarschuwen. Hij had zijn bungalow aan ons overgelaten. Hélène en ik keken elkaar toch een beetje beschaamd aan. We spraken niet met elkaar. Maar we wisten heel goed wat er gebeurd was en mochten we aan de toedracht hebben getwijfeld, later zorgde de gigolo ervoor ons geheugen op te frissen.’

‘Begon hij jou al gauw te chanteren?’

‘Eerst  een  paar  keer  tijdens  een  toevallige  ontmoeting. Later per anonieme brief, maar toch steeds zodanig dat ik er niet aan hoefde te twijfelen dat de brief van hem afkomstig was.   Eén  van   die   anonieme  brieven   heb   jij nu.  Weer   later kwam  hij langs  en vroeg  een grote  som  geld.  Zou ik niet betalen dan zou hij mijn ouders de foto laten zien.’

‘Heb je hem het geld gegeven?’

‘Ja, ik heb hem een klein voorschot gegeven. Ik probeerde hem daarmee zoet te houden. Ik zei dat ik zelf geen geld had en   dat   was   ook   zo.   Eerst   moest   ik   mijn   ouders   om   geld vragen.  Er  was  wat  tijd  nodig  ook  om  naar  een  reden  te zoeken  om  mijn  verzoek  tegenover  mijn  ouders  te  rechtvaardigen.’

Aarzelend keek Huib Cosette aan en sprak evenzo: ‘Heb je later… heb je erover gedacht hem uit de weg te ruimen.’

‘Ja.’ Koud keek Cosette haar gastheer aan. ‘Ik haatte hem na dat alles ontzettend.’

Er lag geen afgrijzen in Huibs gezicht toen hij in Cosette’s ogen  terugblikte.  Hij  kon  begrijpen  dat  mensen  een  Jean206
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Cosette zag Huib denken en er verscheen een vage glimlach om haar rode lippen: ze kon wel vermoeden wat Huib dacht.  ‘Ik  heb  hem  echt  niet  vermoord,  Huib.  Ik  kan  niet doden. Dode mensen schokken mij altijd zeer. En een vermoord mens brengt me buiten mezelf. Dat is misschien ook één van de redenen waarom ik niet meer in de verpleging terugga. De dood grijpt me te veel aan.’

Huib keek haar met halfgesluierde ogen aan en dacht: wat ze zegt, is aannemelijk. Hij moest denken aan haar hysterische optreden van enige tijd geleden toen zij hem attendeerde op het lijk van Jean-Claude op die vroege morgen, toen ze als een waanzinnige had gehuild. 

‘Toch was jij de eerste die de dood van Jean-Claude ontdekte.’

‘Huib, ik ging die morgen naar hem toe om met hem te praten. Ik was op dat moment wanhopig en wist niet meer hoe ik mijn ouders dat geld kon aftroggelen: de som die JeanClaude eiste was werkelijk enorm. Ik wilde hem vragen hoe ik één en ander zou moeten inkleden. Ik wist dat ik niet aan zijn chantagepraktijken  kon ontsnappen.  Mijn laatste  hoop was dat hij zoveel vernuft had, dat hij mij een idee aan de hand zou  kunnen  doen  om  mijn  ouders  op  een  geloofwaardige manier om zoveel geld te kunnen vragen. Misschien was dat niet  het  enige  waarom  ik  naar  hem  toe  ging…  misschien verlangde ik ondanks alles erg naar hem,’

Dat  laatste  had  als  een  gefluister  uit  Cosette’s  mond geklonken. Huib moest moeite doen haar een nieuwe harde vraag te stellen. ‘Na je eerste ontzetting was je toch zeker wel 207
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‘Ja,’ gaf zij eerlijk toe. 

Dit laatste antwoord gaf bij Huib de doorslag. Hij geloofde dat Cosette, ondanks alles, onschuldig was. Al weer één die van  zijn  lijstje  van  verdachten  afviel.  Bleef  er  nu  nog wel iemand over om te verdenken? Hij begon waarachtig te geloven  dat  Jean-Claude  door  een  buitenstaander  was  vermoord.  Waarom  ook  niet?  Hoewel…  als  Cosette  nu  eens komedie speelde? 

Hij keek op zijn horloge. Cosette begreep de stille wenk. 

‘Ik stap maar weer eens op. Mijn biecht heeft me opgelucht.’

‘Cosette, verlang je nooit naar een gewoon leven waarin jij je echt gelukkig voelt?’ Zij boog even het hoofd, alsof ze iets moeilijks wegslikte. Daarna keek ze Huib lang aan. Om haar mond  verscheen  iets  wat  een  lachje  moest  lijken,  het  had echter eerder iets droevigs. Ze draaide zich om en wilde weggaan. Huib liep haar na. Bij de deur riep hij haar nog toe: ‘Zal ik je wegbrengen?’

‘Ach nee, doe dat niet, dan moet ik later toch weer mijn auto komen halen. Ik voel me weer goed genoeg om te rijden. Dank voor je aanbod.’ Ze keek even van opzij naar hem en haar stem klonk ineens timide, alsof ze toch wat geneerde voor  hem.  ‘Dag,  Huib,  fijn  dat  je  naar  me  hebt  willen luisteren.’

‘Dat is wel goed, Cosette.’

Snel liep zij over het tuinpad. Halverwege draaide ze zich om. Ze had Huibs ogen in haar rug voelen priemen. Vragend keek ze hem aan. 

‘Ik hoop echt dat je gelukkig wordt.’

‘Ik weet het niet. Geluk is niet voor iedereen weggelegd.’
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‘Soms moet je het zoeken, Cosette. Je doet me denken aan die  man  die  huisbewaarder  werd  in  een  groot  huis.  Er woonde niemand. Het was een somber huis, geen plaats om je gelukkig te  voelen. De man had  alle sleutels.  Eén van  die sleutels gaf toegang tot de meest zonnige kamer van het huis, waar het prettig was, waar je gelukkig kon voelen. Het trieste was echter dat de man niet wist welke kamer. Pas later toen hij alle sleutels probeerde en de juiste sleutel vond, kwam hij in de wonderkamer terecht en ontdekte hij hoe paradijselijk het daar was. Vanaf die dag voelde de man zich eerst thuis in dat grote huis. Waarmee ik zeggen wil, Cosette, probeer al je sleutels. Eens draai je het slot om dat naar een ander leven leidt en je zult je gelukkig voelen.’

‘Ik zal mijn kansen benutten, Huib, dat beloof ik je,’ zei ze zacht en ze ging weg.  Had zijn beeldspraak haar meer gedaan dan haar biecht?  Huib had de indruk dat zijn boodschap, om dat woord moest hij even grinniken, haar wat had opgemonterd. Huib bleef staan totdat Cosette wegreed, daarna draaide hij zich langzaam om. Hij besteeg het trappenhuis. Elke tree betikte hij bedachtzaam. Toen hij Mirjams kamer passeerde, stond hij met een ruk stil. Hij aarzelde zou hij nog even bij haar aankloppen, haar zeggen hoe enorm lief hij haar had. Hij bracht zichzelf snel van het idee af: het zou wreed zijn de schone slaapster nu te wekken. Ze had haar rust zo nodig, het sterkte haar jonge leven, het gaf haar kracht morgen weer te bruisen en te luisteren naar de zingende liefde van een man, die naar de naam Huib luisterde. Hij raakte sentimenteel haar deur aan en fluisterde zacht: ‘Slaap wel, mijn liefste.’
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Dat  Mirjam  lag  te  slapen,  daarin  had  Huib  zich  deerlijk vergist.  Zij  bevond  zich  zelfs  niet  in  haar  kamer  op  het moment dat hij aan haar deur een ode had gebracht. Nadat ze Huib en Hélène alleen had gelaten, was ze in de kleine auto van madame Roze gestapte. De moederlijke vrouw had haar eens  gezegd  dat  ze  de  auto  mocht  gebruiken  als  ze  daar behoefte aan had. En Mirjam verlangde er op dat moment zeer naar te rijden in de heerlijke buitenlucht. Ze had voor zichzelf vastgesteld dat het geluk voor haar en Huib pas echt goed zou kunnen beginnen als de dood van Jean-Claude en alle mysteries daar omheen waren opgehelderd. Nu leefden zij beiden te veel onder de druk van dat in alle opzichten overheersende mysterie. 

Beheerst  reed  Mirjam  door  avondland.  Door  het  open raam van de wagendeur ademde ze gretig de buitenlucht in. De nachtelijke koude deerde haar niet. De buitenlucht was voor haar, na de bedorven sfeer die door Hélène’s leugens en listen in het huis van Huib was veroorzaakt, een verademing. Wat ging Mirjam doen? Wat ging ze midden in de nacht ondernemen? 

Huib, toch eindelijk weleens moe, sliep een gat in de dag. Veel later dan gewoonlijk kwam hij aan de ontbijttafel. Tot zijn verwondering zag hij dat de tafel nog onaangeroerd was, er was gedekt voor twee.  Hé, zou Mirjam nog slapen?   Vreemd: ze  was  veel  eerder  dan  ik  naar  bed  gegaan.  Huib  haalde  zijn schouders op, nam zijn krant en las. Toch toen madame Roze 210
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‘Ach, meneer Huib, ik denk dat het arme kind doodmoe is van alle emoties van gisteren,’ sprak ze een tikje beschermend van toon. 

Huib bloosde licht. Zou madame Roze vinden dat hij Mirjam te veel belastte met zaken die voor een jonge, onschuldige vrouw toch wel hard aankwamen? 

‘Madame Roze, wilt u eens boven gaan kijken. Misschien wil Mirjam haar ontbijt op bed hebben. Als dat zo is dan wil ik haar graag het ontbijt brengen.’

Madame   Roze   knikte   en   lachte   fijntjes:   ze   begreep   uit Huibs opmerking dat het nu koek en ei aan het worden was tussen de twee heerlijke mensen, waar ze enorm van hield en wier geluk haar na aan het hart lag. 

Huibs volmaakte huishoudster liep de trappen op en hield uiteindelijk   stil   voor   de   dikke   houten   deur   van   Mirjams kamer. Ze tikte luid tegen het hout en wachtte op enig geluid. Het bleef stil aan de andere kant. Nou, je maakt het wel van eieren, meisje, dacht madame Roze verwonderd. Weer tikte zij, iets luider en doordringender, tegen de deur. Weer bleef het stil. ‘Duifje toch, schaam je je wat, het loopt al tegen het middaguur,’ riep madame Roze uit. 

Wat madame Roze ook deed, haar geroep bleef onbeantwoord.  Nou  ja,  het  zij  me  vergeven,  dacht  ze  een  beetje plechtig en ze opende de deur van Mirjams kamer. Binnen staarde ze naar het bed van het meisje,  dat er onbeslapen uitzag. 

 Hé, ze is op. Wat vreemd. Zou ze zonder meer vertrokken zijn? 

 Maar ze heeft nog helemaal niets gegeten. En bovendien ze had niets gezegd over het feit dat ze uit zou gaan. Zo doet Mirjam nooit. Ze 211
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Madame Roze bleef nog enige tijd naar het onbeslapen bed staren. Een golf van tegenstrijdige gedachten bleef haar nog enige tijd bezighouden. Zij liep naar de aangrenzende badkamer, ook hier was alles even netjes. Het bad zag er ongebruikt uit, al het tegelwerk was kurkdroog. De huishoudster liet haar ogen over de toilettafel gaan ook hier van kreeg ze niet de indruk dat Mirjam zich met de typisch vrouwelijke bezigheden had vermoeid. Langzaam begon het tot madame Roze  door  te  dringen  dat  Mirjam  de  nacht  niet  in  haar vertrekken had doorgebracht. Ineens begon er leven te komen in die onbeweeglijk starende massa. Ze rende de kamer uit, holde de trappen af en stormde de eetkamer binnen. Hijgend bleef  ze  aan  de  ontbijttafel  staan  en  keek  Huib  met  een onheilspellende blik aan. 

‘Madame Roze, wat is er?’

De  aangesprokene  hijgde  en  pufte  nog  eens.  ‘Mirjam, meneer Huib.’

Vorsend  keek  Huib  zijn  trouwe  huishoudster  aan.  Wat keek  madame  Roze  geschrokken.  Een  onprettige  gedachte bekroop hem: een angstig voorgevoel maakte zich van hem meester.   ‘Er   is   toch   niets   met   Mirjam   gebeurd,   madame Roze?’

‘Ze is weg.’

‘Weg! Hoe kan dat?’

Ineens stond Huib op. Hij vloog langs madame Roze heen, stoof het trappenhuis op en belandde bijna buiten adem in Mirjams kamer. Koortsachtig inspecteerde hij het vertrek. 

‘Ziet u nu wel, ze is er niet. En ze is er sinds gisteravond, naar mijn mening, ook niet geweest,’ zei madame Roze, die 212
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‘Madame Roze, Mirjam gebruikt toch weleens uw auto?’

‘Ja.’

Huib liep naar het balkon, helde over de reling en galmde naar de tuinjongen: ‘Leon, staat de wagen van madame Roze in de garage?’

Op een drafje rende de tuinjongen naar de garage. Toen hij terugkeerde, gaf hij een niet mis te verstaan antwoord: ‘Non, monsieur.’

Huib bedankte kort, trok zich terug en draaide zich om. Met een vragende blik in haar ogen keek zijn huishoudster hem aan. 

‘Madame Roze, ze is weg met uw wagen.’

‘O, mijn God, dan is er wat gebeurd. Mirjam is niet het meisje dat zonder reden een hele nacht, zonder daar ons van in  kennis  te  stellen,  zou  wegblijven,’  sprak  madame overtuigd. 

Huib voelde zich ellendig ineens. Hoe anders had hij zich deze  morgen  voorgesteld.  Hij  had  er  zich  helemaal  op geprepareerd  dat  hij  Mirjam  in  woord  en  daad  zou overtuigen hoe lief hij haar vond. Hij had haar naam willen fluisteren. Haar krullen, die als een krans haar hoofd sierden, had  hij  met  zijn  beide  handen  uit  haar  gezicht  willen verdrijven. Haar volle gezicht had hij willen bekijken. In die lieve  onschuldige  ogen  had  hij  die  van  zichzelf  willen vastleggen. Hij zou haar op haar hunkerende lippen hebben gekust.  En  dat  alles  was  nu  niet  mogelijk.  Een  wrede werkelijkheid verhinderde dat alles. Het lieve wezen, dat hij 213
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‘Meneer Huib, wat moeten we doen?’

De stem van madame Roze klonk geëmotioneerd en sloot geheel aan op Huibs gemoed. 

Haar  stem  voerde  hem  terug  tot  de  lege  slaapkamer. Huibs tweede karaktertrek, die van nuchterheid, bracht hem tot bezinning. 

‘Madame Roze, heeft Mirjam u gisteren nog iets verteld? 

Heeft ze gezegd waar ze de hele dag is geweest?’

‘Ze is naar uw broer geweest. Maar waarom vraagt u dat?’

‘Ik  dacht  even  dat  Mirjam  misschien  iets  ontdekt  zou hebben over Jean-Claude en dat hele gedoe. Zij is op haar manier een romantisch, avontuurlijk meisje. Het zou me niet verwonderen als ze gisteren iets heeft ontdekt en dat haar dat in een gevaarlijke positie heeft gebracht.’

‘Mijn  hemel!’  riep  madame  Roze  uit.  ‘Maar,  ik  kreeg gisteren  eigenlijk  niet  de  indruk  dat  er  iets  was  gebeurd. Mirjam vertelde dat ze een prettige middag had gehad. Uw broer had gezellig gebabbeld en haar zijn laboratorium laten zien.‘

‘Ja,  dat  was  gistermiddag,  maar  wie  weet  wat  er gisteravond en vannacht is gebeurd,’ reageerde Huib kort. 

‘Daar hebt u gelijk in, meneer Huib.’

Ineens maakte hij een resolute beweging en zei: ‘Ik bel de politie  op,  misschien  zijn  zij  al  reeds  over  een  ongeval geïnformeerd.’

‘Ja, doet u dat.’ Handenwringend liep madame Roze de kamer uit. Ze lichtte al het andere personeel in. Allen legden 214
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‘Hallo met club Le Soleil, Winters.’

‘Rob, met Huib. Heb jij Mirjam gezien?’

‘Mirjam?’

‘Ja,  Mirjam.  Wat  klink  je  suf,’  zei  Huib  ongeduldig  en geërgerd. 

‘Sorry,  ik  heb  sinds  een  paar  uur  weer  een  geweldige hoofdpijn.’

‘O ja?’ Huib klonk meewarig. Even vergat hij zijn eigen sores en hield hij zich met het wel en wee van zijn broer bezig. 

‘Heb je medicijnen niet ingenomen?’

‘Ja, dat wel, maar ik denk dat ze niet werken.’

‘Wat vervelend nou.’

‘O God, Huib, als je eens wist wat een pijn ik heb.’

‘Wat   ellendig   voor   je.   Ik   wou   dat   ik   wat   voor   je   zou kunnen doen.’

‘Nou  ja,  broeder,  ik  zal  een  extra  dosis  medicijnen innemen, misschien vermindert dat de pijn… Wat zei je ook al weer, Mirjam weg?’

‘Ja, heb je haar gezien?’

‘Nee.’

Huib legde zijn broer in het kort uit dat hij vreesde voor een ongeluk. 

‘Heb je de politie ingelicht?’

‘Ja, zij zouden onmiddellijk op onderzoek uitgaan.’
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‘Ik zal hier naar haar laten uitkijken. Houden we elkaar op de hoogte?’ 

‘Ja graag. Neem snel je medicijnen in. Ik ga nu verder met het zoeken naar Mirjam. Als je wat weet, bel dan hiernaartoe. Madame Roze zal de telefoon aannemen.’

‘Oké. Sterkte, Huib.’

Er klonk een korte klik en de verbinding was verbroken. Huib zuchtte: alles kwam altijd tegelijk. Mirjam weg en nu Rob weer in een ernstige toestand van een depressie.  Enfin, ik ga nu zelf ook eens kijken. Arme Mirjam! Waar ben je? Wat is er met  je  gebeurd?  Waarom  waarschuwde  je  niet  even  voordat  je wegging? Waarom toch zo eigenzinnig? 

Hij stond juist op het punt in zijn auto te stappen toen de Joegoslaaf, de toekomstige bedrijfsleider van club Le Soleil, kwam  aanwandelen.  Op  zijn  gezicht  lag  een  verongelukte uitdrukking.  Wat zou die hebben?  

‘Huib, ga je weg?’

‘Ja, Udo.’

‘Kan ik je nog even spreken?’

‘Oké, wil je het wel kort maken: Mirjam is weg. Ik moet haar zoeken.’

Huib legde uit wat er gebeurd was. Terwijl hij bezig was met zijn verhaal kwam Cosette aanlopen, zij had Udo in haar wagen naar Huib gebracht. 

Huib keek verrast op: ‘Jij hier?’

‘Ja,  heeft  Udo  nog  niet  gezegd  waarom?’  Verwonderd keek Cosette van de Joegoslaaf naar Huib. 

‘Nee! Heeft jouw aanwezigheid hier iets te maken met het gesprek dat hij met me wil hebben?’

‘Dat zou ik denken.’
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‘Huib zit ook in moeilijkheden, meisje.’

Huib  knipperde  met  zijn  ogen,  ondanks  alle  misère ontging hem niets: waarom deed die Udo zo amicaal tegen Cosette?  Enfin,  dat  was  zijn  zaak  niet,  bovendien  hij  had andere dingen aan zijn hoofd. 

‘Wat is er met je, Huib?’ vroeg Cosette bezorgd. Alweer deed Huib zijn verhaal dat slechts op gissingen berustte. 

‘God,  wat  naar.  Wel,  onze  moeilijkheden  kunnen  wel wachten.’

Onze zei ze, merkte Huib op. ‘Vertel toch maar,’ zei Huib mat. ‘Wie weet hebben jullie problemen wel iets met die van mij te maken.’

‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk,’ zei Udo. 

‘Ik  wil  toch  naar  jullie verhaal  luisteren,’  zei  Huib wat vriendelijker nu:  zij konden het ook niet helpen dat er de laatste tijd een kwade geest over de regio hing. 

‘Ik wilde vanmorgen een eindje toeren met Cosette.’

‘Jullie samen toeren?’ Verwonderd keek Huib Udo aan, maar hij wachtte ervoor nog meer te zeggen. 

Udo zag zijn vragende blik niet en zette zijn verhaal voort. 

‘Juist toen wij de auto wilde instappen, kwam er een jongetje aanrennen. Hij schreeuwde heel hard tegen ons. Aanvankelijk kon hij geen goed woord uitbrengen, zo opgewonden was hij. Na enig ademhalen vertelde hij ons wel iets zeer ernstigs. Hij zei van achter een boom een man gezien te hebben die aan onze auto knoeide. En dat die man aldoor schichtig om zich heen  keek,  alsof  hij  bang  was  dat  iemand  hem  zag.  Eerst dacht ik dat het jongetje te veel spannende films had gezien en nu interessant wilde doen door een gefingeerd verhaal te vertellen. Maar Cosette vertrouwde het niet en verzocht me 217
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‘En?’ vroeg Huib meer dan geïnteresseerd. 

‘Mijn   remmen   hadden   inderdaad   al   hun   veerkracht verloren.’

Als  de toestand  niet zo  ernstig  was geweest,  had  Huib gelachen: Udo drukte zich wel zo komisch dramatisch uit. Maar hij begreep wel dat Udo bepaald niet grappig wilde zijn. En ook besefte hij dat er weinig te lachen viel.  Een nieuwe misdaad bliksemde het door hem heen.  Iemand had Udo willen vermoorden.  Waarom?  Cosette  had  er  ieder  geval  niets  mee  te maken. Zij was boven alle verdenking verheven: ze zat immers naast Udo toen deze wilde wegrijden. Ze zou nooit zijn ingestapt als ze debet  was  geweest  aan  deze  autovernieling.  En  tot  zelfmoord- plannen daar leek ze op dit ogenblik niet op uit te zijn. Ze keek om de  haverklap  verlekkerd  naar  Udo.  Zou  ze  eindelijk  de  sleutel gevonden hebben die op het juiste slot paste? Was er al dan iets tussen hen voor vandaag? Dat moest wel : hun doen en laten wees op een al aardig bekend zijn met elkaar. 

‘Hebben jullie gevraagd waar dat jongetje woont?’

‘Ja, hij is een toerist en woont samen met zijn ouders in een bungalow.   We   hebben   het   nummer   van   hun   huisje   genoteerd.’

‘En hebben jullie gevraagd of dat jongetje die man herkende?’

‘Dat hebben we inderdaad, maar hij kende hem niet. En de beschrijving  die  hij  ons  van  de  man  gaf  was  nogal onduidelijk. We kregen de indruk dat hij de man het meest op de rug had gezien, en het gezicht nauwelijks of helemaal niet.’

‘Vreemd.’

Peinzend  keek  Huib  Udo  aan,  ondanks  zijn  eigen moeilijkheden,  intrigeerde  deze  misdaad  hem  toch.  De 218
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‘Heb je mijn broer over dit probleem ingelicht. Ik neem aan dat je auto op zijn terrein stond?’

‘Ja, ik klopte bij hem aan, ondanks het rode lampje dat op de deur van zijn kantoor brandde, maar hij zei dat hij geen tijd had om met me te praten.’

‘Zei je hem niet waar het over ging?’

‘Ja.’

‘En?’

‘Nou   ja,   Huib,   hij   zei   dat   we   de   politie   maar   moesten bellen. Uw broer deed nogal vreemd.’

‘Ja,  dat  kan  kloppen,’  verontschuldigde  Huib  met  deze woorden  zijn  broer.  ‘Hij  heeft  een  nieuwe  pijnaanval gekregen. In een dergelijke situatie is hij redeloos en reddeloos. Nou ja… de politie komt zo dadelijk hier langs. Blijven jullie zolang hier zitten, dan kunnen jullie hen zelf inlichten.’

‘Dat is een uitstekend idee, Huib. Na hun bezoek zullen we je meteen komen helpen met het zoeken naar Mirjam.’

‘Dank je, Udo.’

Haastig stapte Huib in zijn auto en reed weg. Waarheen wist hij eigenlijk niet. Maar al rijdende zou hij zijn ogen goed de kost geven. 

Als een dolende ridder reed Huib door de regio. Wanhopig keek hij overal rond. Hij keek in greppels en in groeven. Soms  gebruikte  hij  op  een  hoogtepunt  zijn  verrekijker  en speurde de omgeving af. Hij riep luid haar naam. Maar het antwoord was slechts een holle echo. 

Huib voelde zich bedroefd. Hij wist zich geen raad meer. Wat moest hij beginnen? Hij kwam tot het besef dat op deze 219
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Huib reed zijn auto aan de kant. Hij legde zijn handen werkeloos  op het  stuur  en  probeerde  te  denken.  Maar  elk redelijk trachten daartoe werd verdrongen door het beeld van Mirjam  dat  steeds  voor  zijn ogen  zweefde.  Gevoelens  van eigenverwijt raakten hem. O, had hij maar beter op haar gelet. Had  hij  maar  meer  werk  van  haar  gemaakt,  nu  was  het misschien te laat. Zou hij haar nooit meer kunnen zeggen hoe hij haar met elke draad aan zijn lichaam liefhad. Huibs  dromerige,  verliefde  gedachten  dwaalden  terug naar het recente verleden. Hij zag Mirjam het water in rennen. O, wat een perfect, goddelijk figuurtje had zij. Hoe dikwijls had hij niet het puntje van zijn tong over zijn lippen laten gaan alsof hij zich klaarmaakte haar lieflijkheden te kussen. Huibs gedachten waren zo vol liefde voor zijn Mirjam, die nu zo onbereikbaar voor hem was, dat zijn geestesprikkelen oversloegen op zijn lichaam. Wat verlangde hij naar haar. Wat zou  hij  graag  zijn  manzijn  met  haar  vrouwzijn  willen verenigen. Hoe graag zou hij haar kleinood, haar kostbare schat, haar ongereptheid willen beroeren. Hoe graag zou hij zichzelf willen geven. Hij wist het met grote zekerheid dat zij hem zou toestaan haar heiligdom te betreden, want zij had hem  lief  zoals  hij  haar  liefhad.  Zij  zou  hem  meer  dan verdragen. Beiden zouden ze hand in hand willen gaan naar de top van die hoge berg. Daar zouden zij samen grenzeloos genieten en het uitgillen van geluk en vreugde. Hun passie zou tot een geweldige climax geraken. Het zou ten slotte voor een moment kalm en stil tussen hen worden. Gelukkig met elkaar zouden ze elkaars hand weer grijpen en afdalen van die hoge berg. En aan de voet van die berg zouden ze elkaar 220

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm diep in de ogen kijken. Hun wederzijdse gevoelens van liefde en  verlangen  zouden  over  en  weer  diep  in hun  binnenste boren. En in een nieuwe adembenemende kus zouden ze alles leggen dat hen weer naar elkaar zou voeren. Ze zouden weer de  berg  bestijgen,  want  boven  was  het  hemels  heerlijk. Opnieuw zouden zij het wonder der liefde beleven. Huib richtte zijn hoofd op. Met een zakdoek veegde hij zijn gezicht af. Mijn God, wat transpireerde hij. Wat kon je in gedachten oneindig ver gaan. Hij had een moment Mirjam bij zich gevoeld. Hoe schrijnend was het weer in de werkelijkheid te moeten terugvallen. Ik ga eerst naar mijn broer. Als Rob nog niets weet, bel ik naar huis,  misschien  is madame Roze al iets van de politie te weten gekomen. Maar als zij nog niets is wijzer geworden, ga ik de ouders van dat jongetje opzoeken of eigenlijk dat jongetje: hem moet ik spreken. Misschien houdt dat incident aan Udo’s wagen verband met de verdwijning van Mirjam. Mogelijk heeft dat jongetje iets gezien. Of wellicht is er een maniak in de omgeving, die moordt en vernielt. 

Huib parkeerde zijn wagen bij club Le Soleil. Het was tegen de middag en daarom verbaasde het hem dat het zo stil was alsof de dag nog moest beginnen. Waar was het personeel? 

Waar was Rob? Waar was de bedrijvigheid? Totdat het hem ineens te binnen schoot: om deze tijd van de dag werden de bungalows en nachtverblijven van schoon linnen en dergelijke voorzien.  Rob  bleef  dan  rustig  op  zijn  kantoor.  Hij  placht altijd te zeggen: als mijn personeel weg is, als ze elders op het terrein bezig zijn, dan kan ik pas werken. Meestal trok hij zich terug in zijn kantoortje en maakte de rekeningen op en werkte aan  de  hele  administratieve  rompslomp.  Dus  op  naar  het 221
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Hij  liet  zijn  ogen  over  de  administratie  gaan.  Het  verwonderde hem dat het zo’n chaos was, overal lag wel wat, niets leek op orde. Dat was wel eens anders geweest. Rob had de zaken altijd goed beheerd. Waarom laat hij niet meer aan Udo over, die moet hem dadelijk toch in zijn geheel gaan vervangen. Wat een eigenwijs is die broer van mij toch, dacht hij geërgerd. 

Terwijl Huib foeterde op zijn broer werd zijn oog plotseling getrokken door een roodachtig voorwerp op de grond. Hij bukte zich en wentelde het gevalletje in de palm van zijn hand. ‘Maar dat is de oorbel van Mirjam,’ sprak hij langzaam tot zichzelf. Zou ze die gistermiddag hier tijdens haar bezoek aan Rob hebben verloren? 

Huib dacht gespannen na. Nee, zij kon de oorbel gistermiddag niet verloren hebben. Hij wist het ineens met grote zekerheid,  een  verliefde  man  eigen,  Mirjam  droeg  gisteravond  beide  rode  oorbellen  nog.  Zijn  hart  maakte  een vreugdesprongetje.  Mirjam moet hier zijn. Wellicht zit ze bij Rob in de salon een aperitiefje te gebruiken. Misschien heeft mijn broer haar ergens gevonden. Wellicht had ze autopech. Wie weet hoever ze tijdens haar eenzame rit was afgedwaald. Er zijn op Corsica streken die praktisch onbewoond zijn, althans zo was het in de zeventiger jaren. Daar autopanne krijgen, kan een ramp zijn. Maar Goddank, Rob heeft haar gevonden: de oorbel in mijn hand bewijst dat. Als  een  hazewindhond  zo  snel  rende  Huib  naar  Robs woonvertrekken.  Maar tot zijn verwondering vond hij  nergens mensen in huis. Even dacht hij snel na. Toen schoot hem iets te binnen. Madame Roze had hem verteld dat Mirjam zo’n belangstelling had voor Robs eigenaardige hobby.  Zou 222
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Huib  daalde  af  naar  de  kelders  waar  het  grillig  en halfdonker was. De deur van het laboratorium stond open. Zonder te kloppen liep Huib naar binnen. Ook hier was geen mens te zien. Teleurgesteld wilde Huib al weer vertrekken. Maar toen hij op de gang stond, hoorde hij een vreemd geluid dat hij aanvankelijk niet goed kon thuis brengen. De  knappe  schrijver  liet  zijn  ogen door  de  halfduistere spelonk gaan, toen zijn aandacht alweer door gekraak achter hem werd gewekt. Het had ook het knarsen van een deur kunnen   zijn.   Het   geluid   kwam   van   boven   de   kelder. Gespannen keek Huib naar de deur die toegang tot de begane grond gaf. Langzaam ging de deur open alsof hij stukje voor stukje  werd  opengeduwd.  Een  klein  zwart  koppetje  met groenige ogen staarde Huib nieuwsgierig aan. Uit het bekje klonk miauwgeluid. 

Huib vloekte, wat hij anders nooit deed: de kat had op zijn zenuwen gewerkt. 

‘Ga weg, kat,’ riep hij boos uit. Onder andere omstandigheden  zou  hij  het  dier  hebben  aangehaald,  nu  stond  zijn hoofd daar niet naar. 

De kat ging weg en dat andere geluid dat Huib al eerder had  gehoord,  drong  weer  tot  hem  door.  Het  leek  een  gesmoorde kreet, alsof iemand iets wilde roepen, maar die in zijn  of  haar  proberen  iets  te  zeggen  door  iets  werd  belemmerd.  Huib  spitste  zijn  oren  en  concentreerde  zich helemaal op het verstikte geluid. Na enige tijd kwam hij er achter waar het gekerm vandaan kwam. Het kwam uit het vertrek naast het laboratorium. Huib liep erop af en legde zijn 223
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‘Wie is daar?’ riep hij en luisterde vervolgens gespannen. Er kwam een zeer onduidelijk antwoord. Toch onderscheidde hij  in  het  geluid  iets  wat  hem  bekend  voorkwam.  En plotseling gaf zijn verliefde hart hem het antwoord. Zij was het. Mirjam was daar. Hij had haar gevonden, het jubelde in hem, maar er was ook zorg. Waarom was zij daar? En hoe was ze er aan toe? 

224

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm 17. De ontknoping

Een man, gespierd, gezond en krachtig gebruikte zijn lichaam voor  een  radicale  aanval  op  een  deur,  waarachter  hij  een mens wist, die tegen haar wil daar verbleef. Zelden had een man zijn agressie zo op een deur uitgeleefd als Huib toen. Keer op keer trok hij ten oorlog tegen het houtwerk dat een belemmering vormde tussen hem en zijn geliefde. Met volle overgave kweet hij zich van zijn taak. Eindelijk - onder een woeste kreet - brak de macht van de deur. Het slot kraakte en week uit zijn bevestiging. De deur vloog open. Huib viel met zijn volle gewicht als een plompe massa het vertrek binnen en maakte op weinig zachtzinnige wijze kennis met de stenen vloer van het ongastvrije vertrek. 

Snel  krabbelde  hij  op.  Zijn  ogen  bliksemden  door  het vertrek. Toen zag hij het. In een hoek zat gebonden op een stoel met een lap voor haar mond zijn Mirjam. 

‘Lieveling,’ stiet Huib uit. Haastig stapte hij op haar af en bevrijdde haar uit haar netelige positie. ‘O, schat, wat is er met je gebeurd?’

Mirjam vloog in zijn armen. Ze huilde niet. Maar aan het beven van haar lichaam bemerkte Huib dat ze zeer ontdaan was. Hij kuste haar op het gladde voorhoofd en streelde met zijn hand kalmerend haar rug. 

‘Huib. O, Huib,’ stamelde ze. 

Hij   keek   haar   in   de   ogen   en   vergat   met   haar   even   de vreemde toestand waarin ze zich bevonden. Hij kuste hartstochtelijk haar lippen en even vurig beantwoordde zij hem. Dit  moment  duurde  maar  kort:  al  snel  kwamen  zij  tot 225
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In het kort vertelde Mirjam haar verhaal. 

Mirjam was  er niet  alleen op uitgegaan  om een  luchtje  te scheppen,   ze   had   een   ander   doel   voor   ogen,   dat   minstens even belangrijk was. Ze had in de middag bij Rob iets ontdekt dat  haar  nogal  had  geschokt.  Iets  waarover  ze  met  haar toekomstige zwager toch niet had durven te praten. Ze had in het laboratorium van Rob een pul met hetzelfde gif gezien als het  spul  dat   wijlen  Marius  Blachevelle   in  het  lichaam   van Jean-Claude  had  gevonden.  Ze  wilde  daarover  zekerheid hebben. Van Huib wist ze echter dat Robs toestand nogal bedenkelijk was. Als zij hem zou zeggen dat het vermoedelijke vergif  uit zijn laboratorium de doodsoorzaak was van zijn zwager, dan zou hem dat misschien uitermate verontrusten. Hij zou  zich gaan afvragen  wie  dat  vergif  uit  zijn laboratorium had gestolen. Ze wist ook dat Rob door zijn ziekte nogal  wantrouwig  was.  Hij  zou  de  mensen  in  zijn  huis kunnen gaan verdenken van de gifdiefstal. Misschien zou hij zelfs Desirée verdenken. Wat een misère zou dat alles veroorzaken. Daarom had Mirjam besloten op een ander tijdstip een monster van het vergif te nemen, zonder dat Rob dat zou bemerken. Daarvoor had ze de nacht gekozen. 

Nabij  club  Le  Soleil  parkeerde  ze  haar  wagen.  Onopvallend  bereikte  ze  de  villa  in  het  vakantiepark.  De  deur stond  als  gewoonlijk  open.  Vrijmoedig  wandelde  ze  naar binnen. Op haar tenen sloop ze door het gangencomplex en daalde  via  een  stenen  trap  naar  de  kelders.  Met  een spaarzaam lantaarntje bescheen ze het onderaardse. Weldra 226
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Intensief kweet Mirjam zich van haar ongewone taak. Ze merkte  niet  dat  achter  haar  een  deur  voorzichtig  werd opengedaan en een man naar binnen sloop. Geruisloos greep hij haar met zijn linkerarm vanachter om de nek, terwijl zijn rechterhand  een  doek  met  een  verdovend  goedje  op  haar mond perste. 

Het duurde alles bij elkaar maar een paar seconden en als een zoutzak viel zij tegen haar belager aan. Besluiteloos keek de man even op de jonge vrouw neer. Na enige tijd knikte hij, alsof  hij  ja  had  gezegd  tegen  een  in  hem  opkomende gedachte. Hij sleepte haar achter zich aan de keldergang in. Daarna  opende  hij  de  deur  naast  het  laboratorium,  een enigszins vervuilde kamer. In een hoek stond een vervallen stoel. De man zette de nog steeds verdoofde Mirjam op die zitplaats neer. Uit een kast haalde hij een kluwen touw te voorschijn en bond haar zorgvuldig aan de stoel vast. Haar mond snoerde hij met een klevende lap. 

Er  verscheen  een  onverschillig  lachje  op  zijn  gezicht. 

‘Ziezo,  die  is  uitgeschakeld.’  Hij  draaide  zich  om  en 227
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Stil had Huib naar Mirjams verhaal, gedeeltelijk getoetst aan de  realiteit,  maar  ook  voor  een  deel  gebaseerd  op  haar vermoedens, geluisterd. Precies kon ze alles niet weergeven omdat het meeste haar was ontgaan. 

‘Liefste, heb je enig idee wie die man kan zijn geweest? 

Iemand die jou is gevolgd. Iemand die het vermoeden had dat je zou gaan neuzen in dat laboratorium? Iemand die er belang bij  had  dat  het  vergif  dat  jij  monsterde  niet  zou  worden geconfronteerd  met  het  gif  dat  Jean-Claude  het  leven  had ontnomen?’

‘Dat zou alles bij elkaar eigenlijk wel eens zo kunnen zijn,’

zei Mirjam. Ze herstelde alweer aardig. Romantiek, spanning en   avontuur   glinsterden   in   haar   ogen.   Huib   keek   er geamuseerd naar. 

‘Jij kleine, onvoorzichtige speurder. Als ik je nu eens niet zou  hebben ontdekt,  wat zou  er dan met  je zijn gebeurd? 

Misschien had die man je hier wel laten verhongeren?’

Mirjam rilde even. Ze moest er niet aan denken, dagen daar aan die stoel gebonden zijn, wachtend tot de dood haar uit honger en kommernis zou verlossen. Een nacht had haar al zo lang geleken, stel je voor als het eens dagen en nachten was geworden. 

‘Ik was wel wat onvoorzichtig, Huib.’

De  aangesprokene  lachte  vertederd  om  haar  benepen gezichtje en streelde even liefkozend over het haar. Maar toen veranderde  zijn gezicht plotseling.  Hij keek ernstig en een tikje  gejaagd  zei  hij:  ‘Kom,  laten  we  Rob  opzoeken.  We moeten hem vertellen wat er zich in zijn huis heeft afgespeeld. En hem vragen wie hij zoal in zijn laboratorium ontvangt. 228
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Mirjam en Huib verlieten de kelder. Er waren nu weer mensen in huis, personeel teruggekeerd van hun dagelijkse verzorging  van  de  bungalows.  Huib  sprak  één  van  de vrouwen aan en vroeg waar Rob en Desirée waren. 

‘Meneer en mevrouw zijn naar het kerkhof.’

‘Kerkhof?’

‘Ja, mevrouw wilde het graf van haar broer bezoeken.’

‘Was mevrouw dan weer iets beter?’

‘Ja, ze was zeer helder vanmorgen. En ze gaf te kennen naar   het   graf   te   willen   gaan,’   antwoordde   één   van   de vrouwen de verbluft kijkende Huib. 

Zonder ook maar iets te zeggen zat Huib achter het stuur van zijn auto. Mirjam zat naast hem en verstoorde zijn gedachten niet, ook zij dacht na. 

Huib  vroeg  zich  af  of  Rob  zou  weten  dat  Desirée  een verhouding met haar broer had. Dat leek niet waarschijnlijk: Rob was er de man niet naar zijn vrouw naar het graf van haar minnaar te volgen. Van de andere kant had Rob hem niet verheeld te zeggen dat hij ontzettend veel van Desirée hield. Hoever kon zij gaan voordat Rob voor een tweede keer op haar vertoornd raakte, zoals destijds aan het strand toen hij zijn  vrouw  voor  het  eerst  in vreemde  mannenhanden  had gezien?  Was  zijn  liefde  voor  haar  eindeloos?  Verdroeg  hij alles van haar en leed hij in stilte pijn omwille van de liefde? 

‘Die band tussen Desirée en haar broer was geloof ik wel zeer  hecht,  hè,’  waagde  Mirjam  eindelijk  de  stilte  te verbreken. 

Vragend  keek  Huib,  alvorens  haar  te  antwoorden,  aan: 229
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‘Waarom kijk je zo vreemd, Huib?’

‘Ik heb je iets te zeggen.’

Hij deed verslag van het weinig aangename onderhoud dat hij met Hélène had. 

Mirjam luisterde zonder hem te interrumperen, Hoewel ze in  haar  hart  blij  was  dat  Huib  met  Hélène  had  gebroken, raakte ze niet in jubelstemming. De manier waarop de relatie tussen  Hélène  en  Huib  was  verbroken  vond  ze  verre  van ideaal. En de passage uit Huibs verhaal dat er een intieme broederzusterverhouding  was  geweest,  een  relatie  die  met bloedschande  wordt  betiteld,  schokte  haar  buitengewoon. Huib vertelde verder. 

‘Ik geloof dat de band tussen Jean-Claude en Desirée zeer hecht is geweest, maar door zijn misdadige ziel en door haar dementie is hun relatie wellicht in bizarre sferen geraakt. Alle lage hartstochten maakten zich van hen meester. Het zou me niet eens verwonderen dat Desirée in een bui van jaloezie haar eigen broer heeft vermoord.’

‘Acht je het wellicht mogelijk dat ze haar broer betrapte met een andere vrouw, terwijl hij haar misschien een avond te voor eeuwige trouw had beloofd?’

‘Best mogelijk. Wie kan het ons zeggen?’

‘Maar haar ineenstorten na de dood van Jean-Claude leek toch op smart te berusten en niet op haat of iets dergelijks.’

‘Ja, liefste, daar heb jij weer gelijk in. Het zou me in dit verband ook weer niets verwonderen dat ze al heel gauw spijt had van haar daad,  althans aangenomen dat ze de moord 230
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Mirjam keek licht ontsteld. 

‘Wat is er, liefje?’

‘Hè bah, laten we nu niet net doen alsof Desirée het heeft gedaan.’

‘Ik wil niet pertinent zeggen dat zij het heeft gedaan, maar zij is wel één van de velen die het gedaan kunnen hebben.’

‘Ja, daar heb je gelijk in, ’ zei Mirjam berustend. De  beroemde  schrijver  begon  langzamer  te  rijden.  Hij naderde het kerkhof. Even later stapten ze uit de auto. Een beetje bedremmeld greep Mirjam Huibs hand. De plaats waar de doden eeuwig rusten maakte haar een beetje onzeker. Ze fluisterde en Huib antwoordde zacht terug. Het geleek alsof ze de doden niet wilden storen. Een heilige eerbied hield hen bevangen.  Geruisloos  liepen  ze  over  de  paden  langs  de grafzerken.  Met  een  zeker  ontzag  lazen  ze  de  bloemrijke teksten op de grafstenen. 

Enige tijd liepen ze zo hun wonderlijke gang. Tot dat Huib in Mirjams hand kneep: ‘Stil. Hoor jij het ook?’ fluisterde hij. Mirjam luisterde gespannen, ze hoorde het nu, het zacht klaaglijk huilen van een vrouw. 

Huib trok haar met zachte dwang mee in de richting van het smartelijke gehuil. Naarmate ze dichterbij kwamen, werd het geluid harder en herkenbaar. 

‘Het is Desirée,’ zei Huib. 

Mirjam  wilde  zich  uit  Huibs  beschermende  greep losmaken.  Ze  wilde  de  arme  Desirée  gaan  troosten.  Maar Huib weerhield haar. Vragend keek zij hem aan. 

‘Wat is er?’

‘Ik voel intuïtief dat we moeten wachten. Nu moeten we niet verder gaan.’ Hij klonk vreemd, wonderlijk. Zijn eigen 231
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Mirjam drong niet verder aan: ze kende Huib en wist dat als hij eenmaal iets in zijn hoofd had gehaald dat er ergens iets was of ging gebeuren, dat zoiets dan niet uit hem kon worden weggepraat. Toch vroeg ze zich verbaasd af wat er daar nog kon gebeuren en waar ze eigenlijk op wachtten. Op haar knieën lag Desirée aan het graf van haar broer. Ze had haar handen gevouwen. Het was alsof ze probeerde te bidden. Het leek ook een proberen te blijven. Emotie in de vorm  van  smartelijk  huilen,  belemmerde  voor  haar  al  het andere. 

Rob stond zwijgend achter haar. Hij wreef zijn hand over het hoofd: het gehuil van Desirée deed zijn toch al aanwezige hoofdpijn belangrijk toenemen. 

Vanachter een zuil bekeek Huib het gezicht van zijn broer. De  aanblik  verontrustte  hem  hevig:  de  tekenen  van waanzinnigheid leken toe te nemen. 

Beurtelings keek Rob van zijn vrouw naar de steen waaronder zijn gehate zwager lag.  O, hoe was het mogelijk dat Desirée deze fielt, deze waardeloze man had kunnen liefhebben.  Zijn gedachten dwaalden terug. Weer zag hij die toneeltjes voor zich. Hij zag een naakte vrouw, een naakte man in een bungalow in het hoogste genot verenigd. Hij zag Desirée en Jean-Claude, broer en zuster, in een parende houding. Keer op keer had hij naar hen gekeken.  Nooit had hij aangeklopt en om opheldering 232
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Dacht hij werkelijk dat Desirée eens uit haar boze droom zou wakker worden en zou zien wat ze had aangericht? 

Terugdenkend  aan  die  voor  hem  zo  vernederende beelden,   voelde   Rob   mede   door   de   pijn   in   zijn   hoofd, voortwoekerend tot in zijn hersenen dat een koudegolf zijn lichaam overmeesterde. 

Elk menselijk gevoel leek gedood te worden, waanzin en moordlust laaiden in een snel tempo in hem op. Tegelijkertijd voelde hij een onwezenlijke kalmte in zich opkomen. Voordat hij zou toeslaan,  hoorde hij zichzelf  met een ijzige, kalmte zeggen, een stem die helder was en door anderen op korte afstand duidelijk te horen was: ‘Desirée, wanneer ga je weer met Jean-Claude naar bed?’

Met een ruk draaide Desirée haar hoofd om. Het leek alsof een kraan abrupt werd dichtgedraaid. Het huilen hield op. Met  droge  ogen,  maar  met  een  schittering  van  ontzetting, keek ze haar man aan. 

‘Weet je het?’ vroeg ze toonloos. 

‘Ja, sloerie,’ schreeuwde Rob. Weg was zijn beheersing. Hij lachte een hoge, vreemde lach, de waanzin klonk erdoorheen. 

‘Maar, ik heb het niet genomen, meisje. Ik heb het niet genomen. Ha, ha, dacht je dat ik het had genomen?’

Huib en Mirjam hielden met Desirée de adem in. Wat ging die waanzinnige man daar aan het graf zeggen? En waarom 233
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‘Wat ga je vertellen?’ stiet Desirée angstig uit. Rob  boog  zich  licht  naar  voren.  Zijn  afschuwelijk verminkte gezicht was nu dicht bij dat van haar. Een rauwe kreet  ontsnapte  aan  zijn  lippen  toen  hij  zei:  ‘Ik  heb  JeanClaude vermoord. Ja, ik heb het gedaan.’

‘O, nee,’ riep Desirée gillend en ontzet uit. 

‘O ja,’ zei Rob tergend en hij trad nog een stap dichterbij. Het  leek  alsof  hij  zijn  vrouw  met  zijn  blikken  wilde verslinden. 

Desirée  week  beangstigend  enige  stappen  achteruit.  Ze realiseerde zich niet wat er achter haar was, ze ging volledig op in de angst voor haar man. 

Rob volgde haar. Hij schuifelde met zijn voeten over het gras rondom het graf. Zijn gang had iets sluipends. Huib  vergeleek  het  drama  onwillekeurig  met  de worstelpartij die hij een poosje geleden met zijn broer in de vroege morgen uren, aan het strand had beleefd. Rob was toen op de zelfde wijze op hem afgekomen om hem in een worstelgreep te nemen. Toen was het echter spel geweest, nu was  het  bittere  ernst.  Huib  zag  aan  de  iets  gespreide opgeheven  arm  van  zijn  broer  en  de  enigszins  gebogen vingers dat Rob klaarstond een wurggreep toe te passen. Een greep die hij niet eerder zou aflaten voordat zijn ontrouwe echtgenote  al  rochelende  haar  laatste  levensadem  in  zijn straffende handen zou uitblazen. 

De  verstarring  brak.  Huib  besefte  nu  duidelijk  wat  er gebeuren  ging,  hij sprong  op  en  liet  zijn  hele  lichaam  als aanvalswapen   tegen   Robs   body   ketsen.   Daar   schrok   Rob behoorlijk van: hij was nergens op bedacht geweest, had zich 234

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm alleen gewaand met de vrouw die hij liefhad en haatte. Desirée deed van schrik nog een stap achteruit en klapte tegen  de  grafsteen,  gelukkig  zonder  catastrofale  gevolgen. Ook Rob raakte uit balans en smakte tegen de grond met het sterke lichaam van Huib bovenop hem. 

Mirjam liep op Desirée toe en sloeg beschermend haar arm om  de  langzaam  overeind  komende  vrouw  heen.  Desirée begon weer te huilen. 

Rond  het  kerkhof  brak  ineens  tumult  los.  Politieauto’s kwamen  met  loeiende  sirenes  aanscheuren.  Een  handvol agenten stormde het kerkhof op, achtervolgd door Cosette en haar Joegoslaaf. Bij het graf van Jean-Claude omsingelden zij de  vechtende  broers  en  hielpen  zij  Huib  om  de  over  zijn toeren geraakte Rob in bedwang te houden.Huib leek even verslagen  als  Rob  te  zijn.  Een  ellendig  gevoel  van ontgoocheling overviel hem. Niet Marius, of wie dan ook, had Jean-Claude, vermoord, maar nota bene zijn eigen broer, die hij nooit had verdacht, was de moordenaar. 

De ogen van de broers ontmoetten elkaar. Lang en strak keken ze elkaar aan. Toen verscheen er in de ogen van Rob een vreemde twinkeling. Als in slow motion bracht hij zijn linkerhand naar zijn mond en voor de omstanders goed en wel in de gaten hadden wat hij van plan was, had hij de grote ring aan zijn ringvinger stukgebeten en de giftige vloeistof uit de  ring  doorgeslikt.  Het  volgende  moment  begon  hij  te stuiptrekken  om  vijf  seconden  later  willoos  ter  aarde  te storten. 

Als versteend keken Huib en de anderen toe. 

 Toen zakte Huib bij het levenloze lichaam van zijn broer op zijn knieën. ‘Rob, wat heb je gedaan?’

Mirjam kwam naast hem staan en probeerde hem weer op 235
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Als een automaat veerde Huib op. Maar de verbijstering op zijn gezicht was er nog. Eens had hij gezegd dat het leek alsof  de  dood  van  Jean-Claude  en  alles  daaromheen  hem persoonlijk gingen raken, nooit had hij toen kunnen denken dat   zijn   voorgevoel   zo   hard   en   wreed   aan   zijn   ogen   zou voltrekken. Hij keek Mirjam in de ogen. Hij wilde bij haar kracht vinden. Zijn verwarring moest breken anders zou hij stikken in de kring van zijn eigen emoties. 

Onbevangen keek Mirjam terug in de ogen van de man die zij het meest liefhad. Kalm maar gedecideerd zei ze: ‘Huib, hij was niet de broer die je altijd hebt gekend. Niet de jongen van wie je hebt gehouden. Niet de man die je om zijn lichamelijke en geestelijke kracht hebt bewonderd. Rob was al veel eerder dood.’

Een moment keek Huib haar niet begrijpend aan. Maar toen begon  het   langzaam   tot   hem  door   te   dringen  wat   ze   hem duidelijk wilde maken. Rob was als een dode uit zijn leven verdwenen op het moment dat hij dat auto-ongeluk kreeg, toen onderging zijn broer een totale metamorfose: Rob was zijn broer niet meer. Huib werd zich er ineens van bewust dat het verstikte gevoel in zijn gehele wezen begon te breken: zijn verdriet werd minder krampachtig, natuurlijker. Er was zelfs een  gevoel  van  blijdschap  in  hem:  alles  was  voorbij,  Rob hoefde niet meer te lijden. 

‘Kom.’

Hij vatte Mirjams uitgestoken hand en samen wandelden zij weg. Eindelijk konden ze elkaar liefhebben. Na het helen van de wond om het verlies van zijn broer zou een nieuw leven kunnen beginnen. Een leven van liefde voor hem en zijn 236
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Nadat Huib zijn villa Le Rouge had verlaten om Mirjam te gaan   zoeken,   waren   Cosette   en   Udo   achtergebleven.   Ze zochten madame Roze op en wachtten daar op de komst van de politie. 

Een kortgeknipte jonge inspecteur kondigde zich aan. En hij  liet   zich   door   achtereenvolgens   madame   Roze,   Udo   en Cosette voorlichten over de afgelopen gebeurtenissen. Aanvankelijk zag  hij  geen  verband  tussen  de  verdwijning  van Mirjam en de vernielde wagen van Udo. Pas later ging hij daar anders over denken. 

De  jeugdige  maar  toch  ijverige  politieman  stelde  verschillende ploegen samen die op speurtocht moesten gaan. Hij stond toe dat Cosette en Udo zich bij zijn ploeg aansloten. Er werd langdurig en intensief gezocht. Toen na uren van zoeken nog geen spoor van Mirjam was gevonden, verlegde de inspecteur zijn activiteiten naar de gemolesteerde wagen van Udo. Hij begon omwonende te ondervragen. En één van hen had iemand bezig gezien bij de wagen in kwestie. Daar hij echter in de bezige man de eigenaar van club Le Soleil had herkend, vond hij het niet nodig veel aandacht aan dat feit te schenken,  in  de  heilige  overtuiging  dat  een  man  als  Rob Winters  zich  niet  bezighield  met  het  onklaar  maken  van auto’s. 

Het  gaf  wel  een  schok  bij  de  toehoorders  te  moeten vernemen dat Rob Winters kennelijk schuldig zou zijn aan de vernieling van Udo’s wagen. Ook de inspecteur was er even beduusd van. Hij was namelijk ook belast met de moord op 238

bestel de paperback: www.gigaboek.nl/content/gigolo/boekinfo.htm Jean-Claude. De harde politieman was echter al spoedig weer zichzelf.  Hij  begon  een  theorie  op  te  bouwen,  die  later volledig juist bleek te zijn. Hij wist dat de eigenaar van club Le Soleil een hersenoperatie moest ondergaan. Daarnaast had hij  tijdens  een  ondervraging  ontdekt  dat  de  man  nogal vreemd  deed  en  dat  had  de  inspecteur  niet  vergeten.  Hij begon te vermoeden dat Rob Winters niet genegen was zich te laten opereren. Hij begreep dat de man aan een soort van angstpsychose leed. De man was bang dat hij van zijn plaats zou worden verdreven en er nooit meer mocht terugkeren. De inspecteur begon toen al te vermoeden dat het gedachteveld van  Winters  al  aardig  bezig  was  zich  te  verkleinen.  Hij geloofde dat Rob van het standpunt uitging dat hij op zijn post  mocht  blijven  als  hij  zijn  vervanger  Udo  zou  laten verdwijnen.  Op grond  van die  stelling  moest  Rob Winters hebben besloten aan de wagen van zijn vervanger te moeten knoeien.  En wel zodanig dat levensgevaar  zeker  aanwezig zou zijn geweest. Robs opzet zou zijn geslaagd als dat kleine jongetje  Cosette  en  Udo  niet  op  het  juiste  moment  had ingelicht. 

Op  grond  van  deze  theorie  besloot  de  inspecteur  een onmiddellijk bezoek aan club Le Soleil te brengen. In het vakantiecentrum werd de inspecteur door de zelfde spraakzame vrouw te woord gestaan die ook Huib en Mirjam had ingelicht. 

De inspecteur en de geschokte Cosette en Udo haastten zich naar het kerkhof. Daar vond de inspecteur de bevestiging van zijn theorie: Rob Winters, die getracht had Udo naar het leven te staan, had ook Jean-Claude vermoord. Na een periode  van  complicaties rond de bungalowmoord 239
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Huib en Mirjam besloten niet op vakantie te gaan. Mirjam, die Corsica nog maar zo kort kende zei: ‘Corsica is voor mij vakantie, laten we hier blijven, Huib.’

‘Goed liefste,’ had Huib gezegd. 

Na de huwelijksplechtigheid gingen de beide tortelduifjes naar het strand. Als twee zonnige, naakte kinderen liepen ze hand  in  hand  over  het  glinsterende  zandstrand.  Zo onttrokken ze zich aan de vakantiedrukte en zochten zij zoals geliefden eigen is de rust en vergetelheid op. En op dat dun bevolkte Corsica is het mogelijk om plotseling helemaal alleen te zijn of samen. 

Na een korte wandeling hield Huib de pas in, en draaide Mirjam naar zich toe. 

‘Eindelijk, liefste.’

‘O, Huib.’

‘Wat heerlijk je nu eindelijk in mijn handen te hebben en zonder zorgen te mogen kussen.’ 

Zo gebeurde het dat na misdaad de liefde triomfen vierde. Geluk zou voortaan de motor zijn in het leven van Mirjam en Huib  en  zou  alle  rampen  en  tegenslagen  die  hun  pad kruisten, weerstaan. 
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